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บทบรรณาธิการ

 วารสารพุทธศาสน์ศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ปีที่ 29 ฉบับที่ 2 

(พฤษภาคม-กรกฎาคม 2565) ประกอบด้วยบทความวจิยั 3 เรือ่ง บทความวชิาการ 

1 เร่ือง บทความวิจารณ์หนังสือ 1 เรื่อง ครอบคลุมประเด็นการศึกษาพระพุทธ

ศาสนาในหลายแง่มมุ ทัง้ปรชัญาพทุธศาสนานกิายเซน็ในประเทศเกาหล ีการจดัการ

วดัเพือ่ตอบสนองความต้องการของชมุชน การประยกุต์หลกัค�าสอนทางพทุธศาสนา

เพื่อสร้างเสริมสุขภาพ การศึกษาคัมภีร์โบราณ และประเด็นความเป็นเถรวาท

 บทความแรก “การตื่นรู้อย่างฉับพลัน และ การปฏิบัติอย่างต่อเนื่อง: 

วิมุติวิทยาของโบโจ จินูล ในพระพุทธศาสนานิกายเซ็นเกาหลี (ภาค 2)” โดย 

ถาปกรณ์ ก�าเนิดศิริ เป็นบทความวิจัยที่พัฒนาจากวิทยานิพนธ์ปริญญาเอก เรื่อง 

“วิมุติวิทยาว่าด้วยการตื่นรู ้อย่างฉับพลันและการปฏิบัติอย่างต่อเนื่องของ

โบโจ จินูล” และเป็นภาคที่สองของบทความวิจัยเรื่อง “แนวคิดเรื่องการตื่นรู้

อย่างฉบัพลนัและการปฏบิตัอิย่างต่อเนือ่ง วมิตุวิทิยาของ โบโจ จนิลู และพระพทุธ

ศาสนานิกายเซ็นเกาหลี” ซึ่งเคยเผยแพร่ไปแล้วในฉบับก่อน ๆ 

 บทความที่สอง “รูปแบบวัดสมานรัตนารามท่ีตอบสนองความต้องการ

ของชุมชน” ซึ่งพระมหาขวัญชัย กิตฺติเมธี (เหมประไพ) และพระมหาพรชัย สิริวโร 

(ศรีภักดี) ได้ศึกษาการตอบสนองความต้องการของชุมชนของวัดสมานรัตนาราม 

จ.ฉะเชงิเทรา ทัง้จากเอกสารและสมัภาษณ์บคุคลทีเ่กีย่วข้อง บทความนีไ้ด้น�าเสนอ

รูปแบบของวัดสมานรัตนารามที่สนองความต้องการของชุมชน รูปแบบที่ได้จาก

การศึกษาดังกล่าวนี้นอกจากสะท้อนให้เห็นความแตกต่างระหว่างวัดตามอุดมคติ

ในพระพทุธศาสนาทีม่มีาแต่เดมิกบัวดัในปัจจบุนัทีถ่กูปรับเปลีย่นไปตามบรบิทของ

สงัคม ยงัแสดงให้เหน็การปรบัเปลีย่นเป้าหมายของวดัในอดตีให้เหมาะสมกบัสงัคม

ปัจจุบันอีกด้วย 



 บทความที่สาม “รูปแบบการเสริมสร้างสุขภาวะวิถีพุทธเพื่อป้องกัน

การดืม่เครือ่งดืม่แอลกอฮอล์และการสบูบหุรีใ่นเยาวชนไทย” โดย ธาน ีสวุรรณประทปี 

วุฒินันท์ กันทะเตียน และพงษ์พัฒน์ ใหม่จันทร์ดี เป็นบทความวิจัยเก่ียวกับ

การประยุกต์พุทธธรรมเพื่อป้องกันการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่

ในเยาวชนไทย บทความนี้น�าเสนอรูปแบบการเสริมสร้างสุขภาวะวิถีพุทธ

เพื่อป้องกันการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย 

 บทความทีส่ี ่“ประเดน็ปัญหาค�าแปลในคมัภร์ีปรชัญาปารมติาหฤทยัสตูร” 

โดย เมธ ีพทิกัษ์ธรีะธรรม และสมบัต ิมัง่มสีขุศริ ิได้น�าค�าแปลภาษาไทยของ ปรชัญา

ปารมติาหฤทยัสตูร หรอื หฤทยัสตูร ซึง่เป็นพระสตูรภาษาสนัสกฤตทีม่ขีนาดสัน้ทีส่ดุ

ในกลุ่มคัมภีร์ปรัชญาปารมิตาสูตรมาศึกษาเปรียบเทียบกับ หฤทัยสูตร ฉบับต่าง ๆ 

ทั้งที่เป็นสันสกฤต พากย์จีน พากย์ทิเบต ค�าแปลภาษาญี่ปุ่น โดยตั้งเป็นประเด็น

ปัญหาที่น่าสนใจไว้ 3 ข้อ คือ 1. ปัญหาด้านการผสมผสานค�าแปลของภาษาต่าง ๆ 

ซึง่ไม่มใีนตวัต้นฉบบัทีใ่ช้แปลในกรณคี�าแปลไทยบางฉบบั 2. ปัญหาด้านการแปลและ

ตีความต่างสายจารีต ซึ่งฝ่ายจารีตจีนและจารีตทิเบตมีความเห็นต่างกัน 3. ปัญหา

การแปลและตีความค�าศัพท์ในเชิงแนวคิดของสายปรัชญาปารมิตา 

 บทความสดุท้ายเป็นของปกรณ์ สงิห์สรุยิา ทีไ่ด้น�าเสนอบทวจิารณ์หนงัสอื

เรื่อง How Early Buddhism Differs from Theravada: A Handy Checklist 

ที่พระอาจารย์สุช่าโต (Bhikkhu Sujato) เรียบเรียงขึ้น พิมพ์ครั้งแรก ค.ศ. 2022 

โดยส�านักพิมพ์ The Publisher at the End of the World แม้จะเป็นบทวิจารณ์

หนังสือเพียงสั้น ๆ แต่ก็เป็นบทความที่น่าสนใจยิ่ง เพราะหนังสือของพระอาจารย์

สุชาโต เรื่อง How Early Buddhism Differs from Theravada: A Handy 

Checklist นี้มีความท้าทายต่อชาวพุทธนิกายเถรวาทเป็นอันมาก 

 ฝ่ายบรรณาธิการเชื่อว่า บทความเหล่านี้จะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษา

ด้านพุทธศาสนาไม่ทางใดก็ทางหนึ่ง วารสารฉบับนี้ไม่มีบทความแปล “องค์ใด

พระสัมพุทธ” ที่เผยแพร่ต่อเนื่องมาหลายฉบับ ผู้สนใจสามารถติดตามได้ในฉบับ



ต่อไป ขอขอบคุณนักวิชาการนักวิจัยจากสถาบันต่าง ๆ ที่ส่งบทความที่มีคุณภาพมาตีพิมพ์

เผยแพร่ในวารสารพุทธศาสน์ศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ขอบคุณท่านสมาชิกวารสาร

และผู้สนใจทั่วไปที่ติดตามวารสารฉบับนี้ หวังเป็นอย่างยิ่งว่าท่านจะได้ประโยชน์จาก

บทความต่าง ๆ ตามสมควร หากมีข้อผิดพลาดใด ๆ ถ้าผู้อ่านจะให้ข้อเสนอแนะที่เป็น

ประโยชน์ต่อการพัฒนาคุณภาพวารสารสืบไปก็จะยินดีและเป็นพระคุณยิ่ง
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ารตื่นรูอยางฉับพลันและการปฏบิัติ

อยางตอเนื่อง: วมิุตวิทิยาของโบโจ จนิูล 

ในพระพุทธศาสนานกิายเซ็นเกาหล*ี

(ภาค 2)

ก

ถาปกรณ กําเนดิศริ*ิ*
 

 บทความวิจัยนี้เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ปริญญาเอก เรื่อง “วิมุติวิทยาว่าด้วย

 การตื่นรู้อย่างฉับพลันและการปฏิบัติอย่างต่อเนื่องของโบโจ จินูล”  

 อาจารย์ ดร. สาขาวิชาเกาหลีศึกษา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 

 Email: dr.tony.tao@hotmail.com

 วันที่รับบทความ 2 กุมภาพันธ์ 2565 วันที่แก้ไขบทความ 5 พฤษภาคม 2565 

 วันที่ตอบรับบทความ 26 กรกฎาคม 2565

บทคัดย่อ

หลกัการทางวมิตุวิิทยาของ โบโจ จินลู อธบิายว่า ถึงแม้ประสบการณ์แห่ง

การตื่นรู้ต่อจิตเดิมแท้หรือธรรมชาติที่แท้จริงของตัวตนจะสามารถเกิดขึ้นได้อย่าง

ฉับพลัน แต่ประสบการณ์ดังกล่าวนั้นยังไม่สามารถพัฒนาข้ึนจนกลายเป็นมุมมอง

ของมนษุย์ทีม่ต่ีอปรากฏการณ์ในโลกเชงิประจกัษ์ได้อย่างสมบรูณ์ กล่าวคือ ภายใต้

บริบทแห่งชีวิตของปุถุชนการคิดแยกแยะยังคงมีผลอย่างต่อเนื่องต่อการด�ารงอยู่

ของมนุษย์และผลดังกล่าวยังคงไม่สามารถดับสิ้นลงได้อย่างฉับพลันภายหลัง

การตืน่รู้ดงักล่าว ปัญหาดงักล่าวคอื ปัญหาเรือ่งช่องว่างระหว่างการรูแ้ละการปฏบิตัิ
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ได้ดั่งที่รู้

 ด้วยปัญหาดังกล่าวนั้น เป็นเหตุที่ท�าให้ปรัชญาของ โบโจ จินูล ให้

ความส�าคญักบัความจ�าเป็นทีจ่ะต้องมกีารปฏบิตัอิย่างต่อเนือ่ง เพือ่ให้เกดิความเข้าใจ

การคดิแยกแยะเหล่านีใ้นฐานะตวัของมันเองและเพือ่ถมช่องว่างระหว่างความเข้าใจ

กับการปฏิบัติ ให้สอดคล้องกัน ดังนั้น “การปฏิบัติอย่างต่อเนื่อง” ( radual 

Cultivation) จึงเป็นแนวคิดที่ส�าคัญในการถมช่องว่างดังกล่าวเพื่อท�าให้

ประสบการณ์แห่งการตื่นรู้ดังกล่าวกลายมาเป็นมุมมองพื้นฐานของจิตเดิมแท้ได้

อย่างสมบูรณ์

ค�าส�าคัญ  จิตเดิมแท้  การคิดแยกแยะ  การปฏิบัติอย่างต่อเนื่อง  นิกายเซ็น

 ฝ่ายเหนือ  นิกายเซ็นฝ่ายใต้ 
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Sudden akening and radual Cultivation  

The Soteriology of Bojo Jinul in Korean Zen (Seon) 

Buddhism*

(Part 2)

Thapakorn Kamnerdsiri**

Abstract

Accordin  to the soteriolo ical Princi le of Bojo inul,

althou h the awakenin  e erience of the ori inal mind or the true 

nature of the self can occur suddenly, such e eriences have not 

yet fully evolved into a com lete fundamental human view of 

em irical henomena. That is to say, within the conte t of human 

life, discriminatory thinkin  continues to have an effect on human 

e istence, and that effect cannot suddenly be e tin uished after 

such awakenin . Such is the roblem of the a  between knowin  

and racticin  accordin  to that knowled e.
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 Due to such roblem, Bojo inul s hiloso hy em hasi es

the need for continuin  ractice to understand these discriminative 

thinkin  in themselves and to ll the a  between knowin  and

ractice. Therefore, “ radual cultivation” or continuin  ractice is 

an im ortant conce t for llin  such a  in order to com lete 

the awakenin  e erience as a fundamental view of the ori inal mind.

ey ords  ri inal Mind, Discriminative Thou ht , radual Cultivation, 

 orthern school en, Southern School en



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565 5

1  บทน�า1 

 ปัญหาเรื่อง “ช่องว่างระหว่างการรู้และการเปนได้ดั่งที่รู้” (The a  

between knowin  and bein ) เกิดขึ้นจากความพยายามในการยืนยันหลักการ

ทางวิมุติวิทยาของโบโจ จินูล บนพื้นฐานของแนวคิดเรื่องความสัมพันธ์ระหว่าง

การเกดิขึน้อย่างฉบัพลนัของประสบการณ์ในการตืน่รู ้และการพฒันาอย่างต่อเนือ่ง

เพื่อให้ประสบการณ์ดังกล่าวนั้นกลายมาเป็นแบบแผนในการด�าเนินชีวิตของ

มนุษย์ได้อย่างสมบูรณ์ นั้นเองคือวิมุติวิทยา เรื่อง “การตื่นรู้อย่างฉับพลันและ

การปฏิบัติอย่างต่อเนื่อง” (Sudden Awakenin  and radual Cultivation, 

Ch. 頓悟漸修 : Dunwu ian iu r. 돈오점수 : Dono eomsu) 

ของโบโจ จินลู ซึง่แตกต่างไปจากจารีตทางความคดิกระแสหลักของพระพทุธศาสนา

นิกายเซ็นในคาบสมุทรเกาหลีในช่วงเวลาดังกล่าวที่สนับสนุนแนวคิดเรื่อง 

“การปฏบิตัอิย่างฉบัพลนั” (Sudden Cultivation Ch. 頓悟頓修 : r. 돈오돈수 : 

Don-o Donsu)

 ในบทความนี้ ผู้วิจัยมีเป้าหมายในการอภิปรายแนวคิดเรื่อง “การปฏิบัติ

อย่างต่อเนื่อง” ในทัศนะของ โบโจ จินูล โดยวางอยู่บนการอภิปรายและวิเคราะห์

แนวคิดที่ส�าคัญในสามประการคือ ประการที่หนึ่ง การอภิปรายแนวคิดเรื่อง

การปฏิบัติของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นฝ่ายเหนือ (The orthern School of 

en) และพระพุทธศาสนานิกายเซ็นฝ่ายใต้ (The Southern School of en) 

ประการที่สอง การวิเคราะห์ประเด็นโต้แย้งของ โบโจ จินูล ที่มีต่อหลักการเรื่อง

การปฏิบัติของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นกระแสหลักในคาบสมุทรเกาหลี และ

ประการทีส่ามการวเิคราะห์แนวคดิเรือ่ง “การปฏบิตัอิย่างต่อเนือ่ง” อนัเป็นพืน้ฐาน

ที่ส�าคัญของหลักการทางวิมุติวิทยาของโบโจ จินูล 

1 บทความชิน้นีเ้ป็นภาคทีส่องของบทความวจิยัเรือ่ง “แนวคดิเรือ่งการตืน่รูอ้ย่างฉบัพลนั

 และการปฏบิติัอย่างต่อเนือ่ง วมิตุวิทิยาของ โบโจ จนิลู และพระพุทธศาสนานกิายเซน็

 เกาหล”ี 
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2  แนวคิดเรื่อง การป ิบัติ  ของพระพุทธศาสนานิกายเ น

จากการพิจารณาประวัติความคิดของพระพุทธศาสนาในดินแดนจีนช่วง

ราวคริสต์ศตวรรษที่สี่ ได้ชี้ให้เห็นว่าจารีตความคิดของพระพุทธศาสนาในช่วงเวลา

ดงักล่าวมุง่ให้ความส�าคญักบัการศกึษา วเิคราะห์ ตคีวามคมัภร์ีหรอืพระสตูรทีส่�าคญั

เพ่ือเป็นพืน้ฐานในการสร้างข้อถกเถียงทางปรัชญาทีล่กึซึง้ ได้กลายเป็นประเด็นหลกั

ของการวิเคราะห์โต้แย้งในทางพุทธปรัชญา เช่นแนวคิดเรื่องความสัมพันธ์ระหว่าง

หลักการและปรากฏการณ์ (The elation between Princi le and 

Phenomena, Ch事事無礙法界) นักวิชาการเช่น สุมาลี มหณรงค์ชัย ได้ชี้

ให้เห็นถึงบริบททางความคิดของพระพุทธศาสนาในช่วงเวลาดังกล่าวเอาไว้อย่าง

น่าสนใจว่า 

เมื่อท่านโพธิธรรมเดินทางมาสู่ประเทศจีนในราวปี ค.ศ. 520 

ปรากฏว่าในเวลานั้น พระพุทธศาสนาในเมืองจีนก�าลังอยู่ในยุค

ของการศึกษาค้นคว้าพระไตรปฎก มีการเขียน และการแปล

ต�าราทางพระพุทธศาสนาอยู่ทั่วไปมีการสอนและการอภิปราย

พระอภธิรรม กนัอย่างคร�า่เคร่ง บรรยากาศอบอวลไปด้วยความ

คิดที่เป็นระบบต่าง ๆ รวมทั้งมีความ วุ่นวายในการก่อตั้งส�านัก

พุทธใหม่ ๆ อยู่เสมอ พุทธศาสนิกให้ความสนใจกับเรื่องเหล่านี้ 

มากกว่าจะหันมาปฏิบัติทางจิตเพื่อมุ่งความหลุดพ้น กล่าวคือ 

สังคมสังคมพุทธเต็มไปด้วย ทฤษฎีแต่ย่อหย่อนในทางปฏิบัติ

 (สุมาลี มหณรงค์ชัย, 2546, หน้า 318)

 อย่างไรก็ตามนักวิชาการเช่น Hee Sun  eel ได้ชี้ให้เห็นว่า เมื่อแนวคิด

ของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นที่มุ่งเน้นการให้ความส�าคัญกับหลักการเร่ืองการ

ปฏิบัติเช่น “การส่ง ่านความจริงแท้แห่งพุทธธรรมจากจิตสู่จิตอันปราศจาก

ค�าสอน” หรือการอธิบายแนวคิดเรื่องการบรรลุธรรมในฐานะที่เป็น “การชีตรงสู่
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จิตของบุคคล ตระหนักถงธรรมชาติและกลายเปนพุทธะ” ได้แพร่เข้าสู่ดินแดนจีน

จงึถอืได้ว่าเป็นช่วงเปลีย่นผ่านทางจารีตความคดิของพระพทุธศาสนาในดนิแดนจนี

จากการมุ่งวิเคราะห์โต้แย้งบนพื้นฐานของทัศนะทางอภิปรัชญา มาสู่การชี้ให้เห็น

ถงึความส�าคญัของคณุค่าในเชงิ “วมิตุวิทิยา” ของพทุธธรรมค�าสอนซึง่จะปรากฏขึน้

ได้แต่เพียงในมิติทางญาณวิทยา กล่าวคือในประสบการณ์เดิมแท้ภายใต้การปฏิบัติ

ของมนุษย์เท่านั้น (Hee, 2012, . 59) 

 ในบริบทของพระพุทธศาสนาเกาหลี นอกเหนือไปจากปัญหาเรื่อง

ความขดัแย้งระหว่างพระพทุธศาสนาทัง้สองนกิายดงักล่าวแล้ว ปัญหาความขดัแย้ง

ภายในส�านักคิดของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นที่โต้แย้งถึงประเด็นเรื่อง “ความ

ถกูต้องอันเป็นทีส่ดุ” ของหลกัการเรือ่งการปฏบิตั ิระหว่างแนวคดิเรือ่ง “การปฏบิตัิ

อย่างเปนขนัเปนตอน” ( radual Cultivation) ของนกิายเซน็ฝ่ายเหนอืและ “การ

ปฏิบัติอย่างฉับพลัน” (Sudden Cultivation) ของนิกายเซ็นฝ่ายใต้ นับได้ว่าเป็น

อีกหนึ่งปัญหาที่ส�าคัญของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลี แต่อย่างไรก็ตาม

ในทัศนะของโบโจ จินูล การถกเถียงและการแสวงหา ความถูกต้องอย่างเปนที่สุด 

ของหลักการเรื่องการปฏิบัติดังกล่าวนั้นกลับมีคุณค่าเป็นรองต่อการแสวงหาวิถี

ทางที่มนุษย์จะสามารถปฏิบัติได้จริงภายใต้เงื่อนไขของการด�ารงชีวิตอยู่ในโลกเชิง

ประจักษ์ ทัศนะทางปรัชญาของโบโจ จินูล ที่ดังกล่าว สะท้อนให้เห็นว่า คุณค่าของ

การปฏิบัติในพระพุทธศาสนานั้นอยู่ที่ “การประยุกต์” ข้อดีหรือคุณค่าเหล่านั้นให้

พฒันากลายมาเป็นแบบแผนในการปฏิบตัซิึง่ “ถกูต้อง” และสามารถ “ตอบสนอง” 

ต่อเงื่อนไขแห่งการด�ารงอยู่ของมนุษย์ในโลกเชิงประจักษ์ได้อย่างแท้จริง 

3  พระพทุธศาสนานกิายเ นส�านกัฝ่ายเหนอื  การป บิตัอิย่างเปน

 ขันเปนตอนการป ิบัติแนวคิดเรื่องการป ิบัติจากมุมมองแห่ง

 สังสารวั

 นกัวชิาการทางพระพทุธศาสนาสายตะวันออกไกล เช่น Shim ae yon  

มองว่าจากข้อมูลพื้นฐานทางประวัติศาสตร์ของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นชี้ให้
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เห็นว่าพระพุทธศาสนานิกายเซ็นส�านักฝ่ายเหนือ หรือ The orthern School 

of en เริ่มมีบทบาทที่ส�าคัญในหน้าประวัติศาสตร์ของพระพุทธศาสนานิกายเซ็น

ในช่วงสมัยราชวงศ์ถังภายใต้แนวคิดของคณาจารย์คนส�าคัญกล่าวคือ “ชินเชา” 

( Shen-hsiu : 605-706 A.D.) ศิษย์เอกคนส�าคัญของของสัง ปรินายกองค์ที่ห้า

แห่งนกิายเซ็น ผูซ้ึง่ได้รบัการยอมรับว่าเป็นคณาจารย์คนส�าคญัในฐานะผูก่้อตัง้และ

เผยแพร่แนวคิดของส�านักเซ็นฝ่ายเหนือดังกล่าว (Shim, 1999, . 66) 

 เรื่องราวอัตชีวประวัติของชินเชาได้ปรากฏอยู่ในสูตรของเว่ยหลาง 

(The Sutra of Hui- en ) ซึ่งกล่าวถึงเหตุการณ์ที่ชินเชาศิษย์เอกคนส�าคัญ 

ได้แสดงทัศนะและความเข้าใจที่มีต่อพุทธธรรมค�าสอนด้วยบทโศลกเรื่องต้นโพธิ

ซึ่งอุปมาด้วยเรื่อง “ฝุ่นและกระจกเงา” โดยมีใจความที่ส�าคัญว่า “กายของเรานั้น

คอืต้นโพธิ ใจของเรานัน้คอืกระจกใส เราเชด็มนัโดยระมดัระวงัในทกุ ๆ  ชัว่โมง และ

ไม่ยอมให้ฝุ่นละอองลงจับ” (Price  Lam, 1990, . 70)

 จากข้อมลูทีป่รากฏในพระสตูรดงักล่าวอธิบายว่าภายหลงัเมือ่สงั ปรนิายก

ได้เห็นโศลกดังกล่าวของชินเชา ท่านจึงได้แสดงข้อวิจารณ์ถึงโศลกของชินเชา

ดังกล่าวโดยมีใจความที่ส�าคัญว่า 

โศลกของเจ้าแสดงว่าเจ้ายังไม่ได้รู้แจ้งจิตเดิมแท้ เจ้าได้มาถึง

ประตแูห่งการบรรลธุรรมแล้วเป็นนานแต่กลบัมไิด้ก้าวข้ามธรณี

ประตูเข้าไป การแสวงหาความตรัสรู้อันสูงสุดด้วยความเข้าใจที่

มีอยู่ในขณะนี้นั้นยากที่จะส�าเร็จได ้

 (พุทธทาสภิกขุ, 2547, หน้า 25)

 ในแง่นี้หากวิเคราะห์ความหมายของข้อวิจารณ์ที่สัง ปรินายกองค์ที่ 5 มี

ต่อการแสดงทัศนะของชินเชาดังกล่าวจะพบว่าข้อวิจารณ์ดังกล่าวนั้นสะท้อนให้

เหน็ถงึปัญหาทีส่�าคัญของทศันะทางปรชัญาของชนิเชาในสองประเดน็หลกัทีส่�าคญั

กล่าวคือ ในประเด็นแรก ข้อวิจารณ์ดังกล่าวได้ชี้ให้เห็นถึงปัญหาในเรื่องของ

ความเข้าใจของชินเชาที่มีต่อความหมายที่แท้จริงของพุทธธรรมซึ่งยังคงไม่อาจจะ
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ถือได้ว่าเป็นความเข้าใจที่ “ถูกต้องอย่างสมบูรณ์” (โศลกของเจ้าแสดงว่าเจ้ายังไม่

ได้รูแ้จ้งจติเดมิแท้) และในประการทีส่อง ความเข้าใจทีไ่ม่สมบรูณ์ดงักล่าวนัน้เองจงึ

ส่งผลให้ “การปฏิบัติ” ซึ่งสืบเนื่องมาจากความเข้าใจดังกล่าวนั้นจึงย่อมไม่อาจถือ

ได้ว่าเป็นการปฏบิตัหิรอืเป็นมรรควถิทีีส่มบรูณ์โดยแท้จรงิ (การแสวงหาความตรสัรู้

อันสูงสุดด้วยความเข้าใจที่มีอยู่ในข ะนีนันยากที่จะส�าเร็จได้)

 ข้อวิจารณ์ของสัง ปรินายกดังกล่าวโดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็นเรื่อง

ความสัมพันธ์เชื่อมโยงระหว่างมิติทางญาณวิทยาและแนวคิดเรื่องการปฏิบัตินั้นมี

ลักษณะที่สอดคล้องกับข้อวิจารณ์ของ โบโจ จินูล อย่างมีนัยที่ส�าคัญ กล่าวคือ ใน

ทัศนะของ โบโจ จินูล ปัญหาที่ส�าคัญของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นฝ่ายเหนือนั้น

คือปัญหาเรื่อง “ความเข้าใจที่ไม่ถูกต้อง” หรือ “ความบิดเบี้ยวในเชิงญาณทัศน์” 

(E istemic Distortion) ของส�านักเซ็นฝ่ายเหนือที่มีต่อ “ภววิทยาเดิมแท้แห่ง

ตัวตน” หรือ “จิตเดิมแท้” อันเป็นธรรมชาติพ้ืนฐานหรือธรรมชาติเดิมแท้ของ

ชีวิต ซึ่งส่งผลสืบเนื่องและก่อให้เกิดปัญหาต่อแนวคิดเรื่องการปฏิบัติของนิกาย

ดังกล่าวอย่างมีนัยที่ส�าคัญ 

 ในบทนิพนธ์เรื่อง E cer ts from the Dharma Collection and 

S ecial Practice ecord with Personal ote โบโจ จินูล ชี้ให้เห็นถึงปัญหา

เรื่องความบิดเบี้ยวในเชิงญาณทัศน์ของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นฝ่ายเหนือมีที่มี

ต่อภววิยาเดิมแท้แห่งตัวตนด้วยการใช้บทอุปมาเปรียบเปรยเรื่องแก้วมณี โดยมี

เนื้อหาที่กล่าวว่า

จิตนั้นประดุจกับราวกับมณีซึ่งมีสัณฐานที่กลมเกลี้ยงอย่าง

สมบูรณ์บริสุทธ์และใสสะอาดปราศจากสีสันต่าง ๆ ทั้งปวง 

ธรรมชาตแิห่งจติเดมิแท้นีก้เ็ช่นกนัต่างว่างเปล่าสงบนิง่และรบัรู้

อยู่เสมอโดยเบื้องแรกตัวมันเองจึงปราศจากความแตกต่างใด ๆ

ทั้งในความคิดเรื่องดีหรือชั่ว เนื่องด้วยธาตุแท้ของมณีนั้นใส

สะอาดเมือ่มนัได้ประสบเข้ากับเป้าหมายภายนอกมนัจงึสามารถ
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สะท้อนสีต่าง ๆ ได้อย่างมากมายอุปมาได้กับจิตที่ เนื้อแท้ของ

มันนั้นคือการรับรู้ ในทุกสถานการณ์จึงสามารถแบ่งแยกได้เป็น

ความถูก ความผิดความดี ความชั่วอันน�าไปสู่พฤติกรรมต่าง ๆ 

หลากหลาย นี่คือความหมายแห่งการเปลี่ยนแปลง ถึงแม้ว่า

สต่ีาง ๆ  ทีป่รากฏขึน้นัน้แต่ละสอีาจจะมคีวามแตกต่างกนัแต่ตัว

มณีอันใสสะอาดนั้นมิได้มีการเปลี่ยนแปลงไปแต่อย่างไร 

     ( inul, 1983b, . 272)

 บทอุปมาเร่ืองแก้วมณีดังกล่าวจะเห็นได้ว่า โบโจ จินูล เทียบเคียง

“ความแวววาวกระจ่างใส” (Bri htness) อันเป็นเนื้อแท้หรือธรรมชาติเดิมแท้ของ

แก้วมณเีข้ากบัธรรมชาตเิดมิแท้หรือจติเดมิแท้ของมนษุย์อนัเป็น “ตวัตนทีแ่ท้จรงิ” 

(True Self) ในฐานะที่เป็น “กระแสแห่งการรับรู้” (Awareness, Ch.知 : hi, 

r. 지 : i) อันเป็นธรรมชาติแห่งการรับรู้ของมนุษย์ที่ด�ารงอยู่ในฐานะที่เป็น

“กระแสส�านก” ซึ่งด�ารงอยู่อย่างเป็นธรรมชาติและด�าเนินไปอย่างเป็นพลวัติอัน

เป็น “เนื้อแท้” ของประสบการณ์ที่มนุษย์มีต่อโลกและสรรพสิ่ง และเทียบเคียง 

“สีสันต่าง ๆ ” ( e ected Colors) ที่สะท้อนปรากฏขึ้นเมื่อแก้วมณีนั้นไปประสบ

เข้ากับแสงสีต่าง ๆ ว่าเป็นกระบวนการ ( rocess) ในการเข้าใจโลกและสรรพสิ่ง

ด้วยมุมมองในเชิง “แยกแยะแบ่งแยก” หรือในภาษาของโบโจ จินูล คือ “การคิด

แยกแยะในเชิงมโนทัศน”์ (Discriminative Thinkin , Ch 念 : nian, r. 념 : 
nyom) อันเป็น “เนื้อหา” ของประสบการณ์ในชีวิตของมนุษย์ปุถุชน (Daily 

E erience of rdinary man) 

 ประเด็นที่ส�าคัญในบทอุปมาดังกล่าวนั้นคือการชี้ให้เห็นถึง “ความ

สมัพนัธ์” ระหว่าง “ความแวววาวกระจ่างใสอนัเป็นเนือ้แท้ของแก้วมณแีละ “สสีนั

ต่างๆ” โดยชี้ว่า แสงสีสันที่สะท้อนปรากฏขึ้นนั้นโดยแท้จริงก็คือการแสดงตัว 

(manifest) ของคุณสมบัติแห่งความแวววาวกระจ่างใสของตัวแก้วมณี และสีสัน

ต่าง ๆ ที่สะท้อนปรากฏขึ้นนั้นถึงแม้ว่าจะ “ดูเหมือน” มีความแตกต่างหรือเป็น 
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“คนละสิ่ง” กัน แต่โดยแท้จริงแล้วสีสันที่สะท้อนปรากฏเหล่านั้นโดยแท้เป็นเพียง

การ “แสดงตวั” หรือการปรากฏตวัของความแวววาวของแก้วมณภีายใต้ “เงือ่นไข

และปัจจัย” ต่าง ๆ ที่เปลี่ยนแปลงไปแต่เพียงเท่านั้น ในแง่นี้ทั้งสองสิ่งนั้นโดย 

“เนื้อแท้” จึงเป็นสิ่งเดียวกัน

 ท่าทีของพระพุทธศาสนานิกายเซ็นฝ่ายเหนือท่ีมุ่งให้ความส�าคัญกับการ

ปฏิบัติในความหมายที่เป็น “การขจัดลบ” หรือ “การก�าจัด” ความคิดแยกแยะ

เหล่านั้นสะท้อนเห็นถึง “มุมมองในเชิงทวิทัศน์” ของพระพุทธศาสนานิกายเซ็น

ฝ่ายเหนอื หรอืการเข้าใจ (ทีผ่ดิพลาด) ว่า ความคดิแยกแยะในเชงิมโนทศัน์เหล่านัน้

คอื “สิง่หนง่” ซึง่ “ปกปด” หรอื “ครอบคลมุ” และ “ขวางกัน้” การปรากฏขึน้ของ 

“อีกสิ่งหน่ง” กล่าวคือ การเข้าใจว่าการคิดแยกแยะในเชิงมโนทัศน์คือ “สิ่งหนึ่ง” 

ซึ่ง “ปกปด” หรือ “ครอบคลุม” และ “ขวางกั้น” การปรากฏขึ้นของกระแสส�านึก

อันบริสุทธิ์อันเป็นธรรมชาติเดิมแท้ของมนุษย์ 

 ในทัศนะของ โบโจ จินูล การปฏิบัติอันเป็นผลสืบเนื่องมาจากความเข้าใจ

ผิดดังกล่าวได้สะท้อนถึงความผิดพลาดอันส�าคัญยิ่งของพระพุทธศาสนานิกายเซ็น

ฝ่ายเหนือในสองประการ กล่าวคือ ประการที่หนึ่ง การปฏิบัติในลักษณะดังกล่าว

นั้นมีลักษณะที่สะท้อนถึงปัญหาเรื่อง “การย้อนแย้งในตัวเอง” กล่าวคือ การมอง

ว่าการปฏิบัติคือ “วิถี” (means) หรือวิธีที่ต้องถูกใช้เพื่อ “ควบคุม” การ “กดข่ม” 

หรอืการ “ขจดัทิง้” ซึง่ “ส่ิงหนง่” หรอืความคดิแยกแยะในลกัษณะต่าง ๆ  เพือ่ท�าให้ 

“อีกสิ่งหน่ง” หรือ จิตเดิมแท้ หรือกระแสส�านึกอันบริสุทธิ์ได้ปรากฏขึ้น อันเป็น

เป้าหมายปลายทางของการปฏิบัติ (end) ในแง่นี้ แนวปฏิบัติในลักษณะดังกล่าว

นั้นโดยตัวของมันเองคือการแสดงออกถึงแนวปฏิบัติที่วางอยู่บนฐานความคิดใน

เชิงแยกแยะเสียเอง

 ประการที่สอง การปฏิบัติที่ย้อนแย้งดังกล่าวย่อมส่งผลสืบเนื่องถึงปัญหา

เรื่อง “ผลลัพธ์ของการปฏิบัติ” กล่าวคือ การปฏิบัติที่มุ่งขจัดลบหรือท�าลายทิ้ง

ซึ่งการคิดแยกแยะทั้งหลายน้ันในมุมหนึ่งคือการสนับสนุนยืนยัน (substantiate) 
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ความมีแก่นสารสาระของการคิดแยกแยะแยะเหล่านั้นในฐานะที่เป็นสิ่งที่ปกปด

ครอบคลมุจิตเดมิแท้เอาไว้ ทัง้ทีโ่ดยความจริงแล้วการคดิแยกแยะเหล่านัน้เป็นเพียง

ปรากฏการณ์ที่ปราศจากแก่นสารสาระ ( on Substantial) ซึ่งปรากฏขึ้นและดับ

หายไปภายใต้เงือ่นไขและปัจจยัต่าง ๆ  ทีเ่ปลีย่นแปลงไปแต่เพยีงเท่านัน้ การยนืยนั

สนบัสนนุ ความมีแก่นสารสาระของมโนทศัน์เรือ่งการแยกแยะแบ่งแยกดงักล่าวนัน้

จึงมิใช่การเข้าใตความคิดแยกแยะเหล่านั้น “ในแบบที่มันเป็น” ท่าทีดังกล่าวคือ

การ ูกมัด มนุษย์ปุถุชนเอาไว้กับทัศนะที่ผิดพลาด แทนที่จะเป็นการช่วย คลาย

ความยดมั่น หรือคลายอุปสรรคในการตื่นรู้ภววิทยาเดิมแท้แห่งชีวิต

 พระพทุธศาสนานกิายเ นส�านกัฝ่าย ต้  การป บิตัอิย่างฉบัพลนั

 แนวคิดเรื่องการป ิบัติจากมุมมองแห่งจิตเดิมแท้

 นักวิชาการเช่น Shim อธิบายว่า พระพุทธศาสนานิกายเซ็นได้รับการ

เผยแพร่เข้าสูค่าบสมทุรเกาหลโีดยรบัอทิธพิลทางความคิดมาจากแนวคดิของนกิาย

เซ็นในสายสกุลทางความคิดของนิกายเซ็นฝ่ายใต้เฉพาะอย่างยิ่งจากความคิดของ

ส�านัก Hun  Chou School (Shim, 1999) การขยายอิทธิพลทางความคิดของ

พระพุทธศาสนานิกายเซ็นส�านัก Hun  Chou School ในคาบสมุทรเกาหลีช่วง

ราวคริสต์ศตวรรษที่ 8 ดังกล่าวนั้นกลายเป็นฉนวนเหตุแห่งความขัดแย้งทาง

ความคิดในคาบสมุทรเกาหลี ในสองประการกล่าวคือ ประการแรก ด้วยพื้นฐาน

แนวคิดของส�านัก Hun  chou ท่ีมุ่งให้ความส�าคัญอย่างเป็นที่สุดกับการปฏิบัติ

ธรรมและการบรรลุถึงประสบการแห่งการตื่นรู้อย่างฉับพลัน จึงน�าไปสู่การต่อต้าน

พระพุทธศาสนาฝ่ายเน้นศึกษาคัมภีร์ (Scholastic School) ซึ่งมีค�าสอนที่มุ่งให้

ความส�าคัญกับการวิเคราะห์พุทธธรรมค�าสอนในเชิงทฤษฎีเช่น การวิเคราะห์

ค�าสอนในเชงิอภปิรชัญาท่ีซบัซ้อน ซึง่ถกูวจิารณ์จากส�านกั Hun  Chou ว่า แนวทาง

ดังกล่าวมิสามารถน�าพามนุษย์ให้เข้าถึงพุทธธรรมอันแท้จริง

 ความขัดแย้งประการที่สองเกิดขึ้นกับการเข้าใจความหมายของ “การ

ปฏิบัติ” ระหว่างส�านัก Hun  Chou และนิกายเซ็นฝ่ายเหนือ กล่าวคือ ในขณะ
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ที่นิกายเซ็นฝ่ายเหนือ มองว่า การปฏิบัติคือ “วิธี” หรือ “เครื่องมือ” ที่จะน�าไปสู่

เป้าหมายแห่งการบรรลุธรรม นิกาย Hun  Chou School กลับชี้ให้เห็นถึง

ความหมายของสมาธแิละปรชัญาในฐานะทีเ่ป็น “ภววทิยาเดมิแท้” หรอืจติเดมิแท้

อันเป็นตัวตนที่แท้จริงของมนุษย์กล่าวคือ “สมาธิ” นั้น “คือ” ภาวะแห่งการ

สงบนิ่งไม่ผันแปร ในขณะที่ “ปรัชญา” นั้น “คือ” ภาวะแห่งการรับรู้อันเป็น

ธรรมชาติเดิมแท้ การปฏิบัติที่แท้จริงจึงมิใช่ “เครื่องมือ” หรือ “วิธีที่” จะน�าไปสู่

สภาวะอันบริสุทธิ์ แต่การปฏิบัติที่แท้จริงคือ “การเปดเผย” สภาวะอันบริสุทธิ์ซึ่ง

เป็นธรรมชาติเดิมแท้ให้ปรากฏขึ้นในชีวิตของมนุษย์ปุถุชนนั่นเอง 

 แต่อย่างไรก็ตามถึงแม้การปฏิบัติของส�านัก Hun  Chou จะถือได้ว่า

เป็นการปฏิบัติท่ีแท้จริงหรือการปฏิบัติที่ถูกต้องในทัศนะของ โบโจ จินูล หากแต่

ภายใต้โจทย์ทางปรัชญาในการมุ่งแสวงหามรรควิธีแห่งการบรรลุธรรมเพ่ือมนุษย์

ปุถุชนในโลกเชิงประจักษ์กลับเป็นเงื่อนไขที่ส�าคัญที่ท�าให้การปฏิบัติที่ถูกต้อง

ดังกล่าวนั้นไม่อาจจะสามารถตอบสนองและสอดรับไปกับ “ความเป็นจริง” ของ

ชวีติมนษุย์ได้อย่างสมบรูณ์ ในทศันะของ โบโจ จนิลู “การปฏบัิตทิีถ่กูต้องสมบรูณ์” 

คอืการปฏบิตัทิีว่างอยูบ่นการสอดประสานระหว่างความถกูต้องต่อ “ข้อเทจ็จรงิใน

เชิงหลักการ” และตอบสนองต่อ “ความเป็นจริงในชีวิต” ของมนุษย์ ในแง่นี้ 

ความหมายของการปฏิบัติที่ “สมบูรณ์” ดังกล่าวของโบโจ จินล ถูกอธิบายด้วย

หลักการเรื่อง “การตื่นรู้อย่างฉับพลันและการปฏิบัติอย่างต่อเนื่อง” (Sudden 

Awaken and radual Cultivation) 

5  วิมุติวิทยาว่าด้วยการป ิบัติอย่างต่อเนื่อง  กระบวนการ

 แห่งการ ตอบสนอง  ต่อการเกิดขึน ของปราก การณ์จาก

 มุมมองของจิตเดิมแท้

 ด้วยการตระหนักถึงคุณค่าและข้อจ�ากัดของแนวคิดเรื่องการปฏิบัติทั้ง

สองประการดังกล่าวจึงเป็นรากฐานทางความคิดที่ส�าคัญของ โบโจ จินูล ส�าหรับ

หลักการเรื่องการปฏิบัติที่สามารถตอบสนองต่อข้อเท็จจริงแห่งพุทธธรรมและ
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ต่อเงื่อนไขของมนุษย์ปุถุชนในโลกเชิงประจักษ์ ภายใต้แนวคิดเรื่อง “การปฏิบัติ

อย่างต่อเนื่อง” หรือ The Conce t of radual Cultivation ในฐานะที่เป็นการ

เปดเผยศักยภาพของจิตเดิมแท้ในการตอบสนองต่อสถานกรณ์ที่เปลี่ยนแปลง

ตลอดเวลา อันเป็นการปรับประยุกต์ “ความรู้” ที่เกิดขึ้นอย่างฉับพลันในการ

“ตอบสนอง” ต่อโลกเชิงประจักษ์ที่เปลี่ยนแปลงอย่างเป็นพลวัติ การปฏิบัติในมิติ

ดังกล่าวนั้นคือการ “ย�้ายืนยัน” ( econ rm) ประสบการณ์ที่เกิดขึ้นของมนุษย์

จาก “มมุมอง” ของจติเดมิแท้ทีต้่องเกดิขึน้อย่างต่อเนือ่ง จนกระทัง่มมุมองดังกล่าว 

กลายเป็น “แบบแผน” ของชีวิตได้อย่างสมบูรณ์ โบโจ จินูล อธิบายความหมาย

ของการปฏิบัติในลักษณะดังกล่าวด้วยบทบทอุปมาเรื่อง “เด็กทารกและอวัยวะ” 

ซึ่งปรากฏอยู่ในบทนิพนธ์เรื่อง Secrets on Cultivating the True Mind 

โดยมีใจความที่ส�าคัญว่า

กระบวนการดงักล่าวนีอ้ปุมาได้กบัการกระบวนการในการเจรญิ

เติบโตของเด็ก นับจากวันแรกที่ได้ถือก�าเนิดขึ้นมาทารกเหล่า

นัน้จากวนัแรกเกดิเดก็นัน้ประกอบไปด้วยอวยัวะในทกุประการ 

เหมือนกับทุกคน (ผู้ใหญ่ทุกคน-ผู้แปล) หากแต่ความแข็งแกร่ง

ของอวยัวะเหล่านัน้ยงัมิได้ถกูพฒันาขึน้ อย่างสมบรูณ์ มนัจะต้อง

ใช้เวลาหลายเดอืนหลายปีซึง่จะท�าให้เดก็เหล่านัน้ในท้ายทีส่ดุจงึ

ได้กลายเป็น ผู้ใหญ่ที่สมบูรณ์ 

( inul, 1983c, . 145)

 ในบทอุปมาดังกล่าว โบโจ จินูล ชี้ให้เห็นว่า เด็กนั้นโดยแรกเกิดล้วน “มี” 

อวัยวะครบถ้วน ทุกประการเท่ากับผู้ใหญ่หากแต่สิ่งที่เด็กเหล่านั้นแตกต่างไปจาก

ผูใ้หญ่คอื อวยัวะเหล่านัน้ยงัคง “ไม่สามารถ” ใช้งานได้เช่นเดียวกบัทีผู่ใ้หญ่สามารถ

ท�าได้ กล่าวคือเดก็ทารกเหล่านัน้ “ม”ี แขนเช่นเดยีวกับผูใ้หญ่ หากแต่แขนของเดก็

ทารกนัน้ยงั “ไม่สามารถ” ยกแท่งหนิหนกัได้เหมอืนทีผู่ใ้หญ่สามารถท�าได้ เนือ่งด้วย

เพราะเหตุว่าแขนหรือกล้ามเนื้อของเด็กทารกนั้นยังมิได้ถูกพัฒนาให้แข็งแรงพอ 
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 ประเด็นหลักที่ส�าคัญของบทอุปมาดังกล่าวคือ การชี้ให้เห็นว่าความ

แตกต่างระหว่างผู้ใหญ่และเด็กนั้นมิได้อยู่ที่เรื่องการมีหรือไม่มีอวัยวะดังกล่าว 

หากแต่เป็นเรื่องของ “ความสามารถ” ในการ “ใช้” อวัยวะเหล่านั้น ซึ่งยังคงต้อง

ได้รบั “การพฒันา” อย่างต่อเนือ่งในฐานะทีเ่ป็น “การปรบัใช้” ความ “แข่งแกร่ง” 

ของมัดกล้ามเนื้อที่ถูกพัฒนาเพิ่มขึ้นเพื่อตอบสนองต่อน�้าหนักของแท่งหิน จนวัน

หนึ่งความแข็งแกร่งของมัดกล้ามเนื้อเหล่านั้นจะถูกพัฒนาขึ้นได้อย่างสมบูรณ์ 

“การปรบัใช้” ในความหมายดังกล่าวคือ “การพฒันา” สิง่ซึง่มอียูแ่ล้วอย่างสม�า่เสมอ 

เพื่อให้มี “คุณภาพ” ที่สมบูรณ์ขึ้น เช่น การพัฒนาฝกฝนความเข้มแข็งของมัด

กล้ามเนื้อทุกมัดที่จนสามารถตอบสนองต่อสิ่งต่าง ๆ ได้อย่างสมบูรณ์ 

 การเข้าใจความหมายของการปฏิบัติดังที่กล่าวมาข้างต้น น�าไปสู่การ

วเิคราะห์ความหมายของประเดน็เรือ่ง “ความต่อเนือ่ง” ทีม่คีวามเกีย่วข้องสมัพนัธ์

กบัหลกัการเรือ่งการปฏบิตัอิย่างมนียัทีส่�าคัญ กล่าวคอืหากพจิารณาว่า การปฏบิติั

ในทัศนะของ โบโจ จินูล มีความหมายถึงการพัฒนาหรือการปรับใช้มุมมองแห่ง

จิตเดิมแท้เพ่ือตอบสนองต่อโลกเชิงประจักษ์ที่เปลี่ยนแปลง ความหมายดังกล่าว

ย่อมสะท้อนให้เห็นว่า การปฏิบัติในทัศนะของ โบโจ จินูล มีลักษณะที่เป็น 

“กระบวนการ” ( rocess) ที่ต้องเกิดขึ้น “อย่างต่อเนื่อง” ภายในชีวิตของมนุษย์

ปุถุชนในโลกเชิงประจักษ์ ในแง่นี้ถึงแม้ประเด็นเรื่องความต่อเนื่องดังกล่าวนั้นโดย

พื้นฐานจะสะท้อนถึงมิติในเชิงเวลา (Tem oral Dimension) กล่าวคือการปฏิบัติ

อย่างต่อเนื่องซึ่งทอดยาวผ่านระยะเวลา หากแต่การวิเคราะห์ว่าการปฎิบัติคือการ

ปรับประยุกต์ใช้มุมมองของจิตเดิมแท้ต่อโลกปรากฏ การณ์ท�าให้เห็นว่าแนวคิด

เรื่องความต่อเนื่องดังกล่าวนั้นได้รับการอธิบายในฐานะที่เป็น “ความสม�่าเสมอ” 

(re ularity) ของการปฏิบัติ กล่าวคือ “การปฏิบัติอย่างต่อเนื่อง” ( radual 

cultivation) มีความหมายถึง “ความสม�่าเสมอของการปฏิบัติ” นั่นเอง

 จากการอธบิายดงักล่าวได้ชีใ้ห้เหน็ว่าแนวคดิเรือ่งการปฏบิตัอิย่างต่อเนือ่ง

ของ โบโจ จินูล จึงสามารถเข้าใจได้ในฐานะที่เป็นกระบวนการในการ “จัดการ” 

กับความคิดแยกแยะในเชิงมโนทัศน์ที่ยังคงเกิดขึ้นในชีวิตของมนุษย์ ในฐานะ
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ทีเ่ป็นกระบวนการในการ “ปรบัใช้” มุมมองแห่งจติเดมิแท้อนัเป็นภววทิยาพืน้ฐาน

ของมนุษย์ ( ntolo ical Condition of Human Bein ) ท่ียังคงด�ารงอยู่ใน

ฐานะทีเ่ป็นกระแสแห่งการรบัรูอ้นับรสิทุธ์ิในการตอบสนองต่อปรากฏการณ์ในโลก

เชิงประจักษ์ที่เกิดขึ้น ในฐานะที่เป็นการ “ย�้ายืนยัน” ( econ rm) ความหมาย

ทีแ่ท้จรงิของการคดิแยกแยะอนัปราศจากแก่นสารสาระจากมมุมองของจติเดมิแท้

อันเป็นกระบวนการซึ่งด�าเนินไปอย่าง “สม�่าเสมอ” ภายในชีวิตของมนุษย์ซ่ึงยัง

คงถูกท้าทายด้วยสถานการณ์เชิงประจักษ์ที่เปล่ียนแปลงไป การปรับใช้และการ

ประยุกต์ใช้มุมมองของจิตเดิมแท้หรือการตื่นรู้ที่เกิดขึ้นต่อสถานการณ์ที่ผันแปรไป

เพือ่ให้มมุมองดงักล่าวได้กลายมาเป็นเนือ้หาของประสบการณ์ในชวีติของมนษุย์ได้

อย่างสมบูรณ์นั่นเอง

 ด้วยความเข้าใจเช่นนี ้“การปฏบิตัอิย่างต่อเนือ่ง” ในทศันะของ โบโจ จนิลู 

จึงกลายเป็นกระบวนการในการ “ลดช่องว่างแห่งโอกาส” ของความความเป็นจริง

แห่งการปฏิบัติให้มีขอบเขตที่แคบลง จนกลายเป็น “การปฏิบัติที่เป็นจริงในโลก

เชิงประจักษ์” ภายใต้กระบวนการดังกล่าว “การปฏิบัติ” จึงเป็นการ “เปดเผย” 

ความหมายทีแ่ท้จริงของธรรมชาติเดิมแท้ของโลกปรากฏการณ์และธรรมชาตเิดมิแท้

มนษุย์ให้ปรากฏขึน้ภายในประสบการณ์ของมนษุย์ กล่าวคอื ภายใต้กระบวนการใน

การพฒันาการตอบสนองของจติเดิมแท้ทีม่ต่ีอโลกปรากฏการณ์ทีย่ิ่งมคีวามเขม็แขง็

มากขึ้น นั้นได้ส่งผลให้การปรากฏขึ้นของความคิดแยกแยะในเชิงมโนทัศน์ที่มนุษย์

มีต่อโลกปรากฏการณ์จึงยิ่งบรรเทาเบาบางลง และในทางกลับกันภายใต้กระบวน

การในการพัฒนาการตอบสนองของจิตเดิมแท้ที่มีต่อความคิดแยกแยะในเชิง

มโนทศัน์ทีย่ิง่เข้มแขง็ขึน้ ย่อมท�าให้ความเป็นจริงได้ของการด�าเนนิชวิีตทีส่อดคล้อง

กับความจริงของโลกประจักษ์จึงยิ่งปรากฏขึ้นได้อย่างสมบูรณ์ ในแง่นี้ “ช่องว่าง

การรู้และการเป็นได้ดั่งที่รู้” จึงถูกบรรเทาลงภายใต้กระบวนการใน “การพัฒนา

ความเขม็แขง็” ของจติเดมิแท้ให้ปรากฏขึน้โดยสอดคล้องอย่างเป็นธรรมชาตไิปกบั

การด�าเนินชีวิตในโลกเชิงประจักษ์ของมนุษย์ซึ่งเป็นความหมายของ “การปฏิบัติ

อย่างต่อเนื่อง” ในทัศนะของ โบโจ จินูล นั้นเอง
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 ภายใต้ข้อเท็จจริงดังกล่าวในชีวิตของมนุษย์จึงเป็นพื้นฐานทางความคิด

อันส�าคัญที่ท�าให้ โบโจ จินูล เห็นว่า “การปฏิบัติ”จึงยังคงต้องปรากฏขึ้นในฐานะ

ที่เป็นกระบวนการที่ยังคงต้องด�าเนินไป อย่างต่อเนื่อง เพื่อ “ลด” ช่องว่างระหว่าง

การรู้และการปฏิบัติได้ดั่งที่รู้ จนในท้ายที่สุดเมื่อ “กระแสแห่งการรับรู้อันบริสุทธ์” 

ได้กลายมาเป็น “เนือ้หา” ของประสบการณ์ในการรบัรูโ้ลกและสรรพสิง่ของมนษุย์

ได้อย่างสมบรูณ์ กล่าวคอื จนกระทัง่เมือ่ถงึจดุซึง่มนษุย์สามารถ “เปนอสิระจากการ

คิด แต่ยังคงรับรู้อยู่ตลอดเวลา” เมื่อนั้นเอง ที่ช่องว่างระหว่างการรู้และการปฏิบัติ

ได้ดั่งที่รู้ได้ “ถูกถมจนเต็ม” อย่างสมบูรณ์ และการปรากฏขึ้นของสภาวะดังกล่าว

เช่นนั้นคือ พื้นฐานของชีวิตที่สมบูรณ์หรือชีวิต ที่ยังคงด�ารงอยู่ “ภายในโลก” 

โดยมไิด้ “ปฏิเสธโลก” แต่ในขณะเดยีวกนัก็มไิด้ “ถกูเหนีย่วรัง้ไปตาม โลก” เช่นกนั

 ความเข้าใจดังกล่าวได้ชีใ้ห้เหน็ว่าโลกทศัน์ของ โบโจ จนิลู ทีม่ต่ีอชีวติของ

มนุษย์จึงมิใช่โลกทัศน์ใน การปฏิเสธการด�ารงอยู่ของความคิดแยกแยะหรือการ

แปลกแยกตัวออกการด�ารงอยู่ท่ามกลางโลกเชิง ประจักษ์เปลี่ยนแปลงหากแต่ใน

ทางกลับกัน ชีวิตของมนุษย์คือการยอมรับและเข้าใจความเป็นจริง ของตัวตนโลก

และสรรพสิ่งจากมุมมองของจิตเดิมแท้เพื่อเป็นการเข้าใจตัวตนโลกและสรรพสิ่ง 

“ในแบบทีม่นัเป็น” ซึง่เป็นการสะท้อนความหมายทีแ่ท้จรงิ ของสรรพสิง่ให้ปรากฏ

ขึ้นภายในประสบการณ์แห่งการรับรู้ของมนุษย์ ในแง่นี้ตัวตนโลกและสรรพสิ่ง จึง

ด�ารงอยู่อย่างประสานเข้ากันภายใต้ความสัมพันธ์ที่สมบูรณ์ เช่นบทกวีโบราณที่ 

โบโจ จินูล ได้ กล่าวถึงในบทนิพนธ์เรื่อง Straight Talk on True Mind ซึ่ง

กล่าวว่า 

จิตหมุนเวียนวนไประหว่างสรรพสิ่งที่หลากหลาย ในการ

หมุนเวียนวน นั้นพลังที่แท้จริงของมันได้ถูกซ่อนแฝง ถ้ามนุษย์

ได้ด�าเนินตามกระแสเหล่านั้นโดยตระหนักถึงธรรมชาติ มันจัก

ไม่มีทั้งความยินดีและทุกข์ระทม 

    ( inul, 1983d, . 166)
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6  บทสรุป 

 จากการศึกษาวิเคราะห์แนวคิดเร่ืองการปฏิบัติอย่างต่อที่สืบเนื่องจาก

การตื่นรู้อย่างฉับพลัน ซึ่งเป็นประเด็นหลักของบทความวิจัยชิ้นนี้จะเห็นได้ว่า ใน

ทศันะของโบโจ จนิลู นัน้ ด้วยเหตทุีม่นษุย์นัน้ยงัคงไม่สามารถท�าให้ความเข้าใจหรอื 

“การตื่นรู้” ที่เกิดขึ้นนั้นกลายมาเป็น “เนื้อหา” ของประสบการณืในการรับรู้โลก

และสรรพสิ่งได้อย่างสมบูรณ์ทันที ดังนั้นภายใต้เงื่อนไขดังกล่าว การปฏิบัติซึ่งต้อง

เกดิขึน้โดยสบืเนือ่งจากการตืน่รู้อย่างฉบัพลนันัน้จงึเป็นส่ิงทีมี่ความจ�าเป็นในฐานะ

ที่เป็นกระบวนการในการท�าให้ความเข้าใจดังกล่าวนั้นได้กลายมาเป็นเนื้อหาแห่ง

ประสบการณ์ในการรับรู้โลกและสรรพสิ่งได้อย่างสมบูรณ์ 

 “การปฏบิตั”ิ ทีเ่กิดขึน้โดยสบืเนือ่งต่อจากการตืน่รูอ้ย่างฉบัพลนัทีม่นษุย์

มีต่อ ความหมายที่แท้จริงของจิตเดิมแท้นั้น จึงท�าให้การปฏิบัติในบริบทดังกล่าว

สะท้อนความหมายถึงการ “พัฒนา” ภววิทยาเดิมแท้ของมนุษย์ในฐานะที่เป็น

กระแสแห่งการรับรู้อันบริสุทธ์ให้มีความเข็มแข็งในการตอบสนองต่อสถานการณ์

ที่เปลี่ยนแปลงในโลกเชิงประจักษ์ ในฐานะที่เป็นการ “ย�้ายืนยัน” ( econ rm

eaf rm) ที่มนุษย์มีต่อโลกปรากฏการณ์จากมุมมองของจิตเดิมแท้อันเป็น

กระบวนการทีเ่กดิขึน้อย่าง “สม�า่เสมอ” ในแง่นี ้“ความสม�า่เสมอ” ของการปฏบิตัิ 

จึงเป็นจุดเชื่อมที่ส�าคัญในแนวคิดเรื่องการปฏิบัติของ โบโจ จินูล ในฐานะที่เป็น

กระบวนการในการลดช่องว่างแห่ง “โอกาส” ในความความเป็นจริงได้ของการ

ปฏบิติัให้มขีอบเขตทีแ่คบลงจนกระทัง่ในท้ายทีส่ดุจงึได้ปรากฏขึน้เป็น “การปฏบิตัิ

ที่เป็นจริงในโลกเชิงประจักษ์

 ภายใต้ ทศันะดงักล่าวนัน้จงึเหน็ได้ว่าแนวคดิทางวมิตุวิทิยาของโบโจ จนิลู 

นั้นจึงวางอยู่บนการให้ความส�าคัญ กับแนวคิดเรื่องการตื่นรู้อย่างฉับพลันในฐานที่

เป็นพืน้ฐานของการปฏบิตัทิีแ่ท้จรงิ และในทางกลบักนั การปฏบัิตทิีแ่ท้จรงินัน้กค็อื

การปรากฏขึน้ของการตืน่รูด้งักล่าวภายในการด�ารงชวิีตอยูใ่นโลกเชงิ ประจกัษ์ของ

มนุษย์ ความสมบูรณ์แห่งชีวิตจึงวางอยู่บนการสอดประสานกันอย่างสมบูรณ์ของ 

วิมุติวิทยาในฐานะที่เป็นการตื่นรู้อย่างฉับพลันและการปฏิบัติอย่างต่อเนื่องนี้เอง 
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 ในแง่นี้ข้อเสนอทางปรัชญาของโบโจ จินูล ในการแสวงหามรรควิถีแห่ง

การบรรลธุรรมซึง่สามารถ ปรากฏขึน้เจรงิในชวีติของมนษุย์ในโลกเชงิประจกัษ์นัน้

กลับเป็นการ “ดึงสติ” ของคณาจารย์ในส�านัก นิกายต่าง ๆ ให้กลับไปไตร่ตรองถึง

พทุธประสงค์อนัแท้จรงิในการสัง่สอนและส่งมอบธรรมเพือ่ประโยชน์อนัจกัต้องถกู

ท�าให้บังเกิดขึ้นจริงในประสบการณ์ของมนุษย์ มิใช่เป็นเพียงเพื่อ “การถกเถียงใน

เชิงปัญญา” แต่เพียงเท่านั้นเอง 

บรรณานุกรม

ภาษา ทย

พทุธทาสภกิข.ุ (2547). สตูรของเว่ยหลาง. กรงุเทพมหานคร: ส�านกัพมิพ์ สขุภาพใจ.

สุวรรณา, ส. (2534). ภูมิปัญญาวิชาเซ็น บทวิเคราะห์ค�าสอนปรมาจารย์โดเกน. 

 กรุงเทพมหานคร: ส�านักพิมพ์ศยาม.

ภาษาอังกฤษ

Buswell r, . E. (1983). The Korean Approach to Zen: The Collected 

 Works of Chinul. Hawaii: University of Hawaii Press.

Hee, S. . (2012). Chinul The Founder of Korean Son Tradition. 

 California: ain Publisher.

inul, B. (1983a). Encouragement to Practice: The Compact of 

 the Samadhi and Prajna Community [ 勸修定慧結社文] 

 ( . E. Buswell r, Trans.). Honolulu: University of Hawaii Press.

inul, B. (1983b). Excerpts from the Dharma Collection and Special 

 Practice Record with Personal Notes [法集別行錄節要並入
 私記]] ( . E. Buswell r, Trans.). Honululu: University of Hawaii 

 Press.



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 256520

inul, B. (1983c). Secrets on Cultivating the True Mind [ 修心訣 ] ( . E. 

 Buswell r, Trans.). Honolulu: University of Hawaii Press.

inul, B. (1983d). Straight Talk on True Mind [真心直說] ( . E. Buswell 

 r, Trans.). Honolulu: University of Hawaii Press.

Price, A. .,  Lam, W. M. (1990). The Diamond Sutra and the Sutra of 

 Hui-Neng. Boston: Shambhala Publications.

Shim, .-r. (1999). Korean Buddhist Tradition and Transformation.

 Seoul: imoondan  Publish Com any.



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565 21

ปแบบวัดสมานรัตนารามที่ตอบสนอง

ความตองการของชุมชน*

รู

พระมหาขวัญชัย กติฺตเิมธ ี(เหมประไพ)**

พระมหาพรชัย สริวิโร (ศรภีักด)ี*** 
 

 บทความนี้ปรับปรุงจากงานวิจัยเรื่อง “วัดที่ตอบสนองความต้องการของชุมชน:

 กร ีศก าวัดสมานรัตนาราม” ได้รับทุนสนับสนุนจากศูนย์พุทธศาสน์ศึกษา

 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 2564

 อาจารย์ ภาควชิาศาสนาและปรชัญา คณะพุทธศาสตร์ มหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณ

 ราชวิทยาลัย Email: kittimetee@ mail.com

 อาจารย์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

 Email: ornchai.sri@mcu.ac.th 

 วันที่รับบทความ 30 กันยายน 2564 วันที่แก้ไขบทความ 17 กรกฎาคม 2565 

 วันที่ตอบรับบทความ 26 กรกฎาคม 2565

บทคัดย่อ

 บทความวจิยันีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่น�าเสนอรปูแบบของวดัสมานรตันาราม

ที่ตอบสนองความต้องการของชุมชน การศึกษานี้เป็นการศึกษาจากเอกสารและ

บทสัมภาษณ์ จากการศึกษาพบว่า 

 วัดสมานรัตนารามมีรูปแบบที่สนองความต้องการของชุมชน ผ่านการจัด

รูปแบบให้เป็นวัดสร้างประโยชน์ทันตาเห็น ซึ่งชาวบ้านสามารถเข้ามาประกอบ
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อาชีพภายในวัดได้ มีการจัดสภาพแวดล้อมภายในวัดให้เป็นสถานที่พักผ่อน

มีความเป็นระเบียบและสะอาด มีสร้างสิ่งศักดิ์สิทธิ์เพื่อเป็นที่ยึดมั่น และเกิดความ

ศรัทธาในคุณธรรมความดีที่ปรากฏในสิ่งศักดิ์สิทธ์ิเหล่านั้น และมีการบริหาร

จัดการท่ีเป็นธรรมและก่อความสามัคคี ผ่านการบริหารจัดการของเจ้าอาวาสที่

จัดการคุณภาพและราคาสินค้าที่เป็นธรรม อีกทั้งมีการการสร้างสถานท่ีให้เหมาะ

ส�าหรับการไหว้พระ สวดมนต ์ท�าบุญ และวางรูปแบบการสร้างและจัดการวัดด้วย

การอนุรักษ์สถาปัตยกรรมและประวัติศาสตร์ภายในวัด สร้างส่ิงศักดิ์สิทธิ์ให้เกิด

ความเกีย่วข้องกนัระหว่างวดักับชมุชน ไม่เน้นการสร้างสิง่ก่อสร้างทีไ่ม่เกดิประโยชน์ 

มีรูปแบบการสร้างและจัดการทางด้านจิตใจ ผ่านการบ่มเพาะค�าสอนทางศาสนา

ในเรื่องศรัทธา การให้ทานและความกตัญ ู มีการพัฒนาวัดให้เป็นส่วนหนึ่งของ

ชมุชนในแง่ของการเปดพืน้ทีใ่ห้ชมุชนเข้ามามส่ีวนร่วมกับกิจกรรมต่าง ๆ  ภายในวดั 

สุดท้ายเป็นวัดที่มีรูปแบบทางกายภาพร่มร่ืน ปลอดภัย เหมาะกับคนทุกเพศ 

ทุกวัย และเดินทางไปมาสะดวก

 วัดสมานรัตนารามและวัดในอุดมคติทางพระพุทธศาสนามีความเหมือน

กนัในแง่ของความเป็นวดัทางด้านจติใจในแง่ของความศรทัธาและการให้ทาน และ

มรีปูแบบการจดัการให้เป็นศนูย์กลางของชมุชน มกีารส่งเสรมิและสนบัสนนุในการ

พัฒนาชุมชน เป็นที่พึ่งพิงยามยากล�าบาก ส่วนความต่างกันคือ วัดสมานรัตนาราม

ก่อสร้างสิง่ต่าง ๆ  ในวดัตามศรทัธา และพฒันาวดัให้ทีเ่ป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิข์องบ้านเมอืง 

มวีธีิการปฏบิตัทิีส่อดคล้องกบัชมุชนนัน้อย่างแยกไม่ออก รปูแบบวดัดงักล่าวนีจ้ะพบ

ในแบบวดัคามวาสแีละนครวาส ีโดยมเีจ้าอาวาสเป็นศนูย์กลางของการปกครองและ

พฒันาวดั ขณะทีว่ดัในอดุมคตทิางพระพทุธศาสนาเน้นไปทีก่ารสร้างวดัให้เหมาะสม

กับวิถีชีวิตของนักบวชหรือบรรพชิตที่เน้นความสงบ เรียบง่ายและไม่วุ่นวาย วัดใน

แบบนีเ้ป็นการแสวงหาสถานทีอ่นัเหมาะสมส�าหรบัการเป็นอยูข่องนกับวชมากกว่า

จะสร้างข้ึนใหม่ เป็นรูปแบบวัดแบบอรัญญวาสี และการสร้างหรือบูรณะวัดนั้น

เป็นเรื่องของชุมชนจะด�าเนินการมากกว่าจะเป็นหน้าที่ของพระภิกษุ

ค�าส�าคัญ  รูปแบบ, วัดสมานรัตนาราม, ความต้องการของชุมชน
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Abstract

In this research a er, an attem t was ur osely made to 

ro ose the formation of Wat Saman attanaram satisfyin  the 

community s needs. This study was methodolo ically done throu h 

the documentary study and interview. The study was considerably 

shown that the model that satis es the community s demand is 

obviously iven by Wat Saman attanaram throu h rovidin  the 

immediate bene cial tem le model to the community wherein

eo le can make a livin  includin  the arran ement of environment 

in such a tem le for rela ation where thin s are orderly and 
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hy ienically or ani ed. In addition, the holy statues are also

established in order to rovide the adherence whereby the faith in 

certain virtues as a eared in those holy items could be actuali ed. 

In the tem le, while dealin  with the uality and rice of roducts, 

the mana ement is morally and harmoniously administered by 

the chief abbot. urthermore, the establishment of laces suitable 

for worshi in  the Buddha s statues, chantin  and makin  merit 

is virtually done throu h lannin  of construction based on 

the conservation of architecture and its history as the holy 

objects concernin  with the tem le and community are evidently 

built  the creation of disadvanta es is not its focus. It can be said 

that the model on the construction and mental mana ement 

is somehow transformed throu h the cultivation of reli ious faith, 

enerosity and ratitude. The strikin  oint is reatly em hasi ed 

on ettin  the tem le develo ed as the inse arable art of a 

community in terms of rovidin  the o ortunity for community s 

artici ation in various activities of the tem le. inally, suf ce it to 

say that this tem le ossesses the hysical model of leasantness 

and safety wherein the a ro riateness is created for all eo le 

irres ective of their se  and a e.

 As far as Wat Saman attanaram and the ideal Buddhist 

tem le are concerned, they hold the sameness in terms of bein  

the mental, faithful and enerous tem lehood whereby its 

mana ement model is considerably made to be the centre of a 

community that romotes and su ort the develo ment of 

community involved and thereby bein  re arded as the sanctuary 



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565 25

in the dif cult time, the differences found are that the establishment 

of various objects in the tem le is made accordin  to faith and the 

develo ment of it is to be the holy items of the country where the 

ractices are in accordance with the community s ways of life. It can 

be claimed that, on the one hand, such a model of tem le could be 

found in the formation of a town-tem le and city-tem le where the 

chief abbot of such a tem le becomes the heart of administration 

and develo ment, on the other hand, the ideal Buddhist tem le lays 

s ecial em hasis on makin  a tem le suitable for ways of eo le s 

life whose household life is renounced or the ordained  they need 

tran uility, sim licity and order. The mentioned tem le tries to 

rovide suitable lace for the recluse more than creation of the 

new one and thereby bein  uali ed as the model of forest order. 

Conse uently, the construction or restoration of it clearly hin es on 

the community s task instead, not Buddhist monks. 

ey ords  ormation, Wat Saman attanaram, the Community s eeds
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1  บทน�า

วัดถือได้ว่าเป็นสถานที่สงบทั้งในแง่สงบกายและสงบใจ เมื่อพิจารณา

จากแง่คิดเหล่านี้ท�าให้วัดมีลักษณะบางอย่างที่มีเอกลักษณ์เฉพาะ ดังที่นิโกลาส์ 

แชรแวส (2561, หน้า 175) ได้บรรยายเรื่องวัดในประเทศไทยว่า ทั่วราชอาณาจักร

สยามมีวัดเป็นจ�านวนมาก และนับวันก็จะมีเพิ่มมากขึ้นทุกที เพราะว่าพวกขุนนาง

ชั้นผู้ใหญ่มักนิยมสร้างวัดกันตามใจชอบ และแข่งขันกันมากในด้านการประดับ

ประดาให้งดงามยิง่กว่าวดัทีค่นอืน่ ๆ  สร้าง ส่วนพวกภกิษแุทนทีจ่ะบรูณปฎสิงัขรณ์

วัดเก่า ๆ ก็กลับทอดทิ้งให้ร้างเสีย และเข้าไปประจ�าอยู่ในวัดอื่นต่อไป วัดเหล่านี้

มิได้มีขนาดหรือความงดงามเท่าเทียมกัน บางวัดก็งดงามอย่างยิ่ง แต่บางวัดก็

อนาถา แต่การจะพัฒนาให้วัดเป็นแบบนั้นได้ต้องมีการบริหารจัดการที่เหมาะสม 

ดังที่พระยาสุรินทรฤาชัย (2561, หน้า 112) กล่าวถึงรูปแบบวิหารเชตวันว่า 

ห่างจากประตูเมืองไปทางทิศใต้เป็นระยะ 1,200 ก้าว เศรษฐีสุทัตตะได้สร้างวิหาร

ขึ้นไว้หลังหนึ่ง หันหน้าไปทางทิศใต้ และเมื่อเปดประตูออก ภายในด้านหนึ่ง

มีเสาหิน มีรูปล้ออยู่บนยอด วิหารมีสระน�้าอันใสสะอาด เต็มไปด้วยต้นไม้หนาทึบ

เสมอกนั ต่างชดูอกออกช่อเป็นสต่ีาง ๆ  มากมายเหลอืทีจ่ะคณนานบัเป็นทีป่ระกอบ

ไปด้วยสิ่งอันน่ารักเจริญตา 

 วัดที่ถูกสร้างขึ้นใหม่และวัดที่ถูกบูรณะให้กลับมามีสภาพที่งดงามจึงเป็น

ไปตามรูปแบบที่สอดคล้องกับชุมชน ซึ่งด�ารงด์ศักดิ์ มีสุนทร (2556, หน้า (3)) 

ได้เสนอความสัมพันธ์ระหว่างวัดกับชุมชนว่า ความสัมพันธ์ระหว่างวัดกับชุมชน

โดยภาพรวมยังถือว่ามีความสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน ด้วยตัวชุมชนเองเป็นชุมชนชนบท

ขนาดเล็กที่ยังมีวัฒนธรรมแตกต่างจากวัฒนธรรมแบบเมือง ชุมชนจึงมีระบบการ

พึ่งพาอาศัยกันในรูปแบบเครือญาติค่อนข้างสูง รวมทั้งยังมีปัจจัยอื่นที่เข้ามา

สนบัสนนุให้ชมุชนเกดิความสามคัคต่ีอกนั เช่น ระบบความเชือ่ นสิยัชมุชน บทบาท

พระสง แ์ละวดั นโยบายพัฒนาชมุชนของวดัและโรงเรยีนทีเ่ป็นปัจจัยส�าคญัให้เกดิ

ปฎิสัมพันธ์ระหว่างวัดและชุมชน และยังมีงานวิจัยของอรศรี งามวิทยาพงศ์ และ

คณะ (2559, หน้า 86) ทีเ่สนอว่า ความรูท้างพทุธศาสนาทีส่่งเสรมิการบรหิารจัดการ
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ทั้งภายในและภายนอกวัด เพราะพุทธศาสนาต้องการให้สังคมมีหลักสัจธรรม และ

สามารถเข้าใจถึงธรรมชาติอันถ่องแท้ในสรรพสิ่ง โดยเฉพาะธรรมชาติของมนุษย์

และการรวมกลุ่มของมนุษย์ทุกระดับ จึงควรน�าความรู้ทางด้านพุทธศาสนามาเป็น

พืน้ฐาน ประยกุต์รวมกบัความรูแ้ละเครือ่งมอืของการจดัการสมยัใหม่ เพือ่การสร้าง

และพัฒนาความสัมพันธ์ในระดับต่าง ๆ โดยเฉพาะระดับเครือข่ายซึ่งมีความ

หลากหลายสงู เพือ่ให้สามารถขยายความร่วมมอืและรกัษาความสมัพนัธ์ท่ามกลาง

ความแตกต่างของภาคีให้มีความราบรื่นในการผลักดันบทบาทหน้าที่ของวัด

 ปัจจุบันมีวัดที่โด่งดังและเป็นที่ยอมรับมักจะประกอบด้วยสิ่งก่อสร้าง

ที่แปลกตาและการพัฒนาจนกลายเป็นที่รู้จัก ดังวัดสมานรัตนาราม จ.ฉะเชิงเทรา

ทีน่บัเป็นวดัเก่าแก่ มปีระวตักิารสร้างโดยคหบดมีฐีานะ แต่เดมิวดัชือ่ “วดัขนุสมาน 

(จีนประชา)” ก่อนที่จะปรากฏเป็นหลักฐานเมื่อปี พ.ศ. 2522 เมื่อพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่  ได้เสด็จประทับที่วัดนี้ ว่า “พระบาทเสด็จ

พระเจ้าอยู่หัว เสด็จทางชลมารคผ่านมาได้ทรงแวะเยี่ยมวัดขุนสมานจีนประชา”

เมื่อผ่านไปหลายสิบปี ทางราชการได้ยุบต�าบลไผ่แสวกไปรวมกับต�าบลบางแก้ว 

ท�าให้คณะสง ป์ระกอบด้วยพระเถระ ภกิษสุามเณรและชาวบ้านร่วมกันตัง้ช่ือใหม่ 

โดยคงค�าว่า “สมาน” ไว ้และเพิ่มค�าว่า “รตัน” ทีแ่ปลวา่ แก้ว สือ่ถึงต�าบลบางแกว้ 

โดยใช้ชือ่ใหม่ว่า วดัสมานรตันาราม วดัมเีจ้าอาวาสหลายรปู แต่กอ็ยูก่นัแบบเดมิไม่

ได้พัฒนาต่อ จนในปี พ.ศ. 2543 พระครูปลัดสุวัฑฒนพรหมจริยคุณ (ไพรัตน์ 

ป ฺญาธโร) เจ้าอาวาสองค์ปัจจุบัน ได้เห็นสภาพความทรุดโทรมของวัดจึงได้

ปรับแต่งวัดโดยต้องการให้วัดเป็นสถานที่พักผ่อนทั้งภายนอกและภายใน สร้าง

บารมีผ่านการฝกฝนร่างกายและการฝกฝนจิตใจจึงเริ่มด้วยการสร้างสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 

เช่น พระพิ เนศ หลวงพ่อโต หลวงพ่อประทานพร พระโพธิสัตว์กวนอิม เป็นต้น 

เปลี่ยนทิวทัศน์ให้ร่มรื่นด้วยต้นไม้และบรรยากาศของล�าน�้าบางปะกงและพัฒนา

ศูนย์ปฏิบัติธรรม (พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559, หน้า 50)

 จากรูปแบบของวัดสมานรัตนารามที่พัฒนาขึ้นจากวัดทรุดโทรม จน

ปัจจุบันเป็นที่ต้องการของชุมชนทั้งในด้านสุขภาพของชุมชน สิ่งแวดล้อมที่เอื้อต่อ
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คุณภาพชีวิตการศึกษาเรียนรู ้หลักธรรมทางศาสนา วัฒนธรรมที่โยงกับฐาน

ความเชื่อของสังคม (สาคร สุขศรีวงศ์, 2560, หน้า 83) โดยจะพบว่า การพัฒนาวัด

นั้นต้องอาศัยเจ้าอาวาสที่ตามพระวินัยถือว่าเป็นเสนาสนคาหาปกะ (ผู้จัดการเรื่อง

เสนาสนะ) ภณัฑาคารกิะ (ผูจ้ดัการด้านของใช้) ต้องมคีณุธรรมในการดแูลรกัษาและ

จัดการ (พระไตรปฎก เล่ม 22 ข้อ 272-273 หน้า 400-401)1 โดยเจ้าอาวาสได้น�า

หลักอิทธิบาทธรรม 4 ประการ คือ 1. ฉันทะ มีความพอใจในงานที่ท�า 2. วิริยะ 

มีความตั้งใจ พากเพียรในงานที่ท�า 3. จิตตะ มีความเอาใจใส่ในงานที่ท�า 4. วิมังสา 

มีการคิดพิจารณาทบทวนงานนั้น ๆ (วัดสมานรัตนาราม, 2554, หน้า 99) มาใช้ใน

การพัฒนาเปลี่ยนแปลงทรัพยากรธรรมชาติภายในวัด ทั้งในระดับกายภาพที่เน้น

สถานทีร่่มรืน่ สะอาด ด้านจติใจ เช่น ส่งเสรมิการท�าบุญ ปฏบิตัธิรรม ความเสยีสละ

 และด้านภูมิปัญญา เช่น เป็นแหล่งเรียนรู้วัฒนธรรม อนุรักษ์ภูมิปัญญา และท�าให้

ชุมชนเห็นคุณค่าของสิ่งต่าง ๆ ที่วัดสร้างขึ้น จนเกิดการสนับสนุนของชาวบ้านทั้ง

ชาวไทยและต่างประเทศที่หลั่งไหลมาชื่นชมและรวมท�าบุญกับทางวัดไม่ขาดสาย

 เมื่อพิจารณาจากรูปแบบของวัดดังกล่าว จะพบว่า ปัจจุบันไม่ได้มีความ

จ�าเป็นต้องสร้างวัดข้ึนใหม่เหมือนในยุคอดีต มีแต่ต้องมีการพัฒนาวัดให้เหมาะสม

กับยุคสมัย จากเดิมวัดอันเป็นที่พักของพระภิกษุไปสู่วัดใช้ส�าหรับเป็นสถานที่การ

สอนศีลธรรมและการพัฒนาอาชีพของชุมชน จนกระทั่งกลายเป็นสถานที่พักผ่อน

หย่อนใจ เป็นการผสมผสานระหว่างความต้องการของชุมชนในพื้นที่และชุมชน

เมือง โดยวัดต้องปรับตัวเพื่อสนองความต้องการทางด้านร่างกายผ่านบรรยากาศ

อันร่มรื่น และพัฒนาเรื่องจิตใจด้วยความเชื่อทางด้านสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และพัฒนาเรื่อง

ปัญญาในการแก้ไขความทุกข์ด้วยการสร้างสถานที่ส�าหรับปฏิบัติธรรมจึงเป็นเรื่อง

น่าสนใจส�าหรับการศึกษาวัดในยุคปัจจุบันที่มีการบริหารจัดการและพัฒนาวัด 

เพื่อตอบสนองต่อความต้องการของชุมชน อีกทั้งแนวทางดังกล่าวน้ีจะช่วยขยาย

ให้เห็นรูปแบบวัดเมื่อบริหารจัดการอย่างเป็นระบบในปัจจุบันว่าเป็นอย่างไร

1 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระ ตรป กภาษา ทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราช

 วิทยาลัย  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2539.
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มปัีญหาทีข่ดัต่อกรอบแนวคดิของวดัตามวถิชีวีติของพระภกิษอุย่างไร เพือ่พจิารณา

และสร้างเป็นรูปแบบการพัฒนาวัดให้สอดคล้องกับยุคสมัย 

 บทความวิจัยนี้ได้น�าเสนอรูปแบบของวัดสมานรัตนารามที่สนองความ

ต้องการของชุมชน เพื่อเสนอถึงการจัดการวัดให้เป็นไปตามที่ชุมชนต้องการ โดย

รูปแบบดังกล่าวอาจสะท้อนให้เห็นถึงความแตกต่างจากวัดตามอุดมคติใน

พระพุทธศาสนาท่ีมีมาแต่เดิม ในประเด็นนี้จะได้น�าเสนอให้เห็นความเหมือนและ

ความแตกต่างของวัดในปัจจุบันกับวัดในพระพุทธศาสนาที่ถูกปรับเปลี่ยนไปตาม

บริบทสังคม อีกทั้งยังเสนอให้เห็นเป้าหมายความเป็นวัดในอดีตที่ต้องปรับเปลี่ยน

ให้เหมาะสมกับสังคมปัจจุบัน

2  รูปแบบวัดสมานรัตนารามที่สนองความต้องการของชุมชน

ความต้องการของชุมชนได้ส่งผลกระทบต่อการบริหารวัดโดยจะพบว่า 

วดันัน้ต้องประยกุต์และปรบัตวัเข้ากบัสงัคมให้ได้ ขณะเดยีวกนักย็งัด�ารงธรรมวนิยั

ขณะเดียวกันต้องเข้าใจคนในแต่ละยุคสมัย และเจ้าอาวาสต้องจัดสรรให้เกิด

ความเหมาะสมแก่ความต้องการนั้น (พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 

สัมภาษณ์, 15 มีนาคม 2563) เมื่อพิจารณาจากการบริหารวัดสมานรัตนาราม

จึงมีรูปแบบที่ตรงกันกับความต้องการของปัจเจกบุคคลและชุมชน ดังนี้

2 1 รูปแบบของวัดสมานรัตนารามที่สนองความต้องการของปจเจกบุคคล 

การพฒันาทกุอย่างนัน้ล้วนน�ามาซึง่ประโยชน์ต่อผูค้นและสงัคม เช่นเดยีว

กบัวดันัน้เมือ่จะพฒันาให้เจรญิยิง่ขึน้ต้องสร้างประโยชน์ โดยประโยชน์นัน้ไม่ใช่แค่

พจิารณาจากประโยชน์เชงิอดุมคต ิคอื เพือ่สวรรค์และนพิพานเท่านัน้ แต่ต้องสร้าง

ประโยชน์ที่เป็นปัจจุบันหรือประโยชน์ทันตาเห็น (ทิฎฐธัมมิกถัตถ์) เรื่องความเป็น

อยู่ทั่ว ๆ ไป ตั้งแต่ด้านเศรษฐกิจ เงินทอง การหาเลี้ยงชีพ โดยใช้ปัญญาขยันหมั่น

เพียรสุจริต การมีครอบครัวที่อบอุ ่นอยู ่ดีผาสุก การอยู่ร่วมสังคมท่ีเอาใจใส่

ช่วยเหลือเกื้อกูล ไม่เบียดเบียนกันด้วยเช่นกัน (สมเด็จพระพุทธโ ษาจารย์ 
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(ป.อ.ปยตุโฺต), 2561, หน้า 15) โดยวดัสมานรตันารามได้สร้างขึน้เพือ่เป็นประโยชน์

ที่มาจากความต้องการของปัจเจกบุคคล ดังนี้

2 1 1 วัดสร้างประ ยชน์ทันตาเหน 

 วัดสมานรัตนารามให้ชาวบ้านได้เข้ามาประกอบอาชีพภายในวัด และถูก

จดัสรรพืน้ทีใ่ห้เป็นสดัส่วน มีการจดัสถานทีภ่ายในวดัให้เป็นสดัส่วน สร้างสิง่ก่อสร้าง

ที่คนศรัทธาและเดินทางมาชม อีกทั้งมีการจัดการให้ชาวบ้านสามารถมาตั้งร้านค้า

เพื่อขายสินค้า ส่วนการเก็บค้าเช่าที่ท่านก็เก็บน้อย ซึ่งจะมาเก็บจริงก็ไม่กี่ปีมานี้ 

เนือ่งมาจากว่าท่านต้องจ้างพนกังานท�าความสะอาด ประกอบกบัแม่ค้ากม็รีายได้ดี

จึงขอเก็บนิดหนึ่งเพื่อที่จะไปจ้างคนงานท�าความสะอาดห้องน�้า ท�าความบริเวณ

สถานที่รอบวัด เก็บขยะ (วิภาวดี กิจธนภัทร, สัมภาษณ์, 22 กรกฎาคม 2563) 

วัดสมานรัตนารามเปดพ้ืนที่ให้คนภายในชุมชนได้ค้าขาย และสร้างอาชีพอื่น ๆ 

ขึ้นมาภายใน วัด 

2 1 2 วัดจัดสภาพแวดล้อม ูกลักษณะ 

 วดัได้สร้างสถานทีส่�าหรบัเป็นสถานทีพ่กัผ่อน โดยมกีารจดัสภาพแวดล้อม

ทางกายภาพอย่างเป็นระเบียบ อีกทั้งยังสร้างความร่มรื่นด้วยการจัดสรรสิ่งต่าง ๆ 

ให้ดูสะอาด และมีความเป็นสัปปายะในหลาย ๆ  ด้าน เช่น มีร้านอาหาร มีตลาดนัด

สินค้าของชุมชน มีสถานที่พักผ่อน มีสถานที่ท�าบุญ นั่งสมาธิ ท�าให้ใครก็ตามที่มา

แล้วรูส้กึสบายใจ และยงัส่งเสรมิกจิกรรมของชมุชนได้ชมุชนได้น�าสนิค้าออกมาขาย

ให้กับนักท่องเที่ยว การมาที่นี่จึงได้ทั้งสินค้าและความสบายใจ (เจษฎา ธรรมสิทธิ์, 

สัมภาษณ์, 22 กรกฎาคม 2563) วัดสมานรัตนารามจัดระเบียบสถานที่ให้ความ

สะอาดและสบายตาส�าหรับผู้เดินทางมาเยี่ยมชมวัด ทั้งสถานที่จอดรถ ร้านอาหาร 

โบสถ์ สถานปฏิบัติธรรม รวมถึงเสนาสนะภายในวัด
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2 1 3 วัดสนองความต้องการความเจริญก้าวหน้า นชีวิต 

 วดัมกีารจดัการพืน้ทีแ่ละสร้างสิง่ก่อสร้างทีท่กุคนต้องการ โดยเฉพาะสิง่ที่

จะช่วยให้คนมคีวามเจรญิก้าวหน้าในมติต่ิาง ๆ  เช่น สร้างองค์พระพิ เนศ เพือ่ให้คน

ที่ต้องการความส�าเร็จได้มาอธิษฐานขอพร เพราะองค์พระพิ เนศเป็นตัวแทนของ

ความส�าเร็จ เมื่อผู้มาวัดต้องการที่พึ่งทางใจและปรารถนาที่พึ่งจึงหวังจะให้ตนเอง

เจริญรุ่งเรืองในหน้าที่การงาน ประสบผลส�าเร็จในสิ่งที่ตั้งค�าอธิษฐานไว้ (เมธาวี 

นุชนุ่ม, นักท่องเที่ยว, สัมภาษณ์, 22 กรกฎาคม 2563) วัดจึงสร้างสิ่งต่าง ๆ เพื่อ

เน้นให้เห็นรูปแบบของการเจริญก้าวหน้าของชีวิต แต่ความก้าวหน้าดังกล่าวนั้น

มาจากความรู้สึกที่เริ่มต้นจากภายในใจที่เชื่อมั่นและศรัทธาต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ หรือ

ในคุณธรรมความดีที่ยึดโยงกับความดีที่ปรากฏในสิ่งศักดิ์สิทธิ์เหล่านั้นด้วยเช่นกัน 

โดยแรงพลักดันนั้นคือแรงจูงใจที่จะช่วยให้กระท�าบางอย่างซึ่งเป็นลักษณะ

ทางจติใจทีจ่ะช่วยให้เขาเหล่านัน้หลดุพ้นจากสภาพความรูส้กึทีค่ลมุเครอื ไม่ชดัเจน

ไปจนหมดสิ้น และสร้างการปฏิบัติท่ีชดเจนต่อชีวิตได้ (อคิน รพีพัฒน์, 2551, 

หน้า 84) วัดมีการจัดสรรพื้นที่ให้กับสถานที่ ๆ จะช่วยท�าให้ผู้ประสงค์ความเจริญ

ก้าวหน้านั้นได้หาที่พึ่งพิงทางจิตใจรวมถึงมีการบูรณะพระพุทธรูปในพระอุโบสถ

ให้มีความสงบ ร่มเย็นมากกว่าที่อื่น ๆ เพื่อให้ผู้ที่ประสงค์ความเจริญทางด้านจิตใจ

ได้มากราบไหว้

2 1  วัดที่มีการบริหารจัดการที่เปนธรรมและก่อความสามัคคี 

 เจ้าอาวาสผูบ้รหิารวดัเป็นผูน้�าทีม่บีารม ีคอืทกุคนต่างศรทัธา มผีูค้นตดิตาม

พึงพอใจต่อการช่วยเหลืองาน เสียสละเพื่อผู้น�าที่มีบารมี โดยผู้น�าที่มีบารมีจะช่วย

น�าชีวิตจากชีวิตประจ�าวันไปสู ่มีชีวิตสังคมที่ดีขึ้น (Alan Aldrid e, 2013, 

.42-43) เจ้าอาวาสมีการบริหารจัดการวัดอย่างเป็นธรรม มีการส่งเสริมการค้า 

มีการพัฒนาในเรื่องของมาตรฐานสินค้า เน้นความสะอาด มุ่งให้ทุกคนที่น�าสินค้า

มาจ�าหน่ายเน้นไปที่คุณภาพสินค้า สร้างกฎระเบียบในปฏิบัติร่วมกันให้มันคงอยู่

แบบเดิมหรือดีขึ้น ๆ เรื่อย ๆ ให้มาตรฐานสินค้าดีขึ้น อีกทั้งเจ้าอาวาสยัง ส่งเสริม
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กิจกรรมของชุมชน ส่งเสริมการค้าขาย พัฒนาคุณภาพชีวิตของชุมชนให้มีความ

เป็นอยู่ที่ดีขึ้น สร้างโรงพยาบาล พัฒนาระบบสาธารณสุขชุมชน จัดโครงการรับ

บริจาคเลือดเพื่อช่วยเหลือเพื่อมนุษย์ ส่งเสริมกิจกรรมการพัฒนาชุมชนด้วยการ

พัฒนาจิตใจ (อรวรรณ บุญน่วม, สัมภาษณ์, 22 กรกฎาคม 2563) เจ้าอาวาสจึง

ด�าเนนิการให้เกดิการยอมรบัร่วมกนัระหว่างวดัชุมชนและผูม้าท่องเทีย่ว โดยทกุคน

ต่างได้รับความชอบธรรมร่วมกันเมื่อมาอยู่ในวัด จะพบได้ว่าวัดไม่มีข้อเรียกร้อง

เรื่องคุณภาพสินค้า หรือราคาสินค้าไม่เป็นธรรม เนื่องจากทุกคนได้รับความ

ชอบธรรมเสมอกัน ไม่มีใครถูกเอาเปรียบจากใคร

2 1 5 วัดมีส านที่ส�าหรับจิต จ 

 วัดมีการจัดสถานที่ส�าหรับพักผ่อนทางจิตใจ โดยจะพบจากการสร้าง

สถานที่ให้เหมาะส�าหรับการไหว้พระ สวดมนต์ ท�าบุญ มีพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์ 

มพีระพิ เณศ มเีจ้าแม่กวนอนิ และตดิแม่น�า้บ่างประกง เลยท�าให้บรรยากาศสบาย

กาย สบายใจ เพราะการที่เราได้ท�าบุญท�าทานนั้น เข้าวัด ังธรรมรู้สึกมีความสุข 

หายจากความเศร้า ความเหนือ่ยจากการท�างาน ได้พกัผ่อนในสถานทีม่คีวามร่มรืน่ 

พร้อมด้วยสิ่งศักดิ์สิทธิ์ต่าง ๆ การที่ได้เดินทางมาวัดแห่งนี้ เดินทางมาไหว้พระ

มาขอพรพระพิ เณศ ที่ท่านประทานพร ประกอบกับมีความศรัทธาในตัวของ

เจ้าอาวาสที่ให้มีส่วนร่วมในการท�างานบุญ เช่น ได้ท�าบุญสร้างพระ ได้ท�าบุญสร้าง

โรงพยาบาล และได้สนับสนุนกิจกรรมของวัด (เจษฎา ธรรมสิทธิ์, สัมภาษณ์, 

22 กรกฎาคม 2563) วัดสมานรัตนารามได้จัดส่วนให้มีที่นั่งพักใต้ต้นไม้อันร่มรื่น 

และเป็นสถานทีข่ว้างขวาง มกีารจดัการ และเจ้าหน้าทีค่อยบรกิารให้เกดิความสะดวก 

จึงท�าให้รู้สึกได้ถึงความเอาใจใส่ในผู้คนที่มาชมวัด

 จากข้อพิจารณารูปแบบวัดที่สนองความต้องการของปัจเจกบุคคลจะ

พบว่าวัดนั้นมีการปรับเปลี่ยนรูปแบบไปตามสังคมที่ขยายและซับซ้อนยิ่งขึ้นท�าให้

เกิดกลุ่มคนที่หลากหลายทั้งอาชีพ ประสบการณ์ การศึกษา น�าไปสู่ความต้องการ

ทีแ่ตกต่างและหลากหลายตามไปด้วย ตอนนีเ้มอืงไทยไม่ได้มีแต่เกษตรกรทีต้่องการ
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ให้ฝน า้ตกต้องตามฤดกูาลอกีต่อไป หรอืมแีต่ข้าราชการทีอ่ยากมตี�าแหน่งทีส่งูข้ึน 

แต่หากยังมี พ่อค้าแม่ค้า นักธุรกิจ นักร้องนักแสดง สถาปนิก หนุ่มสาวโรงงาน 

คนขายประกัน นักการเมืองที่ต้องการความส�าเร็จที่แตกต่างกันไป ขณะที่ระดับ

ความเข้าใจและรับรู้พระพุทธศาสนาผ่านวัดของแต่ละคนจึงต่างกันไปด้วย รวมถึง

ความแตกต่างของสถานการณ์ชีวิตที่แตกต่างกันไปท�าให้ความหวังแตกต่างกันไป

อีกตามแต่ละขั้นตอน บ้างต้องการให้สอบติด บ้างต้องการให้หายเจ็บป่วย บ้าง

ต้องการมีลูก บ้างต้องการเป็นที่ยอมรับของชุมชนและหมู่คณะ บ้างต้องการฝกจิต 

บ้างต้องการรถ บ้างต้องการบ้าน บ้างต้องการครอบครัว สิ่งเหล่านี้ท�าให้พระพุทธ

ศาสนาต้องปรับตัวเปลี่ยนแปลงให้มีความหลากหลายดังจะพบได้จากนิกายทาง

ศาสนาที่ขยายออกไป (พระไพศาล วิสาโล, 2559, หน้า 169) เมื่อมีความ

หลากหลายของปัจเจกบคุคลจงึกลายเป็นความหลากหลายของสิง่ก่อสร้างภายในวดั

สมานรตันารามทีต้่องการสนองตอบการของปัจเจกบคุคลทกุกลุม่ เช่น มสีิง่ศกัดิส์ทิธิ์

ส�าหรบัให้ผูค้นได้กราบไหว้ มสีวนย่อมส�าหรบัผูส้งูอายนุัง่พกั มกีาร์ตนูส�าหรบัเดก็ ๆ  

เพราะการเข้าใจและยอมรับบุคคลให้มีตัวตนถือเป็นการสร้างวัฒนธรรมในการอยู่

ร่วมกันบนฐานของความหลากหลายเหล่านั้น

2 2 รูปแบบของการสร้างวัดสนานรัตนารามตามความต้องการของชุมชน

 การบริหารวัดบนพื้นฐานของการท�าวัดให้กลับมาเป็นของชุมชนถือว่า

เป็นมาตรการส�าคัญและเป็นรูปธรรมที่สุดในการท�าให้คณะสง ์กลับมาเป็นของ

ประชาชนอีกทั้ง เนื่องจากที่ผ่านมากฎหมายและคณะสง ์ในปัจจุบันได้ท�าให้วัด

กลายเป็นของคณะสง ์โดยรัฐเป็นผู้ก�าหนด ดังจะพบได้ว่าวัดที่ชาวบ้านสร้างขึ้น

ต้องเป็นไปตามกฎหมายจึงจะเรียกว่าวัดหรือแม้แต่ส�านักสง ์ต้องได้รับการอนุมัติ

จากรฐั โดยการเหน็ชอบของคณะสง  ์ในท�านองเดียวกบัการแต่งตัง้เจ้าอาวาสและ

พระอุปัช าย์ ก็ไม่ได้ขึ้นอยู ่กับความเห็นพ้องต้องกันของชาวบ้านอีกต่อไป 

(พระไพศาล วิสาโล, 2559, หน้า 347) โดยจะพบได้ว่าความต้องการของชุมชน

กลายเป็นความเปลีย่นแปลงหลกัของการน�าพระพทุธศาสนาจากเอกสารหรอืต�ารา

ทางศาสนาไปสู่กระบวนการปฏิบัติในชีวิตจริง ฉะนั้น การที่ใช้ต�าราหรือค�าสอน
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เป็นมาตรฐานในการวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างระบบทีจ่�าแนกไว้จงึไม่ใช่กลยทุธิ์

ทีด่เีท่าไหร่ การเข้าใจหลกัปฏิบตัทิางศาสนาส่วนหนึง่ทีจ่ะท�าให้ได้ข้อมูลชดัเจนทีส่ดุ

จึงจ�าเป็นต้องเกิดจากการศึกษาจากการปฏิบัติหรือพิธีกรรมที่มีอยู่จริง โดยในที่น้ี

จะได้พิจารณาจากรายละเอียด ดังต่อไปนี้

2 2 1 รูปแบบการสร้างและจัดการวัดด้านภูมิปญญา 

 วัดเป็นสถานที่ส�าหรับสังคมและการเรียนรู้ เป็นการศึกษาจากบริบทของ

สังคมรอบวัดว่ามีอะไรบ้างที่เป็นวัฒนธรรมหรือภูมิปัญญาดั้งเดิม แล้วจึงส่งเสริม

ให้เกิดการเรียนรู้ผ่านด้านงานศิลปะภายในวัด (พระสุธีรัตนบัณฑิต, สัมภาษณ์, 

26 กนัยายน 2563) โดยวดัทีพ่ฒันาตัง้แต่อดตีจนถงึปัจจุบนันัน้มีรูปแบบทีแ่ตกต่าง

ออกไปตามพื้นที่ ซึ่งจากการศึกษาวัดสมานรัตนารามได้มีพัฒนาวัดให้มีลักษณะ

การอนุรักษ์รูปแบบเหล่านี้ไว้ คือ

 ก  วัดมีประวัติศาสตร์ วัดสมานรัตนารามไม่ต้องการแค่การลอกเลียน

แบบแบบวัดอื่น ต้องศึกษาประวัติศาสตร์ที่มาของวัตถุหรือส่ิงก่อสร้างที่เป็นแบบ

ของพ้ืนที่ของแต่ละวัด เพราะคนที่มาวัดส่วนหนึ่งมองว่า “วัดมีความน่าสนใจ 

มีประวัติศาสตร์เกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ คือ พระพิ เนศ ที่เมื่อไหว้ขอพรแล้วจะเกิด

โชคลาภ และก็มาไหว้พระราหู บางทีไม่รู้เรื่องเกี่ยวกับพระภิกษุที่ท่านท�างานและ

พัฒนาวัดนี้ให้มีความเจริญงอกงาม แต่ก็ได้เห็นถึงความรู้ความสามารถของท่าน

ในการสร้างศรัทธาให้กับพุทธศาสนิกชนทั่วไป” (ขวัญตา เต็มศิลป์, สัมภาษณ์, 

9 มีนาคม 2563) โดยพิจารณาจากสิ่งที่สร้างขึ้นมา กล่าวคือ 

  1) วดั ม่มสี ปูเจดย์ี ตามอทิธพิลของวดัตัง้แต่สมัยทวารวดเีป็นต้นมา

คอืการสร้างพระสถปูเจดย์ีทรงกลมและทรงแปดเหลีย่ม รวมทัง้การสร้างอาคารโถง

รูปสี่เหลี่ยมผืนผ้ามีเสมาปักในต�าแหน่งแปดทิศที่เรียกว่า พระอุโบสถหรือโบสถ์ 

ส่วนอิทธิพลของขอมสมัยลพบุรีจะสร้างวัดให้มีก�าแพง ซุ้มประตู และระเบียงคต

รอบศาสนสถานส�าคัญ เช่น พระสถูปเจดีย์ พระวิหาร โบสถ์ และโครงสร้างอื่น ๆ 

เช่นมณฑปพระพุทธบาท (ศรีศักร วัลลิโภดม, 2560, หน้า 66) แต่สมัยโบราณนั้น
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สะท้อนให้เห็นการบรรจุสารีริกธาตุหรือรูปแบบของการเก็บอัฐิในไว้สถูป ซึ่ง

พระประชาธรรมนาถมองว่า การสร้างสถูปเจดีย์นั้นท�าเฉพาะบุคคลส�าคัญและ

ไม่จ�าเป็นต้องใหญ่มาก เพราะตอนที่ท่านบูรณะวัดนั้น ท่านได้รื้อถอนเจดีย์ในวัด

ทั้งหมด เหลือเพียงแต่พระปรางค์องค์ที่ตั้งอยู่หน้าวิหารโบสถ์เก่าเพียงองค์เดียว 

เพราะท่านมองว่า พระปรางค์องค์นีต้ัง้อยูห่น้าวหิารโบสถ์เก่าซึง่เป็นจดุส�าคญัภายใน

วัด น่าจะมีความส�าคัญกับวัด จึงเริ่มบูรณะพระปรางค์นี้เป็นสิ่งแรก ซึ่งพระปรางค์

นี้คือที่บรรจุอัฐิต้นตระกูลผู้สร้างวัด (พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 

2559 หน้า 52) โดยท่านมองว่า การสร้างสถูปหรือเจดีย์องค์ใหญ่ไม่เหมาะส�าหรับ

สมัยนี้ เพราะผู้คนไม่นิยม ไม่ค่อยดึงดูดใจ และดูแลรักษายาก ดูจากเจดีย์พระปฐม

เจดีย์ แม้จะดูยิ่งใหญ่แต่ที่คนไปกราบไหว้จริง ๆ  คือพระพุทธรูป โดยพระปฐมเจดีย์

มพีระร่วงโรจนฤทธิ ์แม้การทีส่ร้างเจดย์ีพระธาตอุนิแขวนจ�าลองกส็ร้างพระพทุธรูป

อยู่ภายใน ชื่อปาง “พระพุทธควัก” ซึ่งมีประวัติศาสตร์ตอนที่พระพุทธเจ้าไปโปรด

พุทธมารดาบนชั้นดาวดึงส์เมื่อเห็นพระพุทธมารดาที่เป็นเทวบุตรเดินผ่านไปจึง

ควักเรียกให้มา ังธรรม จึงเรียกปางนี้ว่า พระพุทธควัก (พระประชาธรรมนาถ 

(ไพรัตน์ ป ฺญาธโร) , สัมภาษณ์, 15 มีนาคม 2563) ส่วนพระธาตุอินแขวนจ�าลอง

ก็ตั้งอยู่ได้ในรูปแบบที่จะเกิดประโยชน์ มีจุดถ่ายรูปและสามารถมองลงมาได้จาก

ภาพมุมสูง เราจะพบว่า แม้วัดสมานรัตนารามจะไม่ได้มีประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวข้อง

กับสิ่งต่าง ๆ ที่ถูกสร้างขึ้น แต่การสร้างสิ่งต่าง ๆ นั้นล้วนมีประวัติศาสตร์ในตัวเอง

ตามความเชื่อของคนส่วนใหญ่เป็นส�าคัญ

2) วัดมีสิ่งศักดิสิทธิ วัดเป็นพ้ืนที่สาธารณะของความศักดิ์สิทธ์ิใน

ชุมชนและท้องถิ่น วัดจึงไม่ใช่สถานที่โดดเดียว โดยไม่เกี่ยวข้องกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์

ในชุมชนวัดจึงนับเนื่องเป็นสถาบันทางสังคมอย่างหนึ่งในความเป็นมนุษย์ (ศรีศักร 

วัลลิโภดม, 2560, หน้า 67) พระประชาธรรมนาถได้สร้างสิ่งศักด์ิสิทธิ์คือ

องค์พระพิ เนศ ตามค�าอธิษฐานว่า “หากว่าเทพองค์ใดองค์หนึ่งมาช่วยสร้างโบสถ์

กับบูรณะวัดส�าเร็จแล้ว เราจะสรางท่านไว้หน้าวัด” ท่านจึงระลึกถึงพระพิ เนศ

กบัท้าวจตคุามรามเทพขึน้มา จงึหล่อแล้วน�าเอาไปไว้ทีต้่นโพธิ ์กม็เีหตใุห้สือ่บอกว่า
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ต้องสร้างพระพิ เนศองค์ใหญ่ เป็นเรื่องของเทพสังหรณ์ เป็นเหมือนเทพดลใจ

ให้รับรู้เช่นนั้น (พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559, หน้า 64) 

โดยการสร้างพระพิ เนศนี้ เจ้าอาวาสอธิบายว่า พระพุทธศาสนายอมรับในเรื่อง

ของเทวตานุคติ คือ การระลึกถึงความดีของเทวดา โดยข้อพิจารณาเรื่องเทวดานั้น

ก็ด้วยเทวดานั้นเป็นคนมาก่อนจะปฏิบัติจนเกิดเป็นเทวดาที่ต้องมีทั้งหิริ คือ ความ

ละอายต่อความชั่วท้ังหมด ไม่ท�าความชั่วทั้งในท่ีลับและที่แจ้ง มีโอตตัปปะ 

ความเกรงกลัวผลความชั่วจะลงโทษ ไม่ยอมประพฤติชั่วทางกาย วาจา ใจ ท่านจึง

ได้รับผลความดีที่ท่านปฏิบัติมาแล้ว ซึ่งความดีของเทวดานั้น แม้จะยังไม่ถึง

ความดีในนิพพาน แต่ก็เป็นสะพานส�าหรับปฏิบัติเพื่อผลในนิพพานได้เป็นอย่างดี 

และจะเห็นได้ว่าการสร้างพระพิ เนศนั้นอยู่ติดกับพระพุทธรูป แต่จะสร้างแท่น

ให้ต�่ากว่าองค์พระประธาน เพราะทางวัดต้องการยกย่องพระพุทธเจ้าให้อยู ่

เหนอืองค์เทพอยูแ่ล้ว พระประชาธรรมนาถ (ไพรตัน์ ป ญฺาธโร), 2559, หน้า 65,70) 

 แม้คนที่เดินทางมาส่วนใหญ่จะมาเพราะต้องการใหว้สิ่งศักดิ์สิทธิ์ แต่ก็ยัง

สะท้อนให้เห็นความเคารพพระพุทธรูป ดังจะพบว่าบางคนเขาไหว้หลวงพ่อโสธร

แล้วก็มาวัดสมานรัตนาราม เพื่อไหว้เทพ ไหว้พระโพธิสัตว์กวนอิม ไหว้พระพรหม 

(ศวุพนัธ์ มนญูธรรมพร, สมัภาษณ์, 9 สงิหาคม 2563) ฉะนัน้ การทีว่ดัมสีิง่ศักดิส์ทิธิ์

จึงสะท้อนการเรียนรู้ในมิติทางศาสนาส�าหรับชุมชน คือชุมชนมีประวัติศาสตร์ทาง

ศาสนาที่สามารถเรียนรู้ได้จากแง่มุมของความศักดิ์สิทธิ์ที่มาจากความเชื่อ และ

ตอบสนองความต้องการของผูเ้ข้ามาภายในวดั เพราะต้องการทีพ่ึง่พงิทีท่างศาสนา

ที่จับต้องได้ทั้งในแง่ของวัตถุและการบูชาให้เกิดผลต่อชีวิตผ่านการศึกษาความ

เป็นมาของสิ่งศักดิ์สิทธิ์เหล่านั้น

ข  วัดอนุรักษ์ส าปตยกรรม วัดสมานรัตนารามได้มีการสร้างพระ

อุโบสถที่มีสถาปัตยกรรมอันเป็นเอกลักษณ์ โดดเด่น สะดุดตา สวยงาม เรียบง่าย 

หน้าต่างประยุกต์แบบจากวัดเทพศิรินทร์ มีการป้องกันนกพิราบ ส่วนหลังคาได้รับ

แรงบันดาลใจจากวัดพระราม 9 ใช้งบประมาณในการก่อสร้างทั้งสิ้น 15 ล้าน 

ใช้เวลาเพียง 14 เดือน ได้รับพระราชานุญาตจากสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
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ให้ประดิษฐานพระนามาภิไธย สธ. ไว้ที่หน้าบันอุโบสถ (พระประชาธรรมนาถ 

(ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559, หน้า 60) เป็นการสืบสานทางด้านภูมิปัญญาทาง

พระพุทธศาสนาผ่านการก่อสร้างที่มีเอกลักษณ์ แสดงให้เห็นถึงความเป็นมาทาง

ประวัติศาสตร์ที่สอดคล้องกับสิ่งแวดล้อมและแรงศรัทธาที่มีต่อสถาบันความเป็น

ชาติในสังคมไทย

2 2 2 รูปแบบการสร้างและจัดการวัดด้านจิต จ 

 วดัมหีลกัการทางพระพทุธศาสนามาเป็นเป้าหมาย ตัง้แต่การพฒันาวดัให้

ตอบสนองต่อศรัทธา และความรู้สึกที่ชุมชนมีต่อวัด จนถึงสนับสนุนชุมชนให้เกิด

การปฏบิตัวิปัิสสนากมัมฏัฐาน (พระสธุรีตันบณัฑติ, สมัภาษณ์, 26 กนัยายน 2563) 

โดยสามารถศึกษาแนวทางการสร้างวัดและจัดการทางด้านจิตใจจากบริบทของ

วัดสมานรัตนารามตามหลักการเหล่านี้ คือ

 ก  วัดสมานรัตนารามกับการบ่มเพาะค�าสอนทางศาสนา โดยค�าสอน

ที่ปรากฏจากสิ่งต่าง ๆ ในวัดประกอบด้วย

  1) ศรัทธา วัดสมานรัตนารามนั้นได้มีพื้นท่ีในการเสริมสร้างศรัทธา 

บางคนศรัทธาในพระพุทธเจ้า บางคนศรัทธาในพระพิ เนศ บางคนศรัทธาใน

สิ่งศักดิ์สิทธิ์ แต่ทั้งหมดคือความศรัทธาในทางพระพุทธศาสนา คือศรัทธาใน

เรื่องกรรม เจ้าอาวาสจะบอกเสมอว่า “เรามาแต่ตัว คติของตัวนี่คือ มาแต่ตัวก็จง

ไปตวั แต่สิง่ท่ีเราจะสร้างไว้ทกุวันนี ้จะเป็นประโยชน์แก่สรรพสตัว์ทีเ่ขามาอาศยัจะ

เป็นบุญ เป็นเสบียง แม้ตายไปแล้ว บุญก็จะยังส่งให้เราอยู่” (พระประชาธรรมนาถ 

(ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559, หน้า 100) ศรัทธาท�าให้ผู้มาวัดสามารถท�าบุญสร้าง

กรรมดีเพื่อให้เกิดผลดี โดยจะพบการท�าบุญได้ทุกที่ทุกเวลาภายในวัด เพราะจะมี

การสร้างตุกตาส�าหรับให้ร่วมบริจาคสร้างโรงพยาบาลอยู่เต็มไปหมด ซึ่งทุกคนมี

อิสระที่จะท�าก็ได้ไม่ท�าก็ได้ตามศรัทธา บางคนตอนแรกเข้ามาจิตใจไม่ดี ขุ่นมัว 

แต่พอได้ไหว้พระสวดมนต์แล้วจิตปลอดโปร่ง อยากท�าบุญแต่ก�าลังจะเดินกลับ 

หาตู้บริจาคไม่มี จิตก็จะพลอยเศร้าหมองกลับไป แต่หากเห็นตู้บริจาคอยู่ แม้แต่
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ทางที่จะกลับก็สามารถท�าบุญได้ทันที ไม่ต้องทุกข์ทรมานใจ และกลับไปอย่าง

มีความสุขใจ 

  2) ทาน วัดสมานรัตนารามได้สร้างวัตถุขั้นจากแนวคิดเร่ืองการให้ 

โดยได้เปดพื้นทีใ่หช้มุชนได้เข้ามาขายของ ให้ผู้คนทีเ่ข้ามาท่องเทีย่ว จดุเดน่ของวดั

จะเน้นการสร้างสถานที่ส�าหรับสักการะ สร้างสิ่งศักด์ิสิทธิ์ส�าหรับผู้อยากไหว้หรือ

อยากบชูา ทางวัดจะจดัการให้ไหว้ได้ครบทกุรปูแบบ ท้ังไหว้ แก้ปีชง สะเดาะเคราะห์

ต่อชะตา (ดัชนี ทับทิม, สัมภาษณ์, 9 สิงหาคม 2563) การสร้างสิ่งเหล่านี้เป็น

กุสโลบายให้คนได้น�าเงินมาท�าบุญ โดยเงินเหล่านั้นจะถูกน�าไปบูรณปฏิสังขรณ์

วัด สร้างโรงพยาบาล และการสาธารณสงเคราะห์อื่น ๆ นอกจากนั้นยังเน้นให้เกิด

การรู้จักการเสียสละของทุกคนที่มาเกี่ยวข้องกับวัด ไม่ใช่แค่เงินเท่านั้น เพราะใน

ทุก 3 เดือนทุกคนจะมาร่วมบริจาคเลือดให้กับโรงพยาบาล บางครั้งก็มาร่วม

ส่งเสริมกิจกรรมวันส�าคัญทางพระพุทธศาสนา กิจกรรมไหว้พระสวดมนต์ ถ้ามี

โอกาสคนที่อยู่ในวัดจะเข้าไปร่วมส่งเสริมในทุก ๆ กิจกรรมของวัด (แจ่มจันทร์ 

เสวีวัลลภ, สัมภาษณ์, 22 กรกฎาคม 2563) โดยทุกกิจกรรมทางวัด จะมีผู้มาร่วม

บริจาคอาหาร น�้าดื่ม ปัจจัย และสิ่งอ่ืน ๆ ตามโอกาสที่จะช่วยได้ (กาญจนา 

คัมภีร์ยาน, สัมภาษณ์, 22 กรกฎาคม 2563) วัดจึงเป็นสถานที่รองรับกิจกรรมที่

แต่ละฝ่ายจะมาเข้าร่วมเพื่อให้ได้รับประโยชน์ร่วมกัน เป็นวิถีปฏิบัติแบบพึ่งพา

อาศัยกันระหว่างวัดและชุมชน

  3) กตัญ ู วัดสมานรัตนารามเป็นสถานที่ให้ลูกพ่อแม่สามารถเข้า

วัดได้อย่างพร้อมหน้ากัน เพราะมีสถานที่เหมาะสมส�าหรับคนทุกวัย มีสถานที่ไหว้

เจ้าแม่กวนอิมและหลวงพ่อโตต้องไหว้ในที่แจ้ง พอไหว้แล้วก็สามารถนั่งพัก ผ่อน

ได้อย่างสบายใจ มีสถานที่ปฏิบัติธรรมและยังมีการ์ตูนส�าหรับเด็ก ๆ  (กิ้มลี้ ศิริพงษ์, 

สัมภาษณ์, 9 สิงหาคม 2563) วัดสมานรัตนารามจึงเป็นสถานที่ส�าหรับครอบครัว

ที่พ่อแม่และลูกได้มีกิจกรรมท�าได้ตามความเหมาะสมของแต่ละวัย โดยท�าให้

เด็ก ๆ ไม่ห่างไกลจากวัดได้ และครอบครัวสามารถอยู่ในสถานที่เดียวกันได้

โดยที่ทุกคนไม่รู้สึกแตกต่างหรือห่างเหินกัน จึงท�าให้เกิดความผูกพันและเข้าใจ
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ถึงสถานะความเกี่ยวข้องกันระหว่างครอบครัว ชุมชนและวัดที่เชื่อมโยงกันได้

ผ่านการรู้สึกถึงบุญคุณที่มีต่อกัน เป็นการเชื่อมโยงกันระหว่างบุคคลกับบุคคล

เข้าด้วยกัน ผ่านการปฏิบัติตอบแทนต่อกัน เช่นเดียวกับรูปแบบการปฏิบัติตน

ระหว่างนักบวชและ ราวาส คือ ราวาสบ�ารุงด้วยการปฏิบัติดีด้วยกาย วาจา ใจ 

และปัจจัยเครื่องยังชีพ นักบวชก็อนุเคราะห์ด้วยการห้ามไม่ให้ท�าชั่ว ท�าแต่

ความดี ช่วยเหลือ สั่งสอน อธิบายธรรม ชี้แจงทางสวรรค์ (พระไตรปฎกเล่ม 11 

ข้อ 272 หน้า 216) โดยความกตัญ ูนี้เป็นการท�าให้เกิดความเข้าใจที่ดีต่อกัน

ระหว่างกลุ่มคนท่ีแตกต่างกันและเชื่อมโยงหากันด้วยความหมายของหลักปฏิบัติ

ในฐานะที่คนไทยมีแนวคิดความเชื่อเรื่องความเป็นพี่เป็นน้อง

 ข  วัดสมานรัตนารามกับการเปนส่วนหนึ่งของชุมชน วัดถือเป็น

ส่วนหนึ่งของชุมชนในแง่ของการเปดพื้นที่ให้เกิดการเรียนรู้ และชุมชนได้รับ

ประโยชน์จากสิ่งที่วัดสร้าง คือ สร้างโครงการร่วมกันระหว่างบ้านและวัด ให้ชุมชน

เป็นส่วนหนึ่งของสิ่งท่ีวัดสร้างขึ้น (พระสุธีรัตนบัณฑิต, สัมภาษณ์, 26 กันยายน 

2563) โดยการท�าดังกล่าวจะช่วยสร้างความเป็นอยู่ สร้างความสามัคคี ช่วยเหลือ

และดูแลชุมชน มีเมตตาระหว่างกัน น�าไปสู่การพัฒนาภูมิทัศน์รอบชุมชนให้น่า

อยู่ เป็นที่ปรึกษา คอยแนะน�า ส่งเสริมเพื่อให้เกิดความสามัคคี ช่วยเหลือ และ

แบ่งปันซึ่งกันและกัน (อรวรรณ บุญน่วม, สัมภาษณ์, 22 กรกฎาคม 2563)

วัดสมานรัตนารามจึงช่วยส่งเสริมและสนับสนุนในการพัฒนาชุมชน โดยจะพบ

ลักษณะจากวัดสมานรัตนารามที่ไม่สร้างก�าแพง แต่สร้างบ้านหรือชุมชนให้เป็น

ก�าแพง (พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), สัมภาษณ์, 15 มีนาคม 2563) 

มกีารสร้างอาชพีภายในวดั ท�าให้ชมุชนเกดิความรกัวดั เพราะคนส่วนใหญ่จะขายที่

ให้วัดแต่ก็ยังสามารถสร้างบ้านหรือที่พักอาศัยอยู่ในบริเวณวัด ยังมีอาชีพค้าขาย

ในวัดได้ (จิราภรณ์ นิ่มสาย, สัมภาษณ์, 15 มีนาคม 2563) ซึ่งวัดแต่เดิมไม่มีอะไร

เลย พอเจ้าอาวาสเริ่มสร้างพระพิ เนศก็ไม่มีคนเห็นด้วย แต่พอวัดอนุญาตให้

คนมาค้าขายของได้ ทกุคนกเ็ริม่จะไม่มปัีญหา เพราะทกุคนต่างได้ประโยชน์ร่วมกนั

(จ�านงค์ ค�าศิริ, สัมภาษณ์, 15 มีนาคม 2563) และนายธนวัฒน์ ธีระตระกูล 
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ไวยาวัจกรและประชาสัมพันธ์ได้กล่าวเสริมว่า “แต่เดิมวัดไม่มีความสัมพันธ์กับ

ชุมชน เพราะเป็นวัดธรรมยุตจับเงินไม่ได้ แต่พอเจ้าอาวาสองค์น้ีมาริเร่ิมสร้างนั่น

สร้างนี่ก็เป็นที่แปลกใจ และตนเองพอเห็นท่านท�าก็มาร่วมบุญด้วยตั้งแต่แรก 

ไม่ได้ต�าหนิท่าน แต่ท�าเพราะคิดว่าเป็นบุญที่มาได้ท�า” (ธนวัฒน์ ธีระ, สัมภาษณ์, 

15 มีนาคม 2563)

 การที่วัดให้ความส�าคัญกับชุมชนเกี่ยวข้องกับอดีตที่พระพุทธศาสนา

มีรากฐานอยู่ที่ชุมชน วัดจึงเป็นของชุมชน และชุมชนก็มีส่วนร่วมในกิจการของวัด

และความเป็นอยู่ของพระสง ์ โดยจะสังเกตได้จากการร่วมต�าหนิวิธีปฏิบัติตนของ

พระภิกษุและเสนาสนะเป็นที่อาศัยก็จะดูให้เป็นไปตามความเหมาะสม ในท�านอง

เดียวกันคนที่จะเป็นอุปัช าย์ได้ก็อยู่ที่ชุมชนว่าจะให้ความเคารพนับถือหรือไม่ 

พระที่มีพรรษาเกิน 10 แต่มีอาจารวัตรไม่เหมาะสมหรือยังเป็นครูบาอาจารย์ไม่ได้ 

ชาวบ้านกไ็ม่เอาลกูมาให้บวช กล่าวอกีนยัหนึง่ อปัุช าย์กถ็กูแต่งตัง้โดยชมุชนด้วย

เช่นกัน จึงเป็นเพราะความสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างวัดและชุมชน วัดจึงกลมกลืน

สอดคล้องกับวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชุมชนมาก ซึ่งไม่ได้หมายความว่าวัตรปฏิบัติ

ของพระสง ์มีความกลมกลืนกับประเพณีท้องถิ่นของชุมชนเท่านั้น ยังรวมถึง

การที่พระสง ์สามารถเกื้อกูลในด้านข้อธรรมค�าสอนได้อย่างเหมาะสมกับชุมชน 

ตลอดจนสนองประโยชน์ด้านอืน่ด้วยในฐานะเป็นผูน้�าชมุชน ซึง่ข้อพจิารณานีท้�าให้

เห็นว่าความเป็นชุมชนเป็นปัจจัยส�าคัญในการก�าหนดความเป็นไปทางด้านศาสนา 

โดยพระพุทธศาสนาในอดีตของไทยจึงมีลักษณะที่สอดคล้องและเกื้อกูลชุมชน

มาก ถือว่าเป็นพระพุทธศาสนาที่มีวัดหรือชุมชนเป็นศูนย์กลางก็ได้ (พระไพศาล 

วิสาโล, 2559, หน้า 184-185) การที่ชุมชนมีวัดเป็นสัญลักษณ์บ่งบอกถึงอัตลักษณ์

ทางพระพุทธศาสนาที่กลายเป็นอัตลักษณ์ของชุมชนเป็นการขยายต่อแนวคิด

ความเป็นหนึ่งเดียวกันเชิงสังคม โดยข้อพิจารณาของสังคมที่อยู่ร่วมกันได้ต้องเกิด

ความเช่ือพื้นฐานที่เป็นอย่างเดียวกัน และความเชื่อนั้นต้องคล้อยตามลักษณะ

ความเชื่อของคนส่วนใหญ่
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2 2 3 รูปแบบการพั นาวัดด้านกายภาพ 

 วัดควรมีโครงสร้างภายนอกที่เห็นและสัมผัสได้ก่อนอย่างอื่น คือ มีความ

สะอาด ร่มรื่น โดยดูได้จากสภาพของอาคารสถานที่ ห้องน�้า ลานจอดรถมีความ

เป็นระเบียบ (พระสุธีรัตนบัณฑิต, สัมภาษณ์, 26 กันยายน 2563) โดยวัดสมาน

รัตนารามนั้นประกอบด้วย 4 องค์ประกอบนี้ คือ

 ก  วดัสมานรัตนารามมีลกัษณะทางด้านภมูภิาคสมบตั ิคอื มปีรบัพืน้ดนิ 

พื้นถนน บริเวณ เรียบร้อย สะอาด ทั้งที่ทางต่าง ๆ ภายในวัดมีการจัดการอย่างดี 

สังเกตได้จากการกวาดวัด ดูแลวัด เป็นพื้นถิ่นที่น่าชื่นชม ชวนเดินชวนดู น่าทัศนา 

(สมเด็จพระพุทธโ ษาจารย์ (ป.อ.ปยุตฺโต), 2561 หน้า 31) เนื่องจากที่ตั้งวัดของ

วัดสมานรัตนารามนั้นตั้งอยู่ติดแม่น�้าบางปะกง และอยู่ในต�าแหน่งที่เรียกว่าปาก

ถุงเงินถุงทอง เป็นต�าแหน่งท่ีโยงกับความเช่ือเรื่องคนที่มาขอหรือมาน่ังบริเวณนั้น

จะสามารถสัมผัสได้ รู้สึกจิตใจจะผ่อนคลาย อยากจะมานั่ง ซึ่งต�าแหน่งนี้เขา

เรียกว่า ทิศทางลม น�้า อากาศ สมส่วนกัน เรียกว่าอยู่ต�าแหน่งที่เป็นมงคล 

(พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559 หน้า 54) จุดเด่มของวัดคือเรื่อง

ท�าเลที่ตั้ง มีแม่น�้าล้อมรอบท�าให้คนอยากเข้ามาเที่ยวชมเกาะ วัดเราอยู่บนเกาะ

ที่ระยะทางหลายกิโลเมตร สามารถล่องเรือชมแม่น�้า คนในเมืองหาชมยาก

บรรยากาศแบบนี้ สามารถมาไหว้พระ มีร้านอาหาร มาหาของกินที่หลากหลายได้

ครบในทีเ่ดยีว (ส�าพนั พมิพ์โพธิธ์ร, สมัภาษณ์, 9 มนีาคม 2563) เจ้าอาวาสได้อธบิาย

ว่าต�าแหน่งที่ตั้งของวัดมีความส�าคัญ ไม่ใช่ว่าท�าแบบวัดสมานฯ แล้วจะประสบ

ผลทุกวัด ยกตัวอย่างวัดเขาสูงแจ่ม ้า จ.กาญจนบุรี ที่จ�าลองแนวคิดไปจาก

วัดสมานฯ แต่ด้วยการอยู่ในที่สูงมีเขาเป็นชัยภูมิหลัก ควรมีพื้นบันใดที่สามารถ

เดินขึ้นไปสักการะองค์พระด้านบนได้ (พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 

สัมภาษณ์, 15 มีนาคม 2563)

 ข  วัดสมานรัตนารามมีลักษณะทางด้านฉายูทกสมบัติ วัดที่มีสภาพ

แวดล้อมจะต้องประกอบไปด้วยร่มไม้ คือต้นไม้ หมู่ไม้ ไพรสณฑ์ และสายน�้า คือ 

แม่น�้าคลอง สระบึง ทะเลสาบ (สมเด็จพระพุทธโ ษาจารย์ (ป.อ.ปยุตฺโต), 2561 
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หน้า 31) วดัสมานรตันารามเน้นความสะอาด เพือ่สร้างความประทบัใจแก่ผูพ้บเหน็ 

มีบรรยากาศร่มรื่น สุนัขต้องไม่มี มีความเป็นระเบียบ ตามที่คุณจ�านงค์ ค�าศิริ 

เจ้าหน้าทีห่น้าพระอโุบสถวดัสมานรตันารามเล่าว่า “หลวงพ่อจะคอยมาตรวจสอบ

เรื่องความสะอาดกับความเป็นระเบียบ ก็เลยเสนอหลวงพ่อว่า หน้าโบสถ์เวลา

ฝนตกน�า้จะมนี�า้จ�านวนมากท�าให้นกัท่องเทีย่วทีเ่ป็นชาวประเทศญีปุ่น่เขาจะไม่ชอบ

ความสกปรกไม่กล้าเดินเข้าโบสถ์ โยมจึงเสนอให้ท่านมุงหลังคาเพื่อกันน�้าฝนเพื่อ

ให้คนมารอเข้าโบสถ์ได้มีที่พักหลบฝนได้” เจ้าอาวาสก็จัดการให้ทันทีถ้าเป็นเรื่อง

ความสะอาดและเป็นระเบียบของวัด (จ�านงค์ ค�าศิริ, สัมภาษณ์, 15 มีนาคม 2563) 

โดยจะมีนักท่องเที่ยวมองว่า “วัดสร้างสถานที่ร่มรื่น อยู่ริมน�้า มีจุดชมวิว มีสถานที่

สักการะที่สามารถนั่งพักได้ตลอดเวลา อีกทั้งมีหลังคาช่วยให้ไม่ร้อน” (ขวัญตา 

เต็มศิลป์, สัมภาษณ์, 9 มีนาคม 2563) 

 ค  วดัสมานรตันารามมลีกัษณะทางด้านบคุคลสมบตั ิวดัจะต้องมคีวาม

เหมาะ ความพร้อมด้านบุคคล มีบุคคลที่คอยดูแล ไม่มีบุคคลที่เป็นอันตราย มีแต่

บุคคลที่สบายที่เกื้อหนุนกัน พร้อมที่จะช่วยเหลือ ชื่นชูจิตใจ เอื้อธรรมเอื้อปัญญา 

(สมเด็จพระพุทธโ ษาจารย์ (ป.อ.ปยุตฺโต), 2561, หน้า 31) โดยวัดสมัยก่อนมี

ปัญหาด้านไม่สนใจชุมชน ไม่สนใจว่าชุมชนต้องการอะไร ท�าให้วัดนั้นมีรูปแบบวิถี

ชีวิตแบบสันโดษ ไม่ซ่อมแซอมสิ่งต่าง ๆ อยู่ไปตามที่มี ซึ่งเข้ากันได้กับวิถีชีวิตของ

พระที่อยู่แบบปล่อยวาง แต่สมัยนี้การพัฒนาวัดจะอยู่ตามล�าพังและอยู่กันเองของ

พระไม่ได้ วัดต้องช่วยสังคมด้วยจึงต้องพัฒนาบนฐานของการรับรู้ว่า คนชอบอะไร 

ต้องตามเทคโนโลยีให้ทัน ชอบกินกาแ ก็ต้องหาร้านกาแ มาให้ ร้อน ๆ ชอบทาง

ไอศครมีก็หาร้านมาให้ สว่นเด็กและเยาวชนไม่คอ่ยชอบเข้ามาวัดกต็อ้งหาสิ่งดงึดดู

ด้วยการหาการ์ตูนเอามาตั้งไว้ คนชอบถ่ายรูปก็ต้องสร้างจุดให้เขาถ่ายรูป จนปี 

2558 วดัสมานรัตนารามก็ตดิยอดเชค็อนิบน facebook เป็นอนัดบั 2 ของประเทศ 

(พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559, หน้า 64) วัดสมานรัตนารามจึง

ประกอบไปด้วยบุคคลที่ประกอบด้วยพระภิกษุที่เอื้อต่อการช่วยเหลือชุมชนที่

เดอืดร้อนและพร้อมช่วยเหลอื เป็นก�าลงัใจให้ในคราวทีค่นเข้ามาในวดั และจดัให้คน
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มาค้าขายในวัดอย่างเป็นระเบียบ พร้อมกับมีการจัดบุคลาการอ�านวยความสะดวก

ด้านจราจรและความปลอดภัยตามล�าดับ

 ง  วัดสมานรัตนารามมีลักษณะทางด้านคมนาคมนสมบัติ วัดมีการ

จัดสรรการเดินทางไปมาสะดวก การคมนาคมไม่ใกล้ไม่ไกลเกินไป เดินทางสะดวก

และปลอดภยั (สมเด็จพระพทุธโ ษาจารย์ (ป.อ.ปยตุโฺต), 2561, หน้า 31) วดัสมาน

รัตนารามมีถนนที่ตัดขึ้นมาใหม่ที่ท�าให้เดินทางได้สะดวกยิ่งขึ้น และส่วนใหญ่คน

ที่มาเนื่องจากการเดินทางไม่ไกลนักจากกรุงเทพ และยังอยู่ใกล้วัดพุทธโสธรฯ จึง

ท�าให้คนแวะเวียนผ่านมาใหว้หลวงพ่อพุทธโสธรแล้วก็มาชื่นชมในกิจกรรมต่อ เช่น 

กิจกรรมแก้ปีชงเพราะท�าให้เราสบายใจอยู่ใกล้บ้านสะดวกต่อการเดินทาง มีสถาน

ที่เลี้ยงสัตว์ ให้อาหารปลา (เสาวลักษณ์ เจ็งเจริญ, สัมภาษณ์, 9 สิงหาคม 2563) 

โดยการเดินทางนั้นมุ่งท�าให้คนเดินทางกลับมาอีก คือ หากใครเดินทางมาวัดสมาน

รัตนารามแล้วรู้สึกว่าเดินทางไปกลับได้สะดวก ปลอดภัย เมื่อมาแล้วได้ท�ากิจกรรม

หลาย ๆ  อย่าง ทัง้ไหว้พระ ให้อาหารปลา มาทีน่ีจ่ดุเดยีวได้ท�าครบทุกอย่าง กพ็ร้อม

จะเดินทางกลับมาอีกครั้ง

 วัดสมานรัตนารามเชื่อมโยงกับองค์ประกอบที่ส�าคัญในการเป็นวัดที่

ไม่ใช่แค่ชุมชนใกล้วัดจะรับรู ้ แต่เป็นการขยายต่อจนเกิดการท�าให้เป็นสากล 

(Universali ation) ทั้งในแง่สถานที่อันรวบรวมไว้ถึงลักษณะทางกายภาพ ซึ่งใน

แง่ของความยอมรับนั้นมีปรากฏทั้งในส่วนที่เป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ที่ไม่ปฏิเสธ

ความเชื่อที่พระพุทธศาสนาเองก็ยอมรับว่าส่วนหนึ่งของการมีพรหม มีเทวดาเป็น

เครื่องเชื่อมโยงกับพระพุทธเจ้าในการสอนธรรมตั้งแต่ในครั้งพุทธกาล การยอมรับ

ดังกล่าวจึงเป็นการยอมรับในแง่ของความมีอยู่ ส่วนการที่น�ามาสร้างไว้ในวัดก็เพื่อ

ขยายให้เห็นถึงความเป็นสากลในการรับรู้ผ่านค�าสอนในเรื่องการเป็นกัลยาณมิตร

ที่ส่งเสริมสนับสนุนให้เรามีที่พึ่ง ขณะเดียวกันผู้คนที่มาวัดสามารถรวมกิจกรรมได้

ทุกองค์ประกอบที่เอื้อให้เกิดรวมกันของผู้คนได้ทุกเพศ ทุกวัย ทุกช่วงอายุ โดยไม่มี

ความรู ้สึกว่าเป็นส่วนเกินภายในวัดแห่งนี้ สร้างความไม่เก้อเขินและยอมรับ

ความเป็นส่วนหนึ่งของวัดอย่างเป็นหนึ่งเดียวกัน
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3  รปูแบบวดัสมานรตันารามกับวดั นอดุมคตทิางพระพทุธศาสนา

 การพิจารณาวัดสมานรัตนารามที่ตอบสนองต่อความต้องการของชุมชน

ต้องพบกบัปัญหาทีส่งัคมตัง้ค�าถามถงึความเหมาะสม โดยค�าถามเหล่านีม้าจากการ

เปรียบเทียบวัดในสมัยพุทธกาลเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน จึงไม่อาจปฏิเสธได้ว่า วัดใน

สมยัพทุธกาล วดัในประเทศไทยในสมยัต่าง ๆ  จนถงึปัจจบุนันัน้มคีวามแตกต่างกนั

แต่อย่างไรกต็าม ความเป็นวดันัน้ยังคงเชือ่มโยงไปถงึข้อปฏบิตับิางประการท่ีสงัคม

พยายามจะหาค�าตอบในแง่ของความเหมาะสมที่สังคมยอมรับได้ โดยวัดสมาน

รตันารามได้เปลีย่นจากวดัดงัเดมิทีส่งบเงยีบให้กลายเป็นวดัทีม่คีนรูจ้กัจ�านวนมาก

นั้นจ�าเป็นต้องตอบค�าถามเหล่านี้ คือ

3 1 ความเหมือน 

วดัสมานรตันารามและวดัในอุดมคตทิางพระพทุธศาสนานัน้มคีวามเหมอืน

กันในแง่ของความเป็นวัดที่เกี่ยวข้องกันทางด้านจิตใจ

 โดยพจิารณาจากความเหมอืนของรปูแบบวดัสมานรตันารามด้านจติใจกบั

วัดในอุดมคติทางพระพุทธศาสนา โดยมีข้อพิจารณาถึงความเหมือนกัน ดังนี้

3 1 1 วดัสมานรตันารามกบัวดั นอดุมคตทิางพระพทุธศาสนามรูีปแบบการสร้าง

 วัด ห้เปนศูนย์รวมทางด้านจิต จ 

 วัดสมานรัตนารามนั้นเน้นการเสริมสร้างศรัทธา เพราะศรัทธานั้นเป็น

เบื้องต้นของการท่ีคนมาวัด บางคนศรัทธาในพระพุทธเจ้า บางคนศรัทธาใน

พระพิ เนศ บางคนศรัทธาในสิ่งศักดิ์สิทธิ์ แต่ทั้งหมดคือความศรัทธาที่ต้องมีหลัก

ในทางพระพุทธศาสนาไปด้วย คือศรัทธาในเรื่องกรรม ทุกคนจะต้องเข้าใจว่าเรา

มาแต่ตัวก็จงไปแต่ตัว แต่สิ่งที่เราจะสร้างไว้ทุกวันนี้ จะเป็นประโยชน์แก่สรรพสัตว์

ที่เขามาอาศัยจะเป็นบุญ เป็นเสบียง แม้ตายไปแล้ว บุญก็จะยังส่งให้เราอยู่

(พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559, หน้า 100) ศรัทธาท�าให้ผู้มา

วัดสามารถท�าบุญได้ทุกที่ทุกเวลา ดังจะพบตุกตาส�าหรับให้ร่วมบริจาคสร้าง
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โรงพยาบาลอยู่เต็มไปหมด โดยให้ถือว่าทุกคนมีอิสระท่ีจะท�าก็ได้ไม่ท�าก็ได้ตาม

ศรัทธา บางคนตอนแรกเข้ามาจิตใจไม่ดี ขุ่นมัว แต่พอได้ไหว้พระสวดมนต์แล้วจิต

ปลอดโปร่ง อยากท�าบุญแต่ก�าลังจะเดินกลับ หาตู้บริจาคไม่มี จิตก็จะพลอย

เศร้าหมองกลับไป แต่หากเห็นตู้บริจาคอยู่ แม้แต่ทางที่จะกลับก็สามารถท�าบุญได้

ทันที ไม่ต้องทุกข์ทรมานใจ และกลับไปอย่างมีความสุขใจ 

 ขณะที่วัดในสมัยพุทธกาลมาจากผู้ถวายนั้นศรัทธาในพระพุทธเจ้า จึง

ปรากฏว่าวัดนั้นล้วนเป็นวัดที่พระพุทธเจ้าทรงรับเป็นส่วนใหญ่ ดังวัดที่ถวายเป็น

อารามแบบที่พระเจ้าพิมพิสารถวายเพื่อเหมาะแก่การอยู่อาศัย โดยถวายอุทยาน

เวฬุวันน้ันแด่ภิกษุสง ์มีพระพุทธเจ้าเป็นประมุข (พระไตรปฎกเล่ม 4 ข้อ 59 

หน้า 71) วดัเวฬวุนัเป็นวหิารแห่งแรกทีป่รากฏในพระพทุธศาสนาโดยพิจารณาจาก

ความศรัทธาใคร่ครวญจากการที่พระเจ้าพิมพิสารประสงค์จะให้พระพุทธเจ้าทรง

ประทับอาศัยอยู่เป็นหลักส�าคัญ ต่อมาการถวายวิหารนั้นปรากฏในการที่คหบดี

ได้ถวาย เช่น อนาถบิณฑิกะถวายพระเชตวันแก่สง ์จากทิศทั้ง  ผู้มาแล้วและยัง

ไม่มา (พระไตรปฎกเล่ม 4 ข้อ 315 หน้า 130) รวมถึงการสร้างบุปผารามของ

นางวิสาขา อัมพปาลีวิหารของนางอัมพปาลี อัมพวันของชีวกโกมารภัจ โดยการ

ถวายวิหารนั้นได้รับการอนุญาตจากพระพุทธเจ้าให้เป็นอารามส�าหรับอาศัย และ

เป็นวิหารส�าหรับมีกุฎิส�าหรับอยู่พรั่งพร้อมภายในวิหารนั้นตามก�าลังทรัพย์ของ

ผู้ถวายและในการถวายวิหารเหล่านั้นต่างมีผู้มาร่วมให้ทานอีกเป็นจ�านวนมาก

ในการสร้างวัดแต่ละครั้ง จึงเป็นการสนับสนุนให้เกิดการท�าทาน แม้แต่การสร้าง

วิหาร 84,000 หลังของของพระเจ้าอโศกก็มาจากศรัทธาในพระพุทธศาสนา 

(อรรถกถาภาษาไทย พระวินัยปฎก สมันตปาสาทิกา ภาค 1, หน้า 63) ก็เป็น

แนวทางในการสร้างวัดในประเทศศรีลังกา เมื่อพระมหินทเถระปรากฏในการ

อญัเชญิพระบรมสารริีกธาตเุพือ่มาไว้เป็นทีพ่ึง่ เพราะแม้พระพทุธเจ้าจะปรนิพิพาน

แล้วแต่พระบรมสารีริกธาตุของพระองค์ยังมีอยู ่ เป็นที่มาของการสร้างเจดีย์ 

(อรรถกถาภาษาไทย พระวินัยปฎก สมันตปาสาทิกา ภาค 1, หน้า 108-113) 

จนกลายเป็นศูนย์รวมจิตใจให้ชาวพุทธอาศัยเป็นสถานที่ส�าหรับสวดมนต์ ังธรรม
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และการให้ทานนั้นก็มาจากการสร้างวัดให้เป็นศูนย์รวมทางด้านจิตใจ โดยเน้นถึง

ความเชื่อในพระพุทธศาสนาทั้งสิ้น

3 1 2 วัดสมานรัตนารามกับวัด นอุดมคติทางพระพุทธศาสนามีรูปแบบ

 การจัดการ ห้เปนศูนย์กลางของชุมชน 

 วดัสมานรัตนารามถอืกบัการเป็นศนูย์รวมจติใจชมุชนในแง่ของสิง่ก่อสร้าง

และความเป็นอยู่ โดยจะพบว่าการสร้างวัดนั้นมาจากความช่วยเหลือ เสียสละ

ของชุมชน มีการส่งเสริมและสนับสนุนในการพัฒนาชุมชนไปพร้อมกัน โดยจะพบ

ลักษณะจากวัดสมานรัตนารามที่ไม่สร้างก�าแพง แต่สร้างบ้านหรือชุมชนให้เป็น

ก�าแพง มีเมตตาระหว่างกัน น�าไปสู่การพัฒนาภูมิทัศน์รอบชุมชนให้น่าอยู่ ส่งเสริม

เพื่อให้เกิดความสามัคคี ช่วยเหลือ และแบ่งปันซึ่งกันและกัน ไม่ต่างจากวัดในสมัย

พุทธกาลที่เรียกว่า เจดีย์ และเป็นสถานที่ชาวบ้านสร้างขึ้นส�าหรับเป็นศูนย์รวม

จติใจ ดงัปรากฏว่า มเีจดย์ีเหล่านีป้รากฏทัว่ไปในเมอืงต่าง ๆ  ในสมยัพุทธกาลเพราะ

การสร้างเจดีย์นั้นถือเป็นสถานที่ส�าหรับบูชา สักการะเกี่ยวข้องกับเทวดา เป็นท่ี

ยึดเหนี่ยวจิตใจ “อานนท์ เธอได้ยินไหมว่า พวกเจ้าวัชชี สักการะ เคารพ นับถือ 

บชูาเจดีย์ในแคว้นวชัชขีองชาววัชชทีัง้ในเมอืงและนอกเมอืง และไม่ละเลยการบชูา

อนัชอบธรรมทีเ่คยให้เคยกระท�าต่อเจดย์ีเหล่านัน้ให้เสือ่มสญูไป” (พระไตรปฎกเล่ม 

10 ข้อ 134 หน้า 80) การพักอาศัยในเจดีย์ของนักบวชนั้นไม่ได้เป็นข้อห้ามใน

สถานที่เช่นนี้ส�าหรับชนทั่วไป รวมถึงนักบวชที่จะถือเอาเป็นท่ีพักในสมัยพุทธกาล 

เพราะเหมาะสมและสอดคล้องกบัวถิปีฏบิตัขิองเหล่านกับวชทัว่ไป และยงัเป็นการ

เสนอให้เห็นความเป็นวัดที่เป็นศูนย์กลางของจิตใจนั้นได้ถูกพิจารณาควบคู่กับการ

เป็นทีพ่ึง่พงิ เพราะมนษุย์นัน้ต้องการทีพ่ึง่พงิเมือ่ยามมทุีกข์ วดัจงึกลายเป็นท่ีพึง่ของ

ผู้ตกทุกข์ได้ยากที่ต้องการความช่วยเหลือกระทันหัน เช่นต้องการอาหาร ต้องการ

ที่พัก ขณะเดียวกันก็เป็นที่พึ่งของผู้แสวงหาทางหลุดพ้นจากความทุกข์ เพราะ

บางคนก็ไม่ได้ล�าบากด้วยข้าวของเครื่องใช้ แต่พยายามหาหนทางสงบให้กับชีวิต

ตนเอง ในส่วนของการปกครองนั้นปรากฏให้เห็นชัดเจนในยุคสมัยหลังพุทธกาล 
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แม้ในสมัยพุทธกาลจะปรากฏให้เห็นบ้างแต่ไม่ชัดเจนนัก เนื่องจากข้อมูลในสมัย

พุทธกาลนั้นมีปรากฏแค่เพียงส่วนที่ปรากฏในพระไตรปฎกเท่านั้นจึงเป็นมุมมอง

เพียงด้านเดียว แต่พอได้เห็นข้อมูลทางด้านอื่น เช่น ข้อมูลจากชุมชนหรือบ้านเมือง

ที่มีการบันทึกท�าให้เห็นว่า วัดในลักษณะดังกล่าวชัดเจนขึ้น

3 2 ความต่าง

วดัสมานรตันารามและวดัในอดุมคติทางพระพทุธศาสนานัน้มคีวามต่างกนั

โดยพิจารณาจากความต่างทางด้านภูมิปัญญาและกายภาพ มีข้อพิจารณาถึงความ

ต่างกัน ดังนี้

3 2 1 วัดสมานรัตนารามกับวัด นอุดมคติทางพระพุทธศาสนามีรูปแบบ

 ทางด้านภูมิปญญาที่ต่างกัน 

 วัดสมานรัตนารามมีการก่อสร้างสิ่งต่าง ๆ ในวัดตามศรัทธา เช่น 

พระพิ เนศ ส�าหรับคนที่ เชื่อเรื่องโชคลาภ พระราหู ส�าหรับผู ้ต ้องการ

สะเดาะเคราะห์ ขณะเดียวกันก็ยังคงอนุรักษ์ภูมิปัญญาของพระอุโบสถที่เน้น

ความเป็นเอกลักษณ์ เรียบง่าย หน้าต่างประยุกต์แบบจากวัดเทพศิรินทร์ เป็นการ

สืบสานทางด้านภูมิปัญญาทางพระพุทธศาสนา ซึ่งรูปแบบดังนี้ยังสะท้อนให้เห็น

การพัฒนาวัดให้ที่เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของบ้านเมือง มีวิธีการปฏิบัติที่สอดคล้องกับ

ชุมชนนั้นอย่างแยกไม่ออก ดังจะพบหลักฐานทางโบราณคดีในสมัยลพบุรีลงมาว่า 

บริเวณทั้งหมดของชุมชนที่มีศาสนสถานเป็นศูนย์กลาง มีโครงสร้างและแผนผัง

ทางกายภาพที่ชัดเจน (ศรีศักร วัลลิโภดม, 2560, หน้า 61) จากการสร้างวัดสมาน

รัตนารามนี้เป็นการสร้างที่ค�านึงถึงศรัทธาและความเกี่ยวข้องกับชุมชนจึงเน้น

การก่อสร้างสิ่งต่าง ๆ ที่ช่วยให้เกิดประโยชน์แก่ชุมชนเป็นหลัก

 การสร้างวัดสมานรัตนารามนี้จึงแตกต่างจากวัดในอุดมคติทางพระพุทธ

ศาสนาทีเ่น้นไปท่ีการสร้างวดัให้เหมาะสมกบันกับวชหรอืบรรพชติท่ีเน้นความสงบที่

สอดคล้องกบัรปูแบบความเป็นอยูใ่นสมยัพทุธกาล โดยใช้ในความหมายของอาราม
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ว่า ป่าไม้ที่เขาจัดขึ้นให้เป็นที่พอใจ เป็นที่อยู่ของนักบวชหรือบรรพชิต ถ้าห่างไกล

ไปจากนั้นเรียกว่า วะนะหรือป่า เช่น ป่ามหาวัน เป็นป่ามากกว่าจะเป็นอาราม 

ภิกษุผู้อยู่ในอารามหรือในป่าที่เรียกว่า วะนะหรือวัน จึงหมายถึง วนอุทธยาน 

ก็ได้ แต่ไม่มีภิกษุอยู่ในเมือง (พุทธทาสภิกขุ, 2529, หน้า 70) และพบว่า วัดนั้น

ไม่ได้เป็นสมบัติของใครคนใดคนหนึ่ง แม้มีข้อก�าหนดเรื่องวิหารว่าเป็นที่อยู ่

เฉพาะภกิษรุปูใดรปูหนึง่กต็าม แต่ไม่ได้มกีารชีช้ดัว่าภกิษรุปูน้ันเป็นเจ้าของ แค่เป็น

ผู้พักเท่านั้น การไม่ก�าหนดเรื่องการเป็นเจ้าของนี้ท�าให้ผู้มาอาศัยพิจารณาแค่เป็น

สถานที่พักเพื่อปกป้องตัวเองจากสัตว์ร้ายหรือจากสภาพดิน ้าอากาศเท่านั้น 

ต่อมามีการก�าหนดให้มีภิกษุผู้ดูแลเสนาสนะ หรือเป็นเจ้าอาวาสเพื่อพิจารณาว่า

ด้วยอาวาสซึง่เกีย่วข้องกบัพระภกิษทุีม่าอยูร่่วมกนัเป็นจ�านวนมาก และพจิารณาใน

ส่วนของการขยายพืน้ทีห่รอืซ่อมบ�ารุงเสนาสนะเท่านัน้ ไม่ได้เกีย่วข้องกับการสร้าง

เสนาสนะที่ตอบสนองความต้องการของชุมชนอย่างที่เป็นในปัจจุบัน

3 2 2 วัดสมานรัตนารามกับวัด นอุดมคติทางพระพุทธศาสนามีรูปแบบ

 ทางด้านกายภาพที่ต่างกัน 

 วัดสมานรัตนารามนั้นมีการสร้าง และจัดสรรพื้นที่ต่าง ๆ เพื่อประโยชน์

และตอบสนองความต้องการของชุมชน 4 ลักษณะ คือ 1. การสร้างวัดให้มีลักษณะ

ทางด้านภูมิภาคสมบัติ วัดสมานรัตนารามมีการสร้างวัดที่เหมาะสมกับต�าแหน่ง

ของพืน้ทีท่�าให้กลายเป็นพืน้ทีพ่กัผ่อนผ่อนคลายมทีศิทางลม น�า้ อากาศ สมส่วนกนั 

เรียกว่าอยู ่ต�าแหน่งที่เป็นมงคล 2. วัดสมานรัตนาราม มีลักษณะทางด้าน

ฉายูทกสมบัติ วัดสมานรัตนารามเน้นความสะอาด เพื่อสร้างความประทับใจ

แก่ผู้พบเห็น มีบรรยากาศร่มรื่น สุนัขต้องไม่มี มีความเป็นระเบียบ โดยเฉพาะ

สถานที่มีผู้มากราบไหว้ตลอดอย่างพระอุโบสถจะมีการจัดการสร้างหลังคาส�าหรับ

กันน�้าฝน และมีสถานที่พักส�าหรับหลบแสงแดดและฝน เพื่อรักษาความสะอาด

และสร้างความเป็นระเบียบให้กับพื้นที่ 3. วัดสมานรัตนารามมีลักษณะทางด้าน

บุคคลสมบัติ วัดสร้างสิ่งก่อสร้างที่มองว่าแต่ละบุคคลต้องการอะไร เช่น คนชอบ
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ตามเทคโนโลยี ชอบกินกาแ ก็ต้องหาร้านกาแ  ส่วนเด็กและเยาวชนก็ต้องหา

สิ่งดึงดูดด้วยการหาการ์ตูนเอามาตั้งไว้ คนชอบถ่ายรูปก็ต้องสร้างจุดให้เขาถ่ายรูป 

4. วัดสมานรัตนารามมีลักษณะทางด้านคมนาคมนสมบัติ มีถนนที่ตัดขึ้นมาใหม่ที่

ท�าให้เดนิทางได้สะดวกยิง่ขึน้ และส่วนใหญ่คนทีม่าเนือ่งจากการเดนิทางไม่ไกลนกั

จากกรุงเทพ ฉะนั้น การสร้างวัดแบบให้ให้มีสมบัติพร้อมทั้ง 4 เป็นรูปแบบการ

สร้างวัดคามวาสี คือวัดของหมู่บ้านหรือวัดประจ�าหมู่บ้าน และสร้างวัดนครวาสี 

เป็นวัดที่มีการสร้างพระสถูปเจดีย์ พระวิหาร พระพุทธรูป และแหล่งศาสนสถาน

อื่น ๆ  เพื่อความศักดิ์สิทธิ์ และรุ่งเรืองของเมือง วัดที่ส�าคัญ คือ วัดมหาธาตุ จังหวัด

พระนครศรีอยุธยา ที่มีพระมหาสถูปที่บรรจุพระบรมธาตุไว้เป็นหลักของเมือง วัด

พระศรีรัตนศาสดาราม ที่ประดิษฐานพระแก้วมรกต (ศรีศักร วัลลิโภดม, 2560, 

หน้า 68-69) 

 ส่วนวัดในอุดมคติทางพระพุทธศาสนามาจากการแสวงหาวัดที่มีสมบัติ

ทั้ง 4 นั้น ไม่ใช่การสร้างขึ้นมาเป็นรูปแบบของวัดป่าที่แยกตัวออกจากชุมชน 

จึงเป็นวัดที่มุ ่งความสนใจไปที่ความเป็นสัปปายะในแง่ของพระภิกษุเป็นหลัก 

เน้นไปทีค่วามสะดวกในการเป็นอยู ่และมสีถานทีเ่หมาะสมกบัการปฏิบตัสิงั กรรม 

หากประสงค์จะสร้างสิ่งใดขึ้นก็เป็นการสร้างให้เหมาะสมกับความเป็นอยู่ของ

พระภิกษุมากกว่าจะเน้นไปที่ความต้องการของชุมชน ตามข้อความว่า “อุบาสก

ได้สร้างวิหาร ปราสาท เรือนโล้น ถ�้า บริเวณ ซุ้ม โรงฉัน โรงไ  กัปปยกุฎี วัจกุฎี 

ที่จงกรม โรงจงกรม บ่อน�้า โรงบ่อน�้า เรือนไ  โรงเรือนไ  สระโบกขรณี มณฑป 

อาราม อารามวัตถุถวายอุทิศสง ์” (พระไตรปฎกเล่ม 4 ข้อ 188 หน้า 295-297) 

แม้วดัทีส่ร้างตามยคุสมยัมสีิง่ทีส่ร้างนัน้ทัง้โบราณสถานและโบราณวตัถ ุและศลิปะ

วัตถุในแต่ละวัดนั้นถือว่าอยู่นอกเหนือการจัดการของพระภิกษุ แต่เป็นเรื่องของ

ชมุชนทีจ่ะเข้าไปจดัการอนรุกัษ์รกัษา แม้แต่พระอโุบสถกไ็ม่ได้มแีต่พระภกิษุเท่านัน้

เป็นผูจ้ดัการ แต่เป็นเรือ่งทีช่มุชนหรอืหน่วยงานทีร่บัผดิชอบจะเข้าไปจัดการบรูณะ 

ซึ่งรูปแบบวัดดังกล่าวนี้จะพบได้จากวิถีชีวิตของวัดในรูปแบบเดิมที่เจ้าอาวาส

องค์เก่า ท่านไม่เน้นสร้างหรือซ่อมแซมเสนาสนะ เนื่องจากท่านเป็นผู้เรียบง่าย 
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หากซ่อมแซมกจ็ะเป็นการรบกวนชาวบ้าน ซึง่ผดิกับวดัทีเ่จ้าอาวาสองค์ปัจจบุนัมอง

ว่า “วัดที่ไม่มีการซ่อมแซมมีแต่ภาพไม่เจริญตา เจริญใจ เจริญศรัทธา เพราะวัด

ต่างคร�า่คร่าไปตามกาลเวลา แม้แต่ชาวบ้านในละแวกนัน้กไ็ม่อยากเข้าวดั พากนัหนี

ไปท�าบญุทีอ่ื่นเสยีหมด หรอืหากจ�าเป็นต้องมาวดั กม็าแบบจ�ายอม ขนาดเข้าห้องน�า้ 

ห้องสุขา ยังต้องเอามือปดจมูก” (วัดสมานรัตนาราม, 2554, หน้า 99) จึงเกิดการ

บูรณะเสนาสนะ และสร้างอาคารโรงเรียนวัดสมานรัตนาราม สร้างอุโบสถสีขาว

งามตาและสร้างพระประธานอุโบสถองค์ใหญ่ที่สุดในจังหวัด สร้างพระพิ เนศ

ปางนอนเสวยสุข สร้างตลาดน�้าชุมชน ศาลาริมแม่น�้าและเรือนแพ ท่าเทียบเรือ

ล่องล�าน�า้บรเิวณวดั สร้างโรงพยาบาลวดัสมานรตันาราม และอาคารแพทย์แผนไทย 

(พระประชาธรรมนาถ (ไพรัตน์ ป ฺญาธโร), 2559, หน้า 116-129) การสร้างนี้เป็น

ไปตามอ�านาจของเจ้าอาวาสที่ปรากฏตามตามมาตรา 37 ว่า เจ้าอาวาสมีอ�านาจ

บ�ารุงรักษาวัด จัดกิจการและศาสนสมบัติของวัดให้เป็นไปด้วยดี ซึ่งอ�านาจนี้ท�าให้

เจ้าอาวาสมีอ�านาจเบ็ดเสร็จในการจัดการวัดตามที่ต้องการและสามารถบริหาร

วัดบนพื้นฐานของการสร้างและปรับปรุงเสนาสนะได้อย่างเต็มที่

 การเข้าใจบริบทของการสร้างวัดในอุดมคติทางพระพุทธศาสนาจึงเป็น

รูปแบบของการการสร้างวัดเชิงจารีตที่เน้นความเป็นวัดที่มีความเป็นวัดป่าหรือ

อรัญญวาสีมากกว่าจะเป็นวัดที่อยู่ภายใต้การสร้างพื้นที่ให้เหมาะแก่ชุมชนหรือ

สร้างประโยชน์ให้ชุมชนอันเป็นการท�าลายรูปแบบวิถีชีวิตของพระภิกษุ แต่หากว่า

พื้นที่วัดนั้นอยู่ภายใต้ของความเป็นวัดบ้านนั้น ได้เปลี่ยนแปลงความเป็นวัดในแง่

ของจารีตของพระภิกษุที่ต้องมีการพัฒนาพื้นที่ มีการแบ่งเขตระหว่างพุทธาวาส

และสัง าวาส รวมถึงประโยชน์ใช้สอยอื่นให้เป็นไปตามลักษณะการจัดสรรให้เป็น

ระเบียบ ในส่วนนี้อาจจะต้องพัฒนาในรูปแบบของวัดในเมือง แต่ในวัดต่างจังหวัด

ที่ยังอาศัยความต้องการของชุมชนเป็นส่วนส�าคัญในการด�าเนินการ จึงอาจจะไม่

สามารถบริหารจัดการได้ตามรูปแบบที่ถูกก�าหนดมา อย่างไรก็ตามการพิจารณา

ในแง่ของความเป็นสังคมนั้น ไม่ได้วางแบบไว้ตามแบบวัดในเมืองทั้งหมด เพราะ

สถานที่ไม่อ�านวย หรือพอมีสถานที่ขยายมากขึ้นก็อาจจะปรับปรุงให้เหมาะสมกับ

บริบทของสังคม 
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 สรุป

 รูปแบบวัดสมานรัตนารามที่สนองความต้องการของชุมชนนั้นมีรูปแบบ 

2 ลักษณะ คือ 1. รูปแบบของวัดที่สนองความต้องการของปัจเจกบุคคล เป็นวัด

สร้างประโยชน์ทนัตาเหน็ เป็นวดัสร้างประโยชน์ทนัตาเหน็ มกีารจดัสภาพแวดล้อม

ถูกลักษณะ เป็นวัดสนองความต้องการความเจริญก้าวหน้าในชีวิต มีการบริหาร

จัดการที่เป็นธรรมและก่อความสามัคคี มีสถานที่ส�าหรับจิตใจ 2. รูปแบบของการ

สร้างวัดตามความต้องการของชุมชน เป็นวัดที่มีรูปแบบการสร้างและจัดการวัด

ด้านภูมิปัญญา ผ่านการเป็นวัดที่มีประวัติศาสตร์ ไม่จ�าเป็นต้องสร้างเจดีย์ แต่ต้อง

มีสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และเป็นวัดที่อนุรักษ์สถาปัตยกรรม มีรูปแบบการสร้างและจัดการ

ทางด้านจิตใจ ผ่านการบ่มเพาะค�าสอนทางศาสนาในเรื่องศรัทธา การให้ทานและ

ความกตญั  ูเป็นวดัทีเ่ป็นส่วนหนึง่ของชมุชนในแง่ของการเปดพืน้ทีใ่ห้ชมุชนเข้ามา

มีส่วนร่วมภายในวัด เป็นวัดที่มีรูปแบบทางกายภาพในแง่สถานที่ร่มรื่น ปลอดภัย 

มีบุคลากรที่เหมาะสมภายในวัดในการช่วยดูแล ช่วยเหลือ รวมถึงการเดินทางไป

มาปลอดภัย

 วดัสมานรตันารามและวดัในอุดมคตทิางพระพทุธศาสนานัน้มคีวามเหมอืน

กันในแง่ของความเป็นวัดทางด้านจิตใจ คือเป็นศูนย์รวมจิตใจในแง่ของความ

ศรทัธาและการให้ทานในพระพทุธศาสนา และมรีปูแบบการจดัการให้เป็นศนูย์กลาง

ของชุมชน เน้นความช่วยเหลือ เสียสละของชุมชน มีการส่งเสริมและสนับสนุนใน

การพัฒนาชุมชนไปพร้อมกัน เป็นที่พึ่งพิง เช่นต้องการอาหาร ต้องการที่พัก ขณะ

เดียวกันก็เป็นที่พึ่งของผู้แสวงหาทางหลุดพ้นจากความทุกข์ เพราะบางคนก็ไม่

ได้ล�าบากด้วยข้าวของเครื่องใช้ แต่พยายามหาหนทางสงบให้กับชีวิตตนเอง ส่วน

ความต่างกนั คอื วดัสมานรตันารามกบัวดัในอดุมคตทิางพระพทุธศาสนามรีปูแบบ

ทางด้านภูมิปัญญา คือ วัดสมานรัตนารามก่อสร้างสิ่งต่าง ๆ  ในวัดตามศรัทธา และ

พัฒนาวัดให้ที่เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของบ้านเมือง มีวิธีการปฏิบัติที่สอดคล้องกับชุมชน

นั้นอย่างแยกไม่ออก ขณะที่วัดในอุดมคติทางพระพุทธศาสนาเน้นไปที่การสร้างวัด

ให้เหมาะสมกับวิถีชีวิตของนักบวชหรือบรรพชิตที่เน้นความสงบ เรียบง่ายและ
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ไม่วุ่นวาย และวัดสมานรัตนารามกับวัดในอุดมคติทางพระพุทธศาสนามีรูปแบบ

ทางด้านกายภาพ โดยวดัสมานรตันารามจะสร้างวดัให้พร้อมในทุก ๆ  ด้านทีเ่กีย่วข้อง

กับชุมชนตามรูปแบบของวัดแบบคามวาสีและนครวาสี อีกทั้งเจ้าอาวาสยังมีส่วน

ในการปกครองวัดอย่างสมบูรณ์แบบ ขณะท่ีวัดในอุดมคติทางพระพุทธศาสนา

มาจากการแสวงหาวัดที่มีคุณสมบัติพร้อมมากกว่าจะสร้างขึ้น เป็นรูปแบบวัดแบบ

อรญัญวาส ีและการสร้างหรอืบรูณะวดันัน้เป็นเรือ่งของชมุชนจะด�าเนนิการมากกว่า

จะเป็นหน้าที่ของพระภิกษุ 
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บทคัดย่อ

 การศกึษาวจิยันี ้มวีตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษาหลกัพทุธธรรมและการประยกุต์

พุทธธรรมเพ่ือป้องกันการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย 

และเพื่อเสนอรูปแบบการเสริมสร้างสุขภาวะวิถีพุทธเพื่อป้องกันการดื่มเครื่องดื่ม

แอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ 

( ualitative esearch) ประกอบด้วยการวิจัยเอกสาร (Documentary 

esearch) และการสัมภาษณ์เชิงหยั่งลึก (In-de th Interviews) จากกลุ่ม

ตัวอย่างที่เป็นกลุ่มเยาวชนจาก 4 ภาค จ�านวน 40 คน 

 ผลการวิจัยพบว่า การสะท้อนแนวคิดและหลักการทางพระพุทธศาสนา

ได้เน้นถึงจิตใจของมนุษย์ ซึ่งมีกระบวนการท�างานที่มีพลังเหนือกว่าส่วนที่เป็น

ร่างกาย การเริ่มต้นที่ “จิต” ของเยาวชนจึงเป็นเรื่องที่ควรให้ความส�าคัญยิ่ง 

การใช้หลัก “โยนิโสมนสิการ” จะช่วยให้เยาวชนมีสติปัญญา มีการรับรู้ มีทัศนคติ 

มีความเชื่อที่ถูกต้อง สามารถแยกแยะสิ่งที่ดีและไม่ดีได้ การใช้หลัก “ปรโตโ สะ

กัลยาณมิตร” จะช่วยให้เยาวชนเกิดความรักความอบอุ่น ความมั่นใจในการปฏิบัติ

ตนให้ห่างไกลจากเหล้า-บุหรี่ จาก 2 หลักการ จึงกลายเป็นรูปแบบการเสริมสร้าง

สุขภาวะวิถีพุทธ ที่สร้างจากตัวเยาวชนเองและจากปัจจัยแวดล้อมภายนอก โดย

เยาวชนน้ันสร้างจากการรับตัวแบบที่มีชีวิตคือตัวอย่างที่ดีและประสบการณ์

สะเทือนใจจากบุคคลใกล้ชิด และเสริมหนุนด้วยตัวแบบสัญลักษณ์ คือการสะท้อน

จากหลักพุทธธรรมสองหลักดังกล่าว ท�าให้เยาวชนเชื่อในความสามารถของ

ตนเอง และก�ากับควบคุมตนเองได้ ส่วนปัจจัยแวดล้อมภายนอก สร้างได้ด้วยการ

มีปฏิสัมพันธ์เชิงสร้างสรรค์ และใช้กิจกรรมเป็นฐานบนหลักการแห่งกัลยาณมิตร 

ส�าหรับข้อเสนอแนะจากการวิจัยนี้ คือ การสร้างการมีส่วนร่วมกับเยาวชนของ

ทุกภาคส่วน และการเปดพื้นที่ให้เยาวชนแสดงความคิดเห็นในเชิงนโยบาย 

ค�าส�าคัญ  รูปแบบการเสริมสร้างสุขภาวะวิถีพุทธ เครื่องดื่มแอลกอฮอล์ บุหรี่ 

 เยาวชนไทย 
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Abstract

 The ur ose of this research is to study the a lication of 

Buddhist teachin s to revent alcohol consum tion and smokin  

amon  Thai youths, and to resent a Buddhist model of well-bein  
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romotion to revent alcohol consum tion and smokin  amon

the same rou . This is achieved throu h ualitative research 

consistin  of documentary research and in-de th interviews with 

sam les of 40 youths from the four re ions.

 The study found that a re ection on Buddhist conce ts 

and rinci les revealed an em hasis on the human mind, whose 

functionin  rocess is more owerful than that of the body. 

Therefore, it is of utmost im ortance to start with the youths  

“mind.”The rinci le of “ onisomanasikara” leads the youths to 

wisdom: correct erce tion, attitudes and beliefs, and discrimination 

of ood and bad. The rinci les of “Parato hosa alyanamitra” hel  

the youths to foster love and con dence in distancin  themselves

from alcohol and ci arettes. These two rinci les combined resulted 

in a Buddhist well-bein  romotion model based on the youths 

themselves and on e ternal environmental factors. The youths can 

be sha ed by ood livin  models and movin  e eriences from 

close relations. This should be reinforced with a symbolic model  

the re ection from the two rinci les of Buddhist teachin   which 

enables the youths to believe in their ca acities to control themselves. 

E ternal environmental factors can be built throu h constructive 

inter ersonal interaction and alyanamitra-based activities. This study 

recommends fosterin  artici ation of the youths from all sectors 

and o enin  a forum for them to e ress their o inions in matters 

of olicy.    

ey ords  A Buddhist Model for Health Promotion, alcohol, tobacco, 

 Thai ouths
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1  บทน�า

องค์การอนามัยโลก (WH ) ระบุว่าทุก ๆ ปี ประชากรทั่วโลกจะเสียชีวิต

ราว 3 ล้านคนจากการดื่มสุรา ซึ่งมากกว่าการเสียชีวิตด้วยโรคเอดส์ ดังที่ 

นายเทโดรส อัดฮาห์นอม เกห์เบรเยซุส (Tedros Adhanom hebreyesus) 

ผูอ้�านวยการใหญ่องค์การอนามยัโลก ระบวุ่า แอลกอฮอล์ส่งผลกระทบแก่นกัดืม่เอง

และคนใกล้ตัวอย่างมาก อาทิ การใช้ความรุนแรง การได้รับบาดเจ็บจากอุบัติเหตุ 

เกิดปัญหาสุขภาพจิต ก่อให้เกิดโรคต่าง ๆ มากกว่า 200 ชนิด เช่น โรคมะเร็ง 

โรคตับแข็ง โรควัณโรค โรคเอดส์ หรือ HIV โรคหลอดเลือดในสมอง (World 

Health r ani ation, 2018  วีโอเอไทย, 2561) ภาวการณ์เช่นนี้เป็นสิ่งที่

ประชาคมโลกควรใส่ใจเป็นพเิศษ และโดยเฉพาะอย่างยิง่ เมือ่พจิารณาจากสถติขิอง

นักดื่มและนักสูบในประเทศไทย โดยเฉพาะที่เป็นเยาวชน ยังพบตัวเลขที่น่าเป็น

ห่วง จากการทีส่�านกังานสถติแิห่งชาต ิได้ส�ารวจและรายงานพฤตกิรรมการสบูบหุรี่

และการดื่มสุราในเยาวชนอายุ 15-19 ปี โดยส�ารวจระหว่าง 17 พฤษภาคม - 31 

กรกฎาคม 2560 จากครัวเรือนตัวอย่างทั้งสิ้น 46,300 ครัวเรือนทั่วประเทศ พบว่า 

จากจ�านวนประชากร อายุ 15 ปีขึ้นไปทั้งสิ้น 55.9 ล้านคน เป็นผู้ที่สูบบุหรี่ 10.7 

ล้านคน (ร้อยละ 19.1) ในขณะที่กลุ่มเยาวชน (อายุ15-19 ปี) มีอัตราการสูบบุหรี่ 

ร้อยละ 9.7 และมีอัตราการดื่มสุรา ร้อยละ 13.6 (กองสถิติสังคม, 2561, 

หน้าบทสรุปส�าหรับผู ้บริหาร) มีการศึกษาเทียบเคียงจากกลุ ่มเยาวชนใน

สหรัฐอเมริกาที่ใช้ผลิตภัณฑ์ยาสูบในปี ค.ศ. 2019 (พ.ศ. 2562) พบว่า เกือบ 9 

ใน 10 ของผู้ลองสูบบุหรี่ครั้งแรก จะสูบเมื่ออายุ 18 ปี และในปีเดียวกัน ประมาณ 

12.5  ของนกัเรยีนโรงเรียนมธัยมต้นและ 31.2  ของนกัเรียนโรงเรยีนมัธยมปลาย

เป็นผู้ใช้ผลิตภัณฑ์ยาสูบ และปัจจุบันวัยรุ่นมีการใช้บุหรี่อิเล็กทรอนิกส์ (Electric 

ci arettes) หรือ E-ci arettes เพิ่มขึ้น ทั้งนี้จ�าแนกเป็นจ�านวนนักเรียนที่โรงเรียน

มัธยมต้นและมัธยมปลายได้ใช้บุหรี่อิเล็กทรอนิกส์ (E-ci arettes) เพิ่มขึ้นจาก

จ�านวน 3.6 ล้านคนในปี ค.ศ. 2018 (พ.ศ. 2561) ถึง 5.4 ล้านคนในปีค.ศ. 2019 

(พ.ศ. 2562) ซึ่งมีความแตกต่างกันที่ 1.8 ล้านคนนั่นเอง (Centers for Disease 
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Control and Prevention, 2020) นี่คือสถานการณ์ทั่วไปของเยาวชนในระดับ

โลกและระดับประเทศไทย

 ปัญหาการดื่มสุราและการสูบบุหรี่ในเยาวชนในประเทศไทย เป็นสาระ

ส�าคัญหนึ่งในแผนยุทธศาสตร์ของชาติ (แผน 10 ปี : พ.ศ. 2554-2563) ซ่ึง

คณะรัฐมนตรี (ครม.) มีมติเห็นชอบเมื่อวันที่ 20 กรกฎาคม 2553 ได้สร้างตัวชี้วัด

เพื่อด�าเนินการ 4 อย่างได้แก่ (1) ควบคุมปริมาณการบริโภค ควบคุมปริมาณ 

การบริโภค (2) ป้องกันนักดื่มหน้าใหม่ และควบคุมความชุก ของผู ้บริโภค 

(3) ลดความเสี่ยง ของการบริโภค และ (4) จ�ากัดและลดความรุนแรงของปัญหา 

(นพินธ์ ชนิานนท์เวช, 2561) นโยบายนีม้ส่ีวนทีว่่าด้วยการลดความชกุของผูบ้รโิภค

ในประชากรระหว่างอายุ 15-19 ปี หรือนโยบายการป้องกันนักดื่ม นักสูบหน้าใหม่ 

(รัศมน กัลป์ยาศิริ และคณะ, 2562) การป้องกันนักดื่ม หรือนักสูบหน้าใหม่ 

โดยเฉพาะที่เป็นวัยรุ่นมิให้เข้าไปยุ่งเกี่ยวกับเคร่ืองดื่มแอลกอฮอล์และบุหรี่นั้น 

ก็ด้วยเหตุผลที่ว่าเยาวชนหรือวัยรุ่นท่ีริเริ่มแล้วอาจจะกลายเป็นนักดื่ม นักสูบ

ในอนาคตอย่างต่อเนื่อง ท�าให้เกิดผลเสียต่อสุขภาพรวมถึงระบบประสาทได้ 

จากแหล่งข้อมูลของ University of California-Los An eles ในปี 2011 ที่ชี้ว่า

หากเยาวชนที่เริ่มสูบบุหรี่ในช่วงอายุ 18 ปี ร้อยละ 80 จะกลายเป็นนักสูบเมื่อ

เป็นผู้ใหญ่ และการติดสารนิโครตินในวัยรุ่นจะท�าให้เกิดผลเสียต่อการท�างานของ

สมองส่วนหน้า ซึ่งกล่าวได้ว่ายิ่งเสพติดสารนิโครตินในวัยรุ่นมากเท่าไหร่ สมอง

ส่วนหน้า (Prefrontal corte ) จะท�างานน้อยลงหรือหย่อนประสิทธิภาพ 

(University of California-Los An eles, 2011) ทั้งนี้สมองส่วนหน้าหรือ 

Prefrontal corte  (P C) มหีน้าทีส่�าคญัในด้านการใช้สมาธ ิการจดจ่อ การตดัสนิใจ 

และการใช้สติปัญญา ฯลฯ (พรจิรา ปริวัชรากุล, 2559, หน้า 67) อธิบดีกรม

สุขภาพจิต ได้ให้ข้อมูลไว้เมื่อเดือนกุมภาพันธ์ 2563 โดยกล่าวว่า เนื่องจากปัจจัย

หรือสภาพสังคมที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว ทั้งปัจจัยด้านการใช้ชีวิต การเรียน 

การท�างาน เศรษฐกิจ การเมือง ค่านิยม และวัฒนธรรม มีผลต่อสุขภาพกายและ

สุขภาพจิตของคนทั่วไป ผลกระทบทางสุขภาพกาย เช่น นอนไม่หลับ เบื่ออาหาร 
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อ่อนเพลยี ปวดศรีษะ ปวดท้อง ปวดหลงั หายใจไม่ปกต ิ(เกยีรติภมู ิวงศ์รจติ, 2563) 

ส่วนผลกระทบทางสขุภาพจติได้แก่ ภาวะเครยีด โดยเฉพาะเยาวชนหรือวยัรุน่ทีเ่มือ่

ไม่สามารถปรบัตวักบัปัญหาต่าง ๆ  อนัเกดิจากสภาพสงัคมทีเ่ปลีย่นแปลงรวดเรว็ จงึ

น�าไปสูก่ารใช้สารเสพตดิ เช่น การดืม่สรุาหรอืสบูบหุรี ่ความเครยีดจงึเป็นปัจจยัหนึง่

ที่ท�าให้เยาวชนมีพฤติกรรมเกี่ยวข้องกับการสูบบุหรี่และด่ืมสุรา ปัจจัยเชิงสาเหตุ

เหล่านี้บ่งชี้ว่าเยาวชน ได้รับแหล่งอิทธิพลจากหลายด้านจึงท�าให้เข้าไปเกี่ยวข้อง

กับสุรา บุหรี่ ในขณะเดียวกัน ปัจจัยป้องกันที่ส�าคัญก็มีส่วนเสริมสร้างให้เยาวชน

ห่างไกลจากสุราและบุหรี่ได้เช่นกัน

 กลุ่มเป้าหมายคือเยาวชน จึงเป็นกลุ่มประชากรส�าคัญย่ิง การเร่งเครื่อง

เพ่ือหาปัจจัยป้องกัน ( rotective factors) นอกจากจะเป็นการเสริมสร้างให้

เยาวชนมีความเข้มแข็งแล้ว ยังส่งผลต่อสังคมส่วนใหญ่ด้วย ดังจะเห็นถึงความ

พยายามศึกษาถึงปัจจัยเสี่ยงและปัจจัยป้องกันการดื่มและการสูบ เพื่อทราบถึง

สถานการณ์รวมถึงท�านายผลการมีพฤติกรรมสู่การเป็นนักดื่ม นักสูบหน้าใหม่จึง

เป็นสิ่งส�าคัญที่จะชี้ถึงสุขภาพระดับครอบครัว สังคม และประเทศชาติ ปัจจัยด้าน

หนึ่งที่ส�าคัญในการป้องกันหรือยับยั้งการดื่มและสูบจึงเชื่อมโยงกับแนวทางทาง

ศาสนาอย่างส�าคัญ จากการศึกษาของ ordon ( ordon, 2010, . 470-480) 

ซึ่งพบผลกระทบจากการตลาดแอลกอฮอล์ต่อพฤติกรรมการดื่มแอลกอฮอล์ของ

เยาวชน ในสหราชอาณาจักร โดยศึกษาจากกลุ่มตัวอย่างเยาวชนระหว่างอายุ 

14-16 ปี จ�านวน 552 คน ผลการศึกษาพบว่าการเข้าร่วมพิธีกรรมทางศาสนามีผล

ต่อพฤตกิรรมการดืม่แอลกอฮอล์ ทัง้นีเ้ม่ือศึกษาความสมัพนัธ์ระหว่างการตลาดของ

แอลกอฮอล์กบัความถีข่องการดืม่แสดงผลว่า ระหว่าง 513 คนท่ีเป็นผูไ้ม่ดืม่หรอืดืม่

บ่อยครัง้น้อยกว่าในทกุ ๆ  2 สปัดาห์ เมือ่เข้าร่วมพธิทีางศาสนามกัมแีนวโน้มในการ

เป็นนักดื่มทุก ๆ 2 สัปดาห์น้อยกว่าผู้ไม่ได้เข้าร่วมกิจกรรมทางศาสนา (adjusted 

0.57, P 0.05 ) อย่างไรกต็าม จากการศกึษาของ Petti rew, S.  Donovan, 

. (Petti rew, 2003) ระบุว่าปัจจัยทางด้านศาสนา ไม่ได้เป็นอิทธิพลหลักของการ

ยับยั้งการดื่มเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ของเยาวชนออสเตรเลียส่วนใหญ่ แต่ก็แสดง
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ให้เหน็ปัจจยัทางด้านศาสนาอาจเป็นปัจจยัป้องกนัซึง่ต้องร่วมกับปัจจยัหรอืเงือ่นไข

อืน่ ในทีน่ีค้อืปัจจัยด้านนเิวศวทิยาเชงิสงัคม และด้วยเหตทุีก่รอบแนวคดินเิวศวิทยา

เชิงสังคม (Socioecolo ical framework) บ่งชี้ว่า พฤติกรรมของบุคคลนั้นมิได้

เกิดจากอิทธิพลภายในตัวบุคคลที่เป็นด้านความรู้สึกนึกคิดด้านในเท่านั้น แต่ยังได้

รับอิทธิพลจากปัจจัยแวดล้อมด้านอื่น ๆ ด้วย ทั้งปัจจัยด้านในและปัจจัยแวดล้อม

ล้วนส่งผลต่อพฤติกรรมป้องกันการใช้สารเสพติดในวัยรุ่นได้ หรือเป็นปัจจัยร่วม

ท�านายพฤติกรรมการป้องกันการใช้สารเสพติดได้ เช่น สัมพันธภาพกับบุคคลใน

ครอบครวั กบัเพือ่น รวมถงึมโนทศัน์ส่วนบคุคล (สรวชิญ์ เหล่าอรณุ จณิห์จฑุา และ

คณะ, 2561) ซึ่งข้อค้นพบเหล่านี้เป็นข้อค้นพบที่น่าสนใจ ท�าไมปัจจัยที่เกี่ยวข้อง

ดังกล่าวจึงสัมพันธ์กับการป้องกันตนเองหรือน�าตนเองไปสู่ความเสี่ยงได้

 จากภาวการณ์ที่ยังน่าเป็นห่วงส�าหรับเยาวชนไทย ดังที่เห็นได้จากการ

ศึกษา การวิจัย ทั้งจากภาครัฐ องค์กร หน่วยงานที่เกี่ยวข้องทั้งในประเทศและต่าง

ประเทศ ซึ่งได้ชี้ให้เห็นว่าพฤติกรรมเสี่ยงทางสุขภาพเป็นสิ่งที่เกี่ยวข้องในหลายมิติ 

ดังนั้น การศึกษาปัจจัยป้องกันการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ใน

เยาวชนไทยโดยใช้ปัจจยัด้านศาสนาและปัจจยันเิวศวทิยาเชงิสงัคมร่วมกนั จงึเหมาะ

ที่จะใช้เป็นกรอบในการศึกษาเพื่อเป็นองค์ความรู้ในฐานะเป็นปัจจัยป้องกัน มิให้

เยาวชนเป็นนักดื่ม หรือนักสูบหน้าใหม่เพิ่มขึ้น

2  วัต ุประสงค์ของการศึกษา

1) เพือ่ศึกษาหลกัพทุธธรรมเพือ่ป้องกนัการดืม่เครือ่งดืม่แอลกอฮอล์และ

สูบบุหรี่

 2) เพื่อศึกษาการประยุกต์พุทธธรรมเพื่อป้องกันการดื่มเครื่องดื่ม

แอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย

 3) เพือ่น�าเสนอรปูแบบการเสรมิสร้างสขุภาวะวิถพีทุธเพือ่ป้องกนัการด่ืม

เครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย
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3  วิธีด�าเนินการวิจัย

เนือ่งจากการวิจยัมุง่ศกึษาวรรณกรรมประกอบการการแสวงหาข้อมลูเชงิ

พืน้ทีจ่ากกลุม่ผูใ้ห้ข้อมลูส�าคัญ ดงันัน้ จึงเลอืกใช้วธิกีารวิจยัเชิงคณุภาพ การรวบรวม

และวิเคราะห์เนื้อหา จึงแบ่งออกเป็น 2 กลุ่มข้อมูลส�าคัญ ดังนี้

3 1 การรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลเชิงวรรณกรรม

การศึกษาครั้งนี้ครอบคลุมเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับปัจจัยป้องกันทั้งด้าน

ศาสนาและด้านนเิวศวทิยาเชงิสงัคม ด้านศาสนานัน้ได้ศกึษาหลกัพทุธธรรมท่ีปราฏ

ในคัมภีร์พระพุทธศาสนา ได้แก่ พระไตรปฎก อรรถถกถา ค�าสอนและทัศนะของ

นักปราชญ์ทางพระพุทธศาสนา และเอกสารรายงานอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง ส่วนข้อมูล

ด้านนเิวศวทิยาเชงิสงัคมได้ทบทวนแนวคดิ ทฤษฎ ีองค์ความรูจ้ากเอกสาร รายงาน

วิจัยของหน่วยงานภาครัฐ ภาคประชาสังคม องค์กรพระพุทธศาสนา ท้ังนี้ เพื่อ

รวบรวมวิเคราะห์ และสังเคราะห์องค์ความรู้เก่ียวกับรูปแบบการสร้างสุขภาวะ

วิถีพุทธ เพื่อป้องกันการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย 

โดยวธิวีเิคราะห์แบบจับประเดน็หลกัพทุธธรรมทีเ่กีย่วข้อง และปัจจยันเิวศวทิยาเชงิ

สังคมที่มีผลต่อพฤติกรรมสุขภาพเพื่อพัฒนาเป็นกรอบแนวคิดการวิจัย

3 2 การรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลเชิงพืนที่

คณะผูว้จิยัคดัเลอืกกลุม่ตวัอย่างท่ีเป็นเยาวชนจาก 4 ภาค ของประเทศไทย 

ได้แก่ 1) ภาคกลาง  โรงเรยีนวดัสทุธวิราราม 2) ภาคเหนอื  สภาเดก็และเยาวชน

ต�าบลเหมืองหม้อ อ�าเภอเมืองแพร่ จังหวัดแพร่ 3) ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

เครือข่ายเยาวชนปลอดเหล้าบุหรี่และยาเสพติด จังหวัดร้อยเอ็ด 4) ภาคใต้ 

ชมรมจิตอาสาศาสนาน�าสุข จังหวัดตรัง โดยได้เลือกกลุ่มผู้ให้ข้อมูลส�าคัญเพื่อการ

สมัภาษณ์ จ�านวน 40 คน โดยเป็นการเกบ็ข้อมลูจากการลงพืน้ที ่และการสมัภาษณ์

กลุ่มในระบบออนไลน์อันเนื่องมาจากสถานการณ์โควิด-19 ทั้งนี้ เพื่อให้ได้ข้อมูล

สนับสนุนแนวคิด ทฤษฎีทั้งด้านพระพุทธศาสนาและด้านนิเวศวิทยาเชิงสังคม
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 แนวค�าถามสมัภาษณ์ ซึง่ครอบคลมุเนือ้หาทัง้แง่หลกัพทุธธรรมและแนวคดิ

ด้านนิเวศวิทยาเชิงสังคม ประกอบด้วยชุดค�าถามพื้นฐานทั่วไป เพื่อทราบสภาพ

การเป็นอยู่ภายในครอบครัวทั่วไป และแนวค�าถามที่สัมพันธ์กับวัตถุประสงค์ ดังนี้

 1. ประเด็นปัจจัยส่วนบุคคล ด้านความรู้ การตระหนักรู้ ความเชื่อมั่น 

ทัศนะของเด็กและเยาวชน รวมถึงมีทัศนะต่อค�าสอนในพุทธศาสนา เช่น ความ

อดทน ความดี ความชั่ว มีส่วนส�าคัญต่อการช่วยปกป้องยับยั้งไม่ให้เยาวชนเข้าไป

เกี่ยวข้องกับเหล้า-บุหรี่ หรือไม่อย่างไร โปรดให้ความเห็นตามความเหมาะสม 

 2. ประเด็นปัจจัยป้องกันระดับระหว่างบุคคล (ครอบครัว โรงเรียน เพื่อน

เพื่อน เพื่อนสนิท เพื่อนร่วมงาน เพื่อนร่วมสถาบัน เพื่อนต่าง วัย) 

3. ประเดน็ปัจจยัป้องกนัระดบัองค์กรหรอืสถาบนั (บรรทดัฐานการปฏบิติั

ขององค์กร กฎระเบียบ ข้อบังคับ นโยบาย และโครงสร้างที่ไม่เป็นทางการ เช่น 

การจัดสภาพแวดล้อมโรงเรียน นโยบาย และการด�าเนินงาน)  

 4. ประเด็นปัจจัยป้องกันระดับชุมชน (ภาวะผู้น�าชุมชน ศักยภาพสมาชิก

ชมุชน ทรพัยากรทีเ่ป็นปัจจยัเอือ้ ปัจจยัสนบัสนนุในชมุชน ความสมัพนัธ์ของสมาชกิ

ในชุมชน เครือข่าย ค่านิยม หรือขนบประเพณี-วัฒนธรรม) 

 5. ประเด็นปัจจัยป้องกันระดับสังคม (นโยบาย กฎหมาย การเก็บภาษี 

หน่วยงานก�ากับดูแล) 

 โดยแต่ละค�าถาม จะรวมถึงค�าถามเรื่องค�าสอนในพุทธศาสนาที่เกี่ยวข้อง

กบัปัจจยัแต่ละด้านด้วยว่ามส่ีวนส�าคัญต่อการช่วยปกป้องยบัยัง้ไม่ให้เยาวชนเข้าไป

เกี่ยวข้องกับเหล้า-บุหรี่ หรือไม่อย่างไร โปรดให้ความเห็นตามความเหมาะสม และ

ค�าถามในแง่ปัญหาอุปสรรคในทัศนะของเด็กและเยาวชนด้วย

ระยะเวลาการเก็บข้อมูลภาคสนาม ใช้ระยะเวลาตั้งแต่เดือนเมษายน

พ.ศ. 2563 ถึงเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2564
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 ส�าหรบัการวเิคราะห์ข้อมลูภาคสนาม คณะวจิยัได้ใช้วธิกีารวเิคราะห์แบบ

สรุปเด็นตามกรอบแนวคิดนิเวศวิทยาเชิงสังคมทั้ง 5 ด้าน ผนวกกับข้อมูลสะท้อน

เชิงค�าสอนในพุทธศาสนาเพื่อวิเคราะห์และเชื่อมโยงข้อมูลว่ามีปัจจัยใดบ้างทั้ง

ปัจจัยในด้านหลักค�าสอน และปัจจัยนิเวศวิทยาเชิงสังคมที่มีผลต่อการยับยั้ง หรือ

ป้องกันตนเองจากการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ หรือมีเงื่อนไขร่วม

อื่นใดหรือไม่ แล้วจึงจัดกลุ่มวิเคราะห์โดยใช้ธีมหรือแก่นสาระจากค�าสัมภาษณ์

มาตั้งเป็นประเด็นย่อยให้สอดคล้องกับปัจจัยนิเวศวิทยาเชิงสังคมแต่ละด้าน เมื่อ

วิเคราะห์ข้อมูลและได้ร่างวิจัยฉบับสมบูรณ์แล้ว จึงได้น�าเสนอและให้ผู้ทรงคุณวุฒิ 

จ�านวน 4 คน ให้ความเห็นและข้อเสนอแนะรายงานวิจัยเพื่อปรับปรุงให้รายงาน

วิจัยมีความสมบูรณ์

 ลการวิจัย

ผลการศกึษาโดยสรปุ เมือ่วเิคราะห์และแยกเป็นประเดน็ สามารถสรปุได้

ดังต่อไปนี้

1 หลักพุทธธรรมและการประยุกต์

 จากการศึกษาพบว่าหลักพุทธธรรมทุกหลักในคัมภีร์พระพุทธศาสนา 

เป็นหลักที่มีความส�าคัญต่อการประพฤติปฏิบัติได้ทั้งหมด แต่ในด้านการปฏิบัติ

ส�าหรับเด็กและเยาวชน บุคคลที่ใกล้ชิด สถานศึกษา ชุมชน และภาครัฐซ่ึงเป็น

ผู้ก�ากับนโยบายควรน�าไปปรับใช้นั้น สามารถแยกเป็นหลักธรรมใน 2 ระดับ 

ระดับที่หนึ่ง คือ ระดับตัวบุคคล คือในตัวเด็กและเยาวชน หลักธรรมชุดนี้เรียกว่า 

“หลักโยนิโสมนสิการ” ซึ่งมุ ่งให้เกิดการใช้สติปัญญาพิจารณาถึงคุณ โทษ 

ทางแก้ปัญหา โดยมีหลักธรรมสนับสนุนที่ส�าคัญ ได้แก่ 1) หลักสติ 2) สัมปชัญญะ

3) ราวาสธรรม 4) วฒุธิรรม 4) อทิธบิาท 4 เป็นชดุหลกัธรรมทีอ่าศยัการกระตุน้ให้

เกดิตระหนกั ระดบัทีส่อง คอืระดบับรบิทสงัคมหรอืส่วนทีเ่ป็นปัจจยันเิวศวทิยาเชงิ

สงัคมถดัจากตวัเยาวชน หลกัพทุธธรรมชดุนีเ้รยีกว่า “หลักปรโตโ สะ กลัยาณมติร” 
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โดยยึดตามพุทธปฏิปทาที่ทรงเปรียบพระองค์เองว่าเป็นกัลยาณมิตรที่พึ่งพิงของ

เหล่าสรรพสตัว์ทีต่กอยูใ่นความทกุข์โศก ซึง่เกีย่วข้องกบัปัจจยันเิวศวทิยาเชงิสงัคม

แต่ละระดับ คือ 1) ในระดับบุคคลใกล้ชิด ได้แก่ ทิศ 6 พรหมวิหาร 4 วุฒิธรรม 4 

ไตรสกิขา 2) ในระดบัสถานศกึษา ได้แก่ สปัปายะ 7 ทศิ 6 สมาธภิาวนา สงัคหวตัถ ุ4 

3) ในระดับชุมชน ได้แก่ สัปปายะ 7 สาราณียธรรม 6 อปริหานิยธรรม 7 เบญจศีล 

และ 4) ในระดับภาครัฐหรือในระดับนโยบาย ได้แก่ คารวธรรม 6 ทิศ 6

 ส�าหรับการประยุกต์จะสอดคล้องกันไปกับปัจจัยแต่ละระดับปัจจัย ซึ่ง

คล้อยกันไปกับผลศึกษาวิจัยที่พบว่าแนวทางป้องกันเยาวชนจากการดื่มสุราและ

สบูบหุรีท่ีโ่ดดเด่น 2 แนวทางหลกั ได้แก่ 1) การใช้สถาบนัการศกึษาเป็นยทุธศาสตร์ 

ที่รวมถึงการใช้บริบททางสังคมเป็นยุทธศาสตร์ไว้ด้วย และ 2) การใช้กิจกรรมทาง

ศาสนาเป็นยุทธศาสตร์ ซึ่งเชื่อมโยงกับสถาบันครอบครับและบุคลากรทางศาสนา

ด้วย ดงันัน้ หลกัพทุธธรรมท่ีพบจากงานวจิยัจงึมลีกัษณะเป็นการเสนอเพือ่ประยกุต์

มากกว่า ซึง่พบว่าเดก็และเยาวชนได้สะท้อนถงึคณุธรรมส�าคญับางประการทีก่ระตุน้

และสร้างความตระหนกัเพือ่ให้ตนเองหลกีเลีย่งจากเครือ่งดืม่แอลกอฮอล์และบหุรี่ 

ส่วนท่ีเสริมสร้างการตระหนกัด้านใน จะอยูใ่นกลุม่หลกัคดิตามหลกัโยนโิสมนสกิาร 

และหากเป็นปัจจัยที่สนับสนุนส่งเสริมด้านแวดล้อมจึงอยู ่ในกลุ ่มของหลัก

ปรโตโ สะ กัลยาณมิตร

2 การสะท้อนปจจัยปองกันเพื่อเสนอรูปแบบการสร้างสุขภาวะวิ ีพุทธ

จากการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างที่เป็นเยาวชน 4 ภาคของประเทศไทย 

รวมจ�านวน 40 คน โดยใช้ค�าถามแบบยึดหยุ่นเพื่อต้องการหยั่งลึกความคิดและ

ประสบการณ์ของเยาวชน การศึกษาครั้งนี้ จึงสรุปเป็นรูปแบบการสร้างสุขภาวะ

วิถีพุทธส่วนหนึ่ง และสรุปความรู้จากการศึกษาตามกรอบแนวคิดนิเวศวิทยาเชิง

สังคมได้ดังนี้

 1. การใช้ตัวแบบปอ้งกนั จากการศึกษาภาคสนาม ปัจจัยปอ้งกนัที่ส�าคัญ

คือ “ตัวแบบ” โดยเฉพาะตัวแบบที่มีชีวิต (Live model) ซึ่งให้ตัวแบบในสองด้าน 
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คอืตวัแบบฝ่ายลบ หมายถงึการได้รบัความสะเทอืนใจจากการพบเหน็บคุคลใกล้ตวั 

ทีเ่ป็นโรคภยัไข้เจบ็ ประสบอบุติัเหต ุและตวัแบบฝ่ายบวก หมายถงึการมพ่ีอแม่ หรอื

คนใกล้ชิดเป็นแบบอย่างที่ดี ไม่ดื่มสุราหรือสูบบุหรี่ รวมถึงตัวเยาวชนมีความเป็น

ผู ้น�าในตนเอง มีความกล้าหาญ มีความเชื่อมั่นในความสามารถของตนเอง 

(self-ef cacy) ที่จะละเว้นปัจจัยเสี่ยง ควบคุมตนเอง (self-re ulation) รับรู้และ

แยกแยกสิ่งท่ีดีหรือไม่ดีได้ ซึ่งตีความได้ตามหลักโยนิโสมนสิการ เป็นทางแห่ง

สตปัิญญาอย่างหนึง่ และเป็นไปทางความเชือ่คอืการตระหนกัเรือ่งบาปบญุคณุโทษ

อยา่งหนึง่ แม้จะไม่ใช่แนวทางการประยกุตโ์ดยตรง แต่เยาวชนไดส้ะท้อนว่าตนเอง

ได้ตระหนกัว่าเรือ่งสรุายาเสพตดิเป็นสิง่บาปส�าหรบัตนเอง หลกัศาสนาจงึเป็นหลกั

ยึดเหนี่ยวรั้งให้เยาวชนได้ในทางหนึ่งในแง่นี้

 2. การใช้คนใกล้ชิดป้องกัน รูปแบบนี้เกิดจากการให้ความส�าคัญกับการ

ปฏสิมัพันธ์ซึง่กนัและกัน ทัง้กบับคุคลในครอบครวัและคนใกล้ชดิ กลุม่เพือ่นในการ

ท�ากิจกรรม การสื่อสารกันและกันในเชิงบวกและสร้างสรรค์ โดยมีกิจกรรมเป็นตัว

ประสานเชื่อมโยงในกลุ่มเพื่อน เช่น กิจกรรมที่เป็นสาธารณประโยชน์ กิจกรรมจิต

อาสา ในรปูแบบชมรม สภา ฯลฯ และการสะท้อนบทบาทหน้าทีร่ะหว่างกนัและกนั 

เช่น พ่อแม่ มีพรหมวิหารธรรม ท�าหน้าที่ตามหลักทิศ 6 ลูกเชื่อ ังและท�าตามค�า

แนะน�าพร�า่สอน หรอืการคบหาเพือ่นทีดี่ (สปัปรุสิงัเสวะ) ทีแ่นะประโยชน์ให้แก่กนั

และกนั ปัจจัยด้านนีม้คีวามใกล้เคยีงกบัหลกัพทุธธรรมในแง่ทีเ่ป็นตวัแบบมชีวีติ คอื

อาศยับคุคลใกล้ชดิทีเ่อาใจใส่ เลีย้งด ูพร�า่สอน หรอืถงึการมเีพือ่นทีด่ ี(กลัยาณมติร) 

มีส่วนช่วยปกป้องเยาวชนจากเหล้า-บุหรี่ได้

 3. การใช้สถานศึกษาป้องกัน รูปแบบนี้เกิดจากการที่เยาวชนเห็นว่า

สถานศึกษาที่สนับสนุนเรื่องกิจกรรม การเรียนรู้นอกห้องเรียน การจัดสภาพ

แวดล้อม และวางกฎกติกาอย่างเข้มข้น จะช่วยให้เกิดความเกรงกลัว และกลัว

ความผดิ ดงันัน้ สถานศกึษาโดยผูบ้รหิารจะต้องสร้างสภาพแวดล้อมให้เป็นสปัปายะ 

มีกิจกรรมเกื้อหนุน และเกื้อกูลต่อกันและกัน
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 4. การใช้ชมุชนป้องกนั รปูแบบนีเ้กดิจากความเข้มแขง็ทัง้จากผูน้�าชมุชน

และภาวะผู ้น�าในเยาวชน เพื่อไปรับมือกับสภาพชุมชนตามข้อเท็จจริงที่ยังมี

วฒันธรรมประเพณ ีเทศกาลทีม่ปัีจจยัสุม่เสีย่งรวมอยูด้่วย รวมถงึการใช้กิจกรรมและ

ความร่วมมือจากชุมชนอย่างเข้มแข็งและต่อเนื่อง คนในชุมชนและเยาวชน รวมถึง

ผูน้�าท้องถิน่ต้องร่วมจดัร่วมสร้างสภาพแวดล้อมให้เป็นสปัปายะ ท�าหน้าท่ีต่อกันและ

กนัด้วยรกัไมตร ี(สาราณยีธรรม อปริหานยิธรรม) ยดึเบญจศลี-เบญจธรรมเป็นทีต่ัง้

 5. การใช้กฎหมายป้องกัน รูปแบบนี้เป็นระดับโครงสร้างของผู้มีอ�านาจ 

ซึง่จะต้องก�าหนดกฎหมาย และกตกิาให้เข้มข้นจรงิจงัและต้องวางกลยทุธ์ให้เท่าทนั

กับภาคอุตสาหกรรมสุรา บุหรี่ เป็นไปตามลักษณะของพุทธธรรมทั้งส�าหรับฝ่าย

ผู้วางนโยบาย และผู้ปฏิบัติตามนโยบาย โดยให้ความเคารพ หรือคารวธรรมและ

หลักทิศ 6

 จากการวิเคราะห์ปัจจยัปกป้องเยาวชน เพือ่ยบัยัง้ไม่ให้เยาวชนเป็นนกัดืม่

นักสูบหน้าใหม่ โดยน�าเสนอในรูปของการสังเคราะห์ความรู้เชิงบูรณาการทั้งจาก

แนวคิดนิเวศวิทยาเชิงสังคมและแนวคิดที่เกี่ยวข้อง ร่วมกับหลักพุทธธรรม โดยน�า

ปัจจยันเิวศวทิยาเชงิสงัคมมาเป็นกรอบวเิคราะห์หรอืเป็นตวัต้ัง จงึพบว่ารปูแบบการ

สร้างสุขภาวะวิถีพุทธเพื่อป้องกันการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ใน

เยาวชนไทย เป็นการสร้างทั้งจากปัจจัยภายในตัวเยาวชนเอง ซึ่งอาศัย “ตัวแบบ” 

เป็นหลัก และอาศัยปัจจัยร่วมอื่น ๆ เข้ามาเกี่ยวข้องตามล�าดับปัจจัย โดยเรียกว่า

เป็น :- 1) ความเข้มแข็งจากภายใน ( ปัจจัยระดับบุคคล) 2) การอาศัยพลังบุคคล

ใกล้ชิด ( ปัจจัยระดับระหว่างบุคคล 3) การใช้กิจกรรมบูรณาการ ( ปัจจัยระดับ

องค์กร สถาบัน) 4) การสร้างฐานจากผู้น�าชุมชน ( ปัจจัยระดับชุมชน) และ 

5) การท�ากฎหมายให้เห็นผลจริง ( ปัจจัยระดับนโยบายสาธารณะ)

 เมือ่น�ามาวเิคราะห์เชงิภาพแผนภมู ิจะเหน็ถึงความเชือ่มโยงระหว่างปัจจยั

นเิวศวทิยาเชงิสงัคมแต่ละด้านทีม่หีลกัพทุธธรรมส�าคญัประกอบ ทัง้หลกัพุทธธรรม

ที่เรียกว่า “โยนิโสมนสิการ” และ “กัลยาณมิตร” จะได้ภาพแผนภูมิดังนี้



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 256568

 เม่ือกล่าวโดยสรปุแล้ว รูปแบบการเสรมิสร้างสขุภาวะวถีิพทุธเพือ่ป้องกนั

การดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย อาจสรุปความรู้

จากรูปแบบดังกล่าวว่าเป็นปัจจัยป้องกันที่มีชื่อว่า “Vaccine”-วัคซีน ซึ่งมี

คุณลักษณะที่สะท้อนจากอักษรย่อแต่ละตัว ดังนี้คือ

ภาพที่ 1 แผนภูมิรูปแบบการเสริมสร้างสุขภาวะวิถีพุทธเพื่อป้องกันการดื่ม

เครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชนไทย
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ตารางที่ 1 ปัจจัยป้องกันการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์และการสูบบุหรี่ในเยาวชน

 ไทย “Vaccine”

ภาษาสัญลักษณ์ ความหมาย

V-value เยาวชนต้องให้ความส�าคัญกับชีวิตของตนเอง กล่าวคือ การให้

คุณค่า การเห็นคุณค่าของชีวิต ไม่เป็นผู้ท�าลายระบบการด�ารง

ชีวิตของตนเองที่มีผลต่อครอบครัวและคนแวดล้อม เป็นไปตาม

หลักโยนิโสมนสิการ 

A-activities สถาบันการศึกษา ต้องให้ความส�าคัญกับกิจกรรมที่ช่วยสร้าง

ภูมิคุ้มกัน การใช้กิจกรรมผสานการศึกษา ดูแลระบบการศึกษา

อย่างครบวงจร ซึ่งเป็นไปตามหลักปรโตโ สะ กัลยาณมิตร

C-critical 

re ection

เยาวชน ต้องสามารถในการพิจารณาแยกแยะ หาทางออก

อย่างถูกวิธี เป็นไปตามหลักโยนิโสมนสิการ

C-cautious เยาวชน ต้องมีความคิดรอบคอบ ระมัดระวัง ไม่หุนหันพลัน

แล่น ซึ่งเป็นไปตามหลักโยนิโสมนสิการ 

I-interactive เยาวชน ต้องให้ความส�าคัญกับการสื่อสาร การปฏิสัมพันธ์

ระหว่างกันอย่างสร้างสรรค์ ทั้งในกลุ่มเยาวชนด้วยกันเอง และ

บุคคลกลุ่มคนอื่น ๆ เป็นไปตามหลักปรโตโ สะ กัลยาณมิตร

N-ne otiation ผู้น�าชุมชน ภาครัฐ ผู้ก�ากับนโยบาย ต้องให้ความส�าคัญกับ

เด็กและเยาวชนเพื่อสร้างระบบ กฎกติกาให้เข้มแข็ง และเป็น

สื่อกลางการเจรจาสื่อสารระหว่างชุมชนกับรัฐ เพื่อก่อให้เกิด

ประโยชน์ส่วนรวม เป็นไปตามหลักกัลยาณมิตร 

E-em ower-

ment

ปัจจัยป้องกันเด็กและเยาวชนจากการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์

และการสบูบหุรี ่ย่อมสรปุรวมทีปั่จจยัทีส่ร้างภมูคิุม้กนัตวัสดุท้าย

คือ การสร้างพลังให้เข้มแข็งในทุกระดับ ทั้งในตนเอง บุคคลใกล้

ชดิ สถาบนัการศกึษา ชมุชนและนโยบาย เป็นไปตามหลกัโยนโิส

มนสิการ และหลักปรโตโ สะ กัลยาณมิตรร่วมกัน
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 ปัจจัยคุ้มกัน หรือภูมิคุ้มกันเป็นลักษณะการป้องกันเพื่อมิให้เชื้อโรคหรือ

สิ่งแปลกปลอมเข้าสู่ร่างกาย ดังนั้น รูปแบบการเสริมสร้างสุขภาวะวิถีพุทธเพื่อ

ป้องกนัการดืม่เครือ่งดืม่แอลกอฮอล์และการสบูบหุรีใ่นเยาวชนไทย การสร้างปัจจยั

คุม้กันด้วยวคัซนีนี ้คอืการผสมผสานระหว่างวคัซีนทีเ่ป็นปัจจยัเชิงพฤตกิรรมสขุภาพ

ทั้ง 5 ระดับและวัคซีนที่เป็นปัจจัยเชิงคุณธรรม ที่ต้องมีประสิทธิภาพแท้จริงเพื่อจะ

ส่งต่อถงึประสทิธิผลคอืไม่มนีกัดืม่นกัสบูหน้าใหม่ทีเ่ป็นเยาวชนเพิม่ขึน้ ซึง่ปัจจยัคุม้

กันดังกล่าว จึงอาจเรียกว่าเป็น “วัคซีนป้องเยาวชนจากการเป็นนักดื่มนักสูบหน้า

ใหม่” ดังแผนภูมิต่อไปนี้

ภาพที่ 2 แผนภูมิวัคซีนป้องเยาวชนจากการเป็นนักดื่ม-นักสูบหน้าใหม่
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5  ข้อเสนอแนะ

5 1 ข้อเสนอแนะที่ ด้จากการวิจัย

ความเข้มแข็งของเยาวชนเองถือว่าเป็นปัจจัยหลัก แสดงให้เห็นถึงการ

ป้องกันตนเองได้อย่างมีประสิทธิภาพ ดังนั้น ปัจจัยสนับสนุนให้เกิดความเข้มแข็ง

ภายใน จงึเป็นสิง่ท่ีควรสนบัสนนุให้เกดิกบัเยาวชนอย่างจรงิจงั คือความรู้ การเรยีนรู้

จากตัวแบบ การมีทัศนคติเชิงลบต่อสิ่งเสพติดทุกชนิด การวาดหวังภาพอนาคตที่

จะมีผลต่อตนเองและครอบครัว ซึ่งต้องอาศัยพ่อแม่ ครูอาจารย์ รวมถึงบุคลากร

ทางศาสนา

 พ่อแม่ เพือ่น คนใกล้ชดิ คร ูอาจารย์ และความเป็นแบบอย่างของผูน้�านัน้

เป็นปัจจัยร่วมที่ส�าคัญ ดังนั้น การสร้างความเป็นผู้น�าแต่ละประเภทควรใส่ใจเป็น

พิเศษ เช่น ผู้น�าครอบครัว ผู้น�าชุมชน นอกจากนี้การจัดสภาพแวดล้อมให้เป็น

สัปปายะในสถานศึกษา ในชุมชนให้เอื้อต่อการห่างไกลส่ิงเสพติดเป็นส่ิงที่ควร

ให้ความส�าคัญและด�าเนินการอย่างต่อเนื่อง ไม่เป็นเพียงการจัดกิจกรรมตามวาระ

โอกาสเท่านั้น การออกแบบกิจกรรมที่เหมาะสมจึงเป็นตัวสะท้อนที่ส�าคัญในการ

ป้องกันเยาวชนจากการดื่มสุราและสูบบุหรี่ ส่วนภาคนโยบายควรก�ากับ ติดตาม

ให้มีการปฏิบัติตามกฎหมายและปรับปรุงกฎหมายให้ทันสมัย

5 2 ข้อเสนอแนะเพื่อการน�า ลการวิจัย ปปรับ ช้

สถานศึกษา โดยครู บุคลากรทางการศึกษา ผู้น�าชุมชน หน่วยงานภาครัฐ 

ควรร่วมมือกับผู ้ปกครองในการดูแลพฤติกรรมของเด็กและเยาวชน เพื่อจัด

สภาพแวดล้อมต่าง ๆ ให้ความร่วมมือ ให้การสนับสนุน ดูแล ติดตาม โดยอาจก่อ

ตั้งกลุ่มผู้ปกครองขึ้นมา ใช้กระบวนการที่เรียกว่า “ผู้ปกครองจิตอาสา” เพื่อให้

เกิดการมีส่วนร่วมแบบใช้ความรักความเมตตาเป็นที่ตั้ง ส่วนกระบวนการลงโทษ

ให้ถือว่าเป็นทางเลือกสุดท้าย
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 สถานศกึษา ชมุชน ควรให้ความส�าคญักบัการ “เปดพืน้ที”่ เพือ่ให้เด็กและ

เยาวชนมีเวทีแสดงกิจกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการรณรงค์ สะท้อนปัญหาให้กับ

ผู้ที่เกี่ยวข้อง ดังนั้น สถาบันการศึกษาก็ดี ชุมชนก็ดี ควรเปดพื้นทีให้เวทีแก่เด็กและ

เยาวชน สนบัสนนุให้เดก็และเยาวชนมบีทบาทต่อกรณดีงักล่าวเพิม่ขึน้อย่างต่อเนือ่ง 

รวมถงึเปดพืน้ทีใ่ห้เด็กและเยาวชนมส่ีวนร่วมเสนอนโยบายทีเ่กีย่วข้องกบัเครือ่งดืม่

แอลกอฮอล์และยาสูบ

 การรวมกลุ่ม “เยาวชนจิตอาสา” ในพื้นที่อื่น ๆ เพื่อท�ากิจกรรมผ่านรูป

แบบเป็นชมรม สภา เป็นต้นจากพื้นที่มีอยู่ เป็นการเพิ่มต่อหรือขยายพื้นที่มากขึ้น

เพื่อกระตุ้นภาวะผู้น�าในตนเอง และใช้เวลาเพื่อประโยชน์ส่วนรวม ท�าให้เด็กและ

เยาวชนไม่ใช้เวลาไปกับสิ่งเสพติดต่าง ๆ ท�าให้เกิดการรวมพลัง “บ-ว-ร” เพื่อให้

เยาวชนสามารถด�าเนนิการได้โดยอาศยัความร่วมมอืระหว่างบ้าน-วัด-โรงเรยีน เพือ่

ร่วมวางแผน ร่วมปฏิบัติ ร่วมสังเกต ติดตามประเมิน ทั้งนี้เพื่อให้เกิดการท�างาน

ระหว่างชุมชน ประชาชน และเยาวชน อันจะเป็นแนวทางการแก้ปัญหาที่ยั่งยืน

ต่อไป

5 3 ข้อจ�ากัด นการวิจัย

 เนื่องจากสภาวะการณ์โควิด-19 ท�าให้การวางแผนการลงพื้นที่จริงถูก

ปรับเปลี่ยนไป การลงพื้นที่จริงท�าได้เพียงบางพื้นที่เท่านั้น คณะผู้วิจัยได้ใช้วิธีการ

สมัภาษณ์กลุม่ย่อยผ่านระบบออนไลน์แทนท�าให้การปฏิสมัพันธ์ระหว่างผูสั้มภาษณ์

กับผู้ให้ข้อมูลส�าคัญมีช่องว่างและขาดความต่อเนื่องขณะสัมภาษณ์ หรือระบบ

สัญญาณอินเทอร์เน็ตขัดข้องในบางครั้ง
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บทคัดย่อ

 ปรัชญาปารมิตาหฤทัยสูตร หรือ หฤทัยสูตร เป็นพระสูตรภาษาสันสกฤต

ที่มีขนาดสั้นที่สุดในกลุ่มคัมภีร์ปรัชญาปารมิตาสูตร ในประเทศไทยนอกจาก

คณะสง ์มหายานแล้ว มีผู้สนใจศึกษาไม่มากนักเนื่องจากพระพุทธศาสนานิกาย

หลักในประเทศไทยคือ นิกายเถรวาท แต่อย่างไรก็ตาม ยังมีหนังสือค�าแปลหฤทัย

สูตรนี้อยู ่จ�านวนหนึ่งให้พอน�ามาศึกษาได้ แต่ก็ยังไม่มีหนังสือเล่มใดน�าเสนอ

ในลักษณะเปรียบเทียบ ดังนั้น บทความนี้ได้น�าค�าแปลภาษาไทยเหล่านั้นมาศึกษา

เทียบเคียง อีกท้ังยังศึกษาเปรียบเทียบหฤทัยสูตรฉบับต่าง ๆ ท้ังที่เป็นสันสกฤต 

พากย์จีน พากย์ทิเบต ค�าแปลภาษาญี่ปุ่น โดยตั้งเป็นประเด็นปัญหาที่น่าสนใจ

ไว้ 3 ข้อ คือ
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 1. ปัญหาด้านการผสมผสานค�าแปลของภาษาต่าง ๆ  ซึง่ไม่มใีนตวัต้นฉบับ

ที่ใช้แปลในกรณีค�าแปลไทยบางฉบับ ตัวอย่างในกรณีของค�าแปลภาษาไทยจาก

ฉบบัภาษาจนีว่า โดยสภาพ ซึง่ในต้นฉบบัทีใ่ช้แปลไม่มคี�าศพัท์นี ้แสดงให้เหน็ชดัว่า

ค�านี้ยืมมาและเพิ่มเติมจากคัมภีร์ต้นฉบับ 

 2. ปัญหาด้านการแปลและตีความต่างสายจารีต ซึ่งได้ยกตัวอย่างของ

ค�าว่า “ศูนยตาลักษณะ” ที่ฝ่ายจารีตจีนและจารีตทิเบตมีความเห็นต่างกัน  

 3. ปัญหาการแปลและตีความค�าศัพท์ในเชิงแนวคิดของสายปรัชญา

ปารมิตา ซึ่งได้ยกกรณีของการตีความและแปลค�าว่า “สฺวภาวศูนย” ซึ่งนักวิชาการ

บางกลุ่มวิจารณ์ว่า การแปลค�านี้ว่า มีความว่างเปนสวภาวะ ของนักวิชาการอีก

กลุ่มหนึ่งนั้นไม่น่าจะเหมาะสม โดยเสนอว่าควรจะแปลว่า ว่างจากสวภาวะ แต่

บทความนี้ได้สรุปในเบื้องต้นว่า กลุ่มที่แปลว่า มีความว่างเปนสวภาวะ ก็ไม่น่าจะ

แปลผดิพลาด หากอาศยัค�าว่า “อภาวสวฺภาวะ” เป็นหลกัฐานช่วยยนืยนัในแนวทาง

การแปลรูปแบบนี้

ค�าส�าคัญ: หฤทัยสูตร ปรัชญาปารมิตาหฤทัยสูตร โดยสภาพ สวภาวะ
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Translation Problems in Prajñāpāramitāhṛdayasūtra

Maythee Pitakteeradham*

Sombat Mangmeesuksiri**

Abstract

 Prajñāpāramitāhṛdayasūtra or Hṛdayasūtra is the shortest 

one amon  the several versions of Prajñāpāramitāsūtra. In Thailand, 

a art from the Mahayanist monks, there are only small amount of 

scholars studyin  this sūtra , since Theravada Buddhism is

redominant in Thailand. However, there are some Thai translations 

of this sūtra available but there is none of a com arative of this te t. 

This a er, therefore, is an attem t to undertake a com arative

study from several versions of Hṛdayasūtra i.e., Sanskrit, Chinese, 

Tibetan, a anese as well as Thai translation. In this a er there are 

three oints of discussion as follows

 1. The inter olation of some words which are available in 

many lan ua es in some Thai translation, but they are not found in 

the ori inal te t. or instance, some Chinese-Thai translation contains 

a Thai word “โดยสภาพ” which is obvious that this word is borrowed 

and an additional to the ori inal te t. 
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 2. The differences of the translation and inter retation

amon  the different traditions. or e am le, the word śūnyatālakṣaṇā 
was translated into both Chinese and Tibetan lan ua es, but in

o osite meanin s due to their dissimilar inter retations and traditions.

 3. The different translation and inter retation of the 

hiloso hical terms in the Hṛdayasūtra. The translation and 

inter retation of the word svabhāvaśūnyān is the instance to be 

e am li ed in this case. Some scholars reject the others  translation 

of this word as ‘(that) has the Emptiness as its own essence’, then 

ro ose their inter retation as ‘(that) is empty from its own essence’.  

 All in all, this a er su ests the rior conclusion that the 

former translation would not be wron , if we consider the word 

abhāvasvabhāva as the semantic tool to su ort this translation 

and inter retation.  

Keywords: Hṛdayasūtra, Prajñāpāramitāhṛdayasūtra, svabhāva
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1  บทน�า

ปรัชญาปารมิตาหฤทัยสูตร (ต่อไปตลอดทั้งบทความนี้ จะเรียกโดยย่อว่า 

หฤทัยสูตร) เป็นพระสูตรที่มีขนาดสั้นที่สุดในกลุ่มคัมภีร์ปรัชญาปารมิตาสูตร ใน

ช่วง 2 ทศวรรษที่ผ่านมา หฤทัยสูตรได้กลับมาปลุกกระแสการค้นคว้าคัมภีร์ของ

นักวิชาการอีกครั้งโดยข้อสรุปของ an attier ที่เขย่าวงวิชาการพุทธศาสน์ศึกษา

ให้เกดิการตืน่ตวัค้นคว้า สัน่สะเทอืนมายงั ากฝังนกัวชิาการตะวนัออก จดุประกาย

การศกึษาค้นคว้าของนกัวชิาการทัง้สองซกีโลกใน หฤทัยสตูร เพือ่ไปให้ถงึทีส่ดุของ

ข้อกังขาต่าง ๆ1

 ในวงวิชาการพุทธศาสน์ศึกษาบ้านเรา ยังพบเห็นได้น้อยในการศึกษา 

หฤทัยสูตร ในเชิงเปรียบเทียบคัมภีร์ ดังนั้นผู้เขียนได้รวบรวมประเด็นปัญหา

หลากหลายที่สัมพันธ์กับค�าแปลของหฤทัยสูตรในด้านต่าง ๆ ซึ่งจะเลือกน�าเสนอ

3 ประเด็นตัวอย่าง ได้แก่ ปัญหาด้านการผสมผสานค�าแปลของภาษาต่าง ๆ ซึ่งไม่

ปรากฏในตัวต้นฉบับที่ใช้แปลในกรณีค�าแปลไทยบางฉบับ ปัญหาด้านการแปล

และตีความต่างสายจารีต และประเด็นสุดท้าย คือ ปัญหาการแปลและตีความ

ค�าศพัท์ในเชงิแนวคิดของสายปรชัญาปารมติา เพือ่ให้ผูท้ีจ่ะศกึษาคมัภร์ีเปรยีบเทยีบ

ในรุ่นต่อไปได้เห็นภาพ เป็นกรณีตัวอย่างในการศึกษาวิจัยด้านคัมภีร์ 

2  คัมภีร์ปรัชญาปารมิตาหฤทัยสูตร

คัมภีร์ หฤทัยสูตร ที่พบในปัจจุบันสามารถแบ่งได้สองรูปแบบตามความ

สั้นยาวของเนื้อหา โดยเรียกเพื่อให้เกิดความเข้าใจง่ายว่า ฉบับย่อ และฉบับขยาย2

Con e (1967, . 148) ให้ข้อมลูเพิม่เตมิว่า ฉบบัย่อ มคีวามยาวประมาณ 14 โศลก 

1 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 1
2 ทางตะวันตกเรียกฉบับย่อว่า short-te t หรือ short version ส่วนฉบับขยายเรียกว่า 

 lon -te t, lon  version ส่วนทางญี่ปุ่นเรียกฉบับย่อว่า โคะฮง (小本 แปลว่า 

 ฉบับเล็ก) และเรียกฉบับขยายว่า ไดฮง (大本 แปลว่า ฉบับใหญ่)
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ส่วนฉบับขยาย มีช่ือเรียกว่า ปัญจวิงศติกาปรัชญาปารมิตาหฤทัย หมายถึง

มีความยาวประมาณ 25 โศลก (แม้ หฤทัยสูตร จะถือเป็นร้อยแก้ว แต่การนับ

ความสั้นยาวของเนื้อหากลับใช้การนับจ�านวนโศลก ซึ่งจะเห็นวิธีการนับแบบนี้

ในสายกลุ่มคัมภีร์ปรัชญาปารมิตา เพื่อแสดงให้เห็นถึงปริมาณเนื้อหาของคัมภีร์) 

แต่ก็มีนักวิชาการบางท่านเห็นว่าเลข 25 นี้เป็นตัวย่อของเลข 25,000 ที่มาจาก

คัมภีร์ ปัญจวิงศติสาหัสริกา ปรัชญาปารมิตา ส่วนชื่อ หฤทัยสูตร บางต้นฉบับก็มี

ค�าว่า “ธารณี” ต่อท้ายโดยเฉพาะฉบับขยาย3 และบางฉบับก็ไม่มีค�าว่า “หฤทัย” 

ดังเช่นฉบับแปลของท่านกุมารชีพ4 ซ่ึงนักวิชาการเห็นว่า ในระยะแรกอาจจะเป็น

บทสวดในเชิงธารณี (คล้ายพระปริตร) ไว้คุ้มครองและขจัดภยันตรายมากกว่า

จะเป็นพระสูตรสาธยาย5 หรือแนวปรัชญาลึกซึ้งที่บ่อยครั้งก็เข้าใจได้ยากส�าหรับ

บุคคลทั่วไป

2.1 หฤทัยสูตร ฉบับย่อ

 ในปัจจุบันต้นฉบับคัมภีร์ใบลานสันสกฤตของคัมภีร์ หฤทัยสูตร ฉบับย่อ

ที่เก่าที่สุด กลับพบที่ประเทศญี่ปุ่น ณ วัดโฮริว (法隆寺) หากอ้างตามค�าบอกเล่า

จากหลักฐาน คือ อิคะรุกะโคะจิเบงรัน (斑鳩古事便覧) มีบันทึกว่า ญี่ปุ่นได้ส่ง

ทูตคือ โอโนะ โนะ อิโมโกะ (小野妹子) ไปยังประเทศจีนซึ่งอยู่ในยุคราชวงศ์สุย 

และได้รบัเป็นบรรณาการอญัเชญิกลบัมาในปี ค.ศ. 609 อกีทัง้ยงัมเีรือ่งเล่าว่า ท่าน

โจงอน (浄厳) ภิกษุสายชินงอนแห่งวัดเรอุน (霊雲寺) ได้ท�าการคัดลอกต้นฉบับ

3 ฉบับเนปาล ตัวย่อ e ใช้ชื่อว่า ปัญจ-วิงศติกา-ปรัชญาปารมิตาหฤทัย-นาม-ธารณี, 

 ฉบบัเนปาล ตัวย่อ m ใช้ช่ือว่า ปัญจวงิศติกา ปรชัญาปารมติา นาม ธารณ,ี ฉบบัเนปาล 

 ตัวย่อ c ใช้ชื่อว่า ปรัชญาปารมิตา-หฤทัย-ธารณี ปัญจวิงศติกาะ นาม ธารณี 

 ดูรายละเอียดที่ Con e (1967, . 153-154), ukui (2000, . 174)
4 ส�านวนแปลท่านกุมารชีพใช้ชื่อคัมภีร์ว่า 摩訶般若波羅蜜大明咒經 ซึ่งไม่มีค�าว่า 

 “หฤทัย” 
5 ukui (2000, . 172-174)
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คัมภีร์ของวัดโฮริวในปี ค.ศ. 1694 อีกด้วย ซึ่งบันทึกอยู่ในคัมภีร์ ูซือชินงอนโซ 

(普通真言蔵) ที่รจนาโดยท่านโจงอน6 

 เรื่องคัมภีร์ หฤทัยสูตร ที่ได้อัญเชิญมาจากประเทศจีนปี ค.ศ. 609 นี้ 

ได้ปรากฏขึ้นในวงการพุทธศาสน์ศึกษาโลกจากค�าน�าในหนังสือ Buddhist Texts 

from Japan โดย riedrich Ma  M ller ที่ได้รับความช่วยเหลือด้านข้อมูลจาก 

นันโจ บุงยู (南条文雄) นักวิชาการชาวญี่ปุ่น ตีพิมพ์ในปี ค.ศ. 18817 หลังจากนั้น

ก็ได้รับการอ้างอิงต่อ ๆ กันมาอย่างเช่น ในหนังสือ Thirty Years of Buddhist 

Studies Selected Essays โดย Edward Con e8 เป็นต้น 

 นากามูระ ฮะจิเมะ (中村元) เห็นว่า เรื่องคัมภีร์หฤทัยสูตรที่ได้อัญเชิญ

มาจากประเทศจีนปี ค.ศ. 609 เป็นค�ากล่าวที่ไม่ค่อยมีน�้าหนัก9 ส่วน attier 

นักวิชาการชาวตะวันตกก็ไม่เห็นด้วยในเรื่องปี ค.ศ. 609 เนื่องจากหลักฐานทาง

ญี่ปุ่นที่บันทึกนี้ขาดความน่าเชื่อถือ โดยให้เหตุผลว่า แม้ว่า นันโจ บุงยู นักวิชาการ

ชาวญี่ปุ่นจะให้ข้อมูลที่ถูกต้องจาก อิคะรุกะโคะจิเบงรัน ก็ตาม แต่ตัวหลักฐาน

ทีว่่านีไ้ด้รวมเล่มขึน้มาในปี ค.ศ. 1836 แล้วจะให้เชือ่ถอืข้อมลูได้อย่างไร ยกตวัอย่าง

เช่น เรื่องที่ว่านอกจากจะได้รับคัมภีรห์ฤทัยสูตรฉบับสันสกฤตแล้ว ยังได้รับผ้าจีวร

และบาตรซึ่งกล่าวว่าเป็นบริขารของพระโพธิธรรม (หรือที่เรียกกันทั่วไปใน

6 akamura  ino (1988, . 162)
7 ดูรายละเอียดที่หน้า 4-5 ในหนังสือ Buddhist Te ts from a an โดย Ma  M ller 

 และ นันโจ บุงยู อ้างอิงจาก M ller, riedrich Ma ., anjio, Bunyiu. (1881). 

 Buddhist Te ts from a an. ford: Clarendon Press.
8 attier (1992, เชิงอรรถที่ 39) ได้กล่าวถึงความเป็นมาเป็นไปของการอ้างอิงข้อมูล

 เริ่มต้นว่า Con e มีการอ้างอิงจากหนังสือ Buddhist Te ts from a an ที่จัดท�า

 โดย M ller และนันโจ บุงยู แต่เธอควรระบุเป็นหน้า 154-155 มิใช่หน้า 155 

 เพียงหน้าเดียว อ้างอิงจาก Con e (1967, . 154-155)
9 akamura  ino (1988, . 162)
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ประเทศไทยว่า พระตักม้อ) ในปีเดียวกันอีกด้วย attier อ้างว่า บริขารเหล่านี้

ถือเป็นสิ่งส�าคัญในเชิงสัญลักษณ์ของส�านักฉาน (ภาษาญี่ปุ่นเรียก เซน) ก็หลังจาก

สมัยของท่านเฉนิฮุย่ (神會 ค.ศ. 684-758) กล่าวได้ว่าเรือ่งเล่าทีว่่านีอ้ย่างเรว็ทีสุ่ด

ก็น่าจะเกิดขึ้นราว ค.ศ. 730 ดังนั้นการที่หลักฐานญี่ปุ่นคือ อิคะรุกะโคะจิเบงรัน 

บันทึกว่า ได้อัญเชิญผ้าจีวรและบาตรซึ่งเป็นของพระโพธิธรรมมายังประเทศญี่ปุ่น

ในปี ค.ศ. 609 จึงเป็นเรื่องท่ีแต่งขึ้นอย่างแน่นอน ซ่ึงก็หมายความว่า ในเร่ือง

การอญัเชญิคมัภร์ีหฤทยัสตูรฉบบัสนัสกฤตมาจากประเทศจนี กค็งเป็นไปในท�านอง

เดียวกัน เพราะความน่าเชื่อถือของตัวหลักฐานได้หมดสิ้นลงไปแล้ว อีกทั้งยังมี

การอ้างข้อสรุปบางท่อนของ ohann eor  B hler นักวิชาการชาวเยอรมัน

ที่มีความเชี่ยวชาญด้านอักษรอินเดียโบราณว่า หากตัดข้อมูลหลัก านใน

เชิงประวัติศาสตร์ทิงไป ไม่ว่า ู ้รู ้ด้านอักขระอินเดียโบรา ท่านใดก็ตาม เมื่อ

พิจาร าดูอัก รในใบลานเพียงอย่างเดียว คงจะสันนิ านว่า เปนอัก ร

ที่อยู่ในช่วงต้นของคริสต์ศตวรร ที่  (แต่ในความเป็นจริง ดูเหมือน B hler 

จะเชื่อถือตามหลักฐาน อิคะรุกะโคะจิเบงรัน มากกว่า โดยกล่าวสรุปว่าน่าจะเขียน

ขึ้นในช่วงกลางของคริสต์ศตวรรษที่ 6) ซึ่งเหตุผลของ attier ที่ยกขึ้นมาหักล้าง

เหล่านี้10 ได้มีนักวิชาการญี่ปุ่นน�าเสนอก่อนหน้านี้แล้วในปี 1939 คือ ฮิกาตะ ริวโช 

(干潟龍祥) นอกจากนัน้ ฮกิาตะยงัเห็นแตกต่างกบั B hler ว่า อักขระทีว่่านีค้วรจะ

อยู่ในช่วงปลายของคริสต์ศตวรรษที่ 811 

 ส่วนพากย์จีนมีอยู่ 2 ส�านวน12 ได้แก่ ส�านวนแปลพระเสวียนจ้ัง (หรือ

ที่เรียกกันทั่วไปในประเทศไทยว่า พระถังซ�าจัง) และพระกุมารชีพ13 ซึ่งส�านวน

10 attier (1992, เชิงอรรถที่ 39)
11 Hikata (1939, . 57)
12 มีการกล่าวถึงฉบับแปลของพระอี้จิง แต่ ukui ไม่เห็นด้วย ดูรายละเอียดที่ ukui 

 (2000).
13 attier ไม่เชื่อว่า หฤทัยสูตร 摩訶般若波羅蜜大明咒經 ฉบับนี้เป็นท่านกุมารชีพ

 แปล ดูราย ละเอียดในภาคผนวก 1
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แปลของท่านเสวียนจั้งได้รับความนิยมและแพร่หลายไปในประเทศต่าง ๆ ถือเป็น

ตัวแทนของพากย์จีน แม้ในประเทศไทย ค�าแปลไทยทุกฉบับล้วนมาจากส�านวน

แปลนี้ทั้งสิ้น14 ส่วนพระพุทธศาสนาญี่ปุ่น ยกเว้นนิกายโจโดะและนิกายโจโดะชิน 

(แนวคิดสุขาวดี) นอกนั้นแทบทุกนิกายได้ให้ความเคารพถือเป็นบทสวดและศึกษา

กันอย่างกว้างขวาง และอีก 1 ฉบับเป็นการถ่ายเสียงสันสกฤตเป็นอักษรจีนโดย

ท่านอโม วัชระ (不空)15 

 ส่วนพากย์ทเิบตของหฤทยัสตูร ฉบบัย่อ ไม่มปีรากฏในพระไตรปฎกทเิบต 

แต่กลับไปพบที่ตุนหวง (ขอเรียกว่า ฉบับตุนหวง) ซึ่งได้ตีพิมพ์เผยแผ่ข้อมูลนี้

โดยนักวิชาการญี่ปุ่นชื่อ อุเอยามะ ไดชุน (上山大俊) ในปี ค.ศ. 1965 

 ส่วนต้นฉบับหฤทัยสูตรฉบับย่อที่ใช้ในบทความมีดังนี้ 

- ฉบับสันสกฤต

1) Edward, Con e. 1967. The prajñāpāramitā-hṛdaya Sūtra. 

In Edward Con e (Ed.), Thirty Years of Buddhist Studies Selected Essays 

(148-167). ford: Bruno Cassirer.

 2) akamura, Hajime., ino, a uyoshi. 1988. 般若心経 金剛
般若経.東京: 岩波書店.

- พากย์จีน

 1) ส�านวนแปลท่านกุมารชีพ อยู่ในพระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8

เลขที่ 250 หน้า 847 ชื่อคัมภีร์ว่า 摩訶般若波羅蜜大明咒經

 2) ส�านวนแปลพระถังซ�าจัง อยู่ในพระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 เลขที่ 

251 หน้า 848 ชื่อคัมภีร์ว่า 般若波羅蜜多心經 

14 ส. ศิวลักษณ์ (2545), เลียง เสถียรสุต ( ม.ป.ป )
15 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 7
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 3) ฉบับถ่ายเสียงโดยท่านอโม วัชระ อยู่ในพระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 

8 เลขที่ 256 หน้า 850-852 ชื่อคัมภีร์ว่า 唐梵翻對字音般若波羅蜜多心經16

- พากย์ทิเบต

1) Ueyama (อุเอยามะ), Daishun. 1965. 敦煌出土のチベット訳
般若心経. ournal of ndian and Buddhist tudies  2  73-77L.

2.2 หฤทัยสูตร ฉบับขยาย

 ฉบับขยายที่เก่าที่สุดก็อีกเช่นกันเป็นฉบับคัดลอกของวัดฮะเซ (長谷寺) 

โดยท่านเอะอุน (慧運 ซึ่งเป็นศิษย์ของท่านโคโบไดชิ 弘法大師 หรือที่รู้จักกัน

ในนามว่า คูไค 空海) ได้ไปอัญเชิญมาจากจีนในสมัยราชวงศ์ถังปี ค.ศ.838 และ

เดินทางกลับญี่ปุ่นในปี ค.ศ. 84717 ส่วนฉบับใบลานสันสกฤตสายเนปาลที่ Con e 

น�ามาเทียบเคียงช�าระ หากตรวจสอบดูในจ�านวนนั้นที่เก่าที่สุดจะอยู่ในราวปี ค.ศ. 

120018 

 พากย์จีนมีอยู่ 5 ส�านวน ได้แก่ 1. ส�านวนแปลท่านธรรมจันทระ (法月)19

2. ส�านวนแปลท่านปรัชญา (般若)20 ร่วมกับท่านลี่หยาน (利言) 3. ส�านวนแปล

ท่านปรัชญาจักร (智慧輪)21 4. ส�านวนแปลท่านฝ่าเฉิง (法成) หรือเรียกว่า 

16 ความเห็นว่า “ฉบับถ่ายเสียงโดยท่านอโม วัชระ” อ้างอิงตาม ukui (2000, .92). 

 และฉบับนี้เป็นฉบับตุนหวงเลขที่ S.700 ซึ่งมีเขียนบันทึกระบุต่อท้ายชื่อพระสูตร 

 แต่เป็นเลขที่เก่า ในปัจจุบันจะตรงกับเลขที่ S.2464 ( ukui, 2000, .91).
17 akamura  ino (1988, . 164)
18 Con e (1967, . 154)
19 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 2
20 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 3
21 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 4



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565 85

โคเชอดุป (འགོ་ཆོས་�བ)22 5. ส�านวนแปลท่านทานบาล (施護)23

 พากย์ทิเบตมีชื่อว่า อารยะ- ภควตี ปรัชญาปารมิตา หฤทัย [འཕགས་པ་] 

བཅམོ་�ན་འདས་མ་ཤསེ་རབ་�་ིཕ་རལོ་�་�ནི་པའ་ི�ངི་པ་ོ รวบรวมอยูใ่นพระไตรปฎกทเิบต 

ซึ่งมีปรากฏอยู่ในทั้งกลุ่มคัมภีร์ปรัชญาปารมิตาและกลุ่มคัมภีร์ตันตระ โดยแต่ละ

สายจารีตของพระไตรปฎกทิเบตจะมีเลขที่อ้างอิงดังนี้ 1. ฉบับปักก่ิง เลขที่ 160 

(พบอยู่ในกลุ่มคัมภีร์ตันตระ) 2. ฉบับเดเก เลขที่ 21, 531 3. ฉบับนาร์ถัง เลขที่ 26, 

476 4. ฉบบัโจเน เลขที ่165 5. ฉบบัลาซา เลขที ่26, 499 มนีกัวชิาการชาวตะวนัตก

ชื่อ onathan Silk ได้ช�าระและตพีิมพห์ฤทัยสูตรสายจารตีทิเบตในปี ค.ศ. 199424

นอกจากนั้นยังมีการพบหฤทัยสูตรในภาษาโบราณอ่ืนอีกมาก ทั้งยังมี

สลักพระสูตรในศิลา ซึ่งมีนักวิชาการได้ตีพิมพ์ผลงานเหล่านี้เผยแพร่ออกมาอย่าง

มากมาย25 แต่ในบทความนี้ ต้นฉบับหฤทัยสูตรฉบับขยายที่ใช้มีดังนี้ 

- ฉบับสันสกฤต

 ใช้ฉบบัทีช่�าระโดย Edward, Con e. (1967) และ akamura, Hajime., 

ino, a uyoshi. (1988) ซึ่งทั้งสองท่านนี้ได้ช�าระทั้งฉบับย่อและฉบับขยาย

รวมอยู่ในเล่มเดียวกัน ดังนั้นรายละเอียดการอ้างอิงหนังสือเป็นเช่นเดียวกับ

ฉบับย่อที่กล่าวมาแล้วข้างต้น 

- พากย์จีน

 1) ส�านวนแปลท่านธรรมจันทระ อยู่ในพระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 

22 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 5
23 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 6
24 ดูรายละเอียดที่ Con e (1978, . 67-74), akamura  ino (1988, . 167-

 168) attier (1992, เชิงอรรถที่ 1) 
25 ดูรายละเอียดที่ Con e (1978, . 67-74), ukui (2000), akamura  ino 

 (1988, . 167-173) attier (1992, เชิงอรรถที่ 1)
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เลขที่ 252 หน้า 849 ชื่อคัมภีร์ว่า 普遍智藏般若波羅蜜多心經 แปลในปี 

ค.ศ. 73826

2) ส�านวนแปลท่านปรัชญาร่วมกับท่านลี่หยาน อยู่ในพระไตรปฎกไทโช

ชินชู เล่มที่ 8 เลขที่ 253 หน้า 849-850 ชื่อคัมภีร์ว่า 般若波羅蜜多心經 แปล

ในปี ค.ศ. 790 หรือ 792

 3) ส�านวนแปลท่านปรัชญาจักรอยู่ในพระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 

เลขที่ 254 หน้า 850 ชื่อคัมภีร์ว่า 般若波羅蜜多心經 

 4) ส�านวนแปลท่านฝ่าเฉิงหรือเรียกว่า โคเชอดุป (འགོ་ཆོས་�བ) อยู่ใน

พระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 เลขที่ 255 หน้า 850-851 ชื่อคัมภีร์ว่า 般若波
羅蜜多心經 

 5) ส�านวนแปลท่านทานบาล อยู่ในพระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 เลขที่ 

257 หน้า 852 ชื่อคัมภีร์ว่า 佛説聖佛母般若波羅蜜多經

- พากย์ทิเบต

 onathan, Silk. 1994. The Heart Sutra in Tibetan: A Critical 

Edition of the Two ecensions Contained in the an ur  iener 

tudien ur Ti etolo ie und Buddhismuskunde Ht  . Wien: 

Arbeitskreis f r Tibetische und Buddhistische Studien. 

3  ประเดนปญหาค�าแปล นหฤทัยสูตร

ผู้เขียนได้รวบรวมประเด็นปัญหาเบื้องต้นเกี่ยวกับค�าแปลในคัมภีร์หฤทัย

สูตรไว้ ในที่นี้ขอยกตัวอย่าง 3 ประเด็นที่น่าสนใจไว้เป็นกรณีศึกษาส�าหรับผู้สนใจ

ในด้านศึกษาคัมภีร์เปรียบเทียบ ดังนี้
26 Watanabe (2016a, . 9) ระบุว่าเป็นปี ค.ศ. 739 แต่ใน Watanabe (2018, . 5) 

 กลับระบุว่าเป็น ค.ศ. 738 ส่วน ukui (2000, . 12) เห็นว่าแปลในปี ค.ศ. 738 
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3 1 ปญหาด้านการ สม สานค�าแปลของภาษาต่าง  ึ่ง ม่มี นตัวต้นฉบับที่

 ช้แปล นกรณีค�าแปล ทยบางส�านวน

กรณีตัวอย่าง ค�าแปลที่ไม่มีในต้นฉบับภาษาจีน แต่ยืมค�าแปลไทยจาก

ภาษาสันสกฤตมาผสม

 ในกรณีนี้ขอยกตัวอย่างส�านวนไทยบางส�านวนที่แปลจากต้นฉบับพากย์

จีนซึ่งแปลโดยพระเสวียนจั้ง ในท่อนที่มีปัญหาท่านผู้แปลไทยได้แปลดังนี้

พระอวโลกิเตศวรโพธิสัตว์ ทรงประพฤติจริยาในปรัชญาปารามิตา

 อนัลกซง ได้พจิาร าขนัธ์ห้ามคีวามศนูย์โดยสภาพ จงทรงข้ามพ้นซง่ทกุข์

 ทังหลาย27 

 ค�าแปลไทยดังกล่าวข้างต้นแปลจากพากย์จีนแปลโดยพระเสวียนจั้ง 

ต้นฉบับมีบันทึกไว้ ดังนี้

 觀自在菩薩。行深般若波羅蜜多時。照見五蘊皆空。度一
切苦厄。

เมื่อพิจารณาค�าแปลไทยเทียบกับต้นฉบับพากย์จีนแล้วพบว่า ท่อนที่

ขดีเส้นใต้สองเส้นมีค�าทีเ่กนิมาในส�านวนแปลไทยคอืค�าว่า โดยสภาพ (โดยสวภาวะ) 

ที่ขีดเส้นใต้ทึบหนา ซึ่งค�าว่า โดยสภาพ ไม่มีในพากย์จีน หากจะแปลท่อนดังกล่าว

ในพากย์จีนแบบตรงไปตรงมา จะแปลตามรูปศัพท์ได้ว่า พิจาร าเห็นขันธ์ห้า

ทังหมดว่าง 照見五蘊皆空 เมื่อตรวจสอบดู มีร่องรอยที่น่าสนใจอย่างหนึ่ง คือ 

ผูแ้ปลไทยได้ทิง้ข้อความหมายเหตุไว้ท้ายสุดของส�านวนแปลสรปุได้ว่า ูแ้ปลท่านนี

ได้อาศัยค�าแปลไทยที่แปลหฤทัยสูตรจากต้นฉบับสันสกฤต ซ่งเปนฉบับขยาย โดย

พระมหาบุญรอด สุชีโว (อาจารย์สุชีพ ปุญญานุภาพ) มาเทียบเคียง เมื่อตรวจสอบ

ดฉูบบัแปลของพระมหาบญุรอด จงึพบว่าท่อนดงักล่าวมคี�าว่า “โดยสภาพ” อยูจ่รงิ 

ซึ่งน่าจะเป็นที่มาของค�าแปลไทยที่แปลเกินมาในพากย์จีน
27 เลียง เสถียรสุต แปลจากต้นฉบับภาษาจีนที่แปลโดยพระเสวียนจั้ง (เลียง เสถียรสุต, 

 ม.ป.ป )



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 256588

 ดังนั้นจึงสันนิษฐานว่า สาเหตุดังกล่าวเนื่องมาจากผู้แปลไทยท่านนี้น�า

ค�าแปลไทยที่แปลจากหฤทัยสูตรฉบับสันสกฤตเป็นตัวช่วย ท�าให้แปลไม่ตรงกับ

ส�านวนแปลจีนของพระเสวียนจั้งที่ตัวผู้แปลต้องการจะแปล แต่ไปพ้องกับค�าแปล

ไทยทีแ่ปลมาจากภาษาสนัสกฤต เพราะในภาษาสันสกฤตท่อนนีม้คี�าว่า “สวภาวะ” 

ที่ในค�าแปลไทยแปลว่า “สภาพ” ปรากฏอยู่นั่นเอง28

3 2 ปญหาด้านการแปลและตีความต่างสายจารีต

 กรณีตัวอย่าง ค�าแปลที่แตกต่างระหว่างฝ่ายจีนและฝ่ายทิเบตในประโยค

ปัญหาท่อนที่ว่า sarvadharmāḥ śūnyatālakṣaṇā

 ในคัมภีร์ หฤทัยสูตร ต้นฉบับภาษาสันสกฤตท่อนที่ว่า sarvadharmāḥ 
śūnyatālakṣaṇā มีค�าแปลที่แตกต่างระหว่างสายจารีตจีนและสายจารีตทิเบต

กล่าวคือ ฝ่ายจีนไม่ว่าจะเป็นพระกุมารชีพ พระเสวียนจั้ง แปลตรงกันว่า 是諸法
空相 ทั้งสองส�านวนแปล ซึ่งหากแปลเป็นไทย จะแปลไปในทิศทางที่ว่า 

 “ธรรมทังปวงมีความว่างเปนลัก ะ29” 

28 ในประเด็นดังกล่าวที่ฉบับจีนไม่มีค�าว่า “สภาวะ” แต่ฉบับสันสกฤตมีค�าว่า “สภาวะ” 

 ก็เป็นเหตุปัจจัยหนึ่งที่ attier (1992) ได้เสนอว่า หฤทัยสูตร ก�าเนิดที่จีนไม่ใช่อินเดีย 

 ดูภาคผนวก 1 ประกอบ
29 อาจมีผู ้ท้วงติงว่าในภาษาจีนไม่มีค�าว่า “มี” แต่ในกรณีนี้นักวิชาการด้านคัมภีร์

 เปรียบเทียบได้น�าฉบับจีนและสันสกฤตเทียบกันและเห็นว่าเป็นสมาสแบบพหุวรีหิ 

 จึงแปลว่า “มี” เพราะเป็นรูปแบบในการแปล แม้ไม่มีค�าว่า “มี” ในภาษาจีนก็ตาม 

 เช่น attier แปลว่า “all dharmas have  the mark of  em tiness.” ( attier, 

 1992, .203 เชิงอรรถที่ 13). ซึ่งในกรณีการแปลพระสูตรจีนจ�าเป็นอย่างมากที่ต้อง

 หาฉบับสันสกฤตหรือภาษาปรากฤตเทียบดู เพราะหากแปลจากภาษาจีนเพียง

 อย่างเดียว ความผิดพลาดจะเกิดขึ้นได้มาก ดูรายละเอียดเพิ่มเติมที่ภาคผนวก 16
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 แม้ในหฤทัยสูตรฉบับขยายไม่ว่าส�านวนแปลท่านธรรมจันทระ30, ท่าน

ปรัชญา31, ท่านปรชัญาจกัร32, ท่านฝ่าเฉงิ33, ท่านทานบาล34 ทัง้หมดทกุส�านวนแปล

ก็เช่นกัน มีทิศทางในการแปลดังเช่นส�านวนแปลที่กล่าวมาข้างต้น

 ภาษาทิเบตมีสามส�านวนแปล ส�านวนแปลที่ 1 เป็นหฤทัยสูตรฉบับย่อ

เรียกว่า ฉบับตุนหวง ส�านวนแปลที่ 2 และ 3 เป็นฉบับขยายที่อยู่ในพระไตรปฎก

ทิเบต (ในที่นี้ส�านวนแปลที่ 2 และ 3 จะใช้ฉบับที่ช�าระโดย Silk) ส�านวนแปลทิเบต

ทั้งหมดมีดังนี้

 ส�านวนแปลที่ 135: ཆོས་ཐམས་ཅད་�ོང་པ་ཉིད་�ི་མཚན་མ་�ེ།

 ส�านวนแปลที่ 236: ཆོས་ཐམས་ཅད་�ོང་པ་ཉིད་དེ། མཚན་ཉིད་མེད་པ་།

 ส�านวนแปลที่ 337: ཆོས་ཐམས་ཅད་ནི་�ོང་པ་ཉིད་དང་། མཚན་ཉིད་མེད་པ་ཉིད་དང་། 

 จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น ส�านวนแปลที่ 1 จะแปลไปในทิศทางเดียวกับ

ส�านวนแปลจีน คือ ธรรมทังปวงมีความว่างเปนลัก ะ38 แต่ส�านวนแปลที่ 2 

30 พระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 หน้า 849b2 แปลไว้ดังนี้ 是諸法空相
31 พระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 หน้า 849c8 แปลไว้ดังนี้ 是諸法空相
32 พระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 หน้า 850a23 แปลไว้ดังนี้ 是諸法性相空
33 พระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 หน้า 850c6 แปลไว้ดังนี้ 一切法空性
34 พระไตรปฎกไทโชชินชู เล่มที่ 8 หน้า 852b22-23 แปลไว้ดังนี้ 此一切法如是空
 相
35 Ueyama (1965, . 75)
36 Silk (1994, . 122, 176)
37 Silk (1994, . 123, 177)
38 โดยปกติค�าว่า “ลักษณะ” จะแปลเป็นภาษาทิเบตว่า མཚན་ཉིད་ mtshan nyid แต่

 ฉบับตุนหวงแปลว่า མཚན་མ་ mtshan ma หากเปดพจนานุกรมทิเบต-สันสกฤต 

 โดย .S. e i ค�าว่า མཚན་མ་ จะใช้กับค�าสันสกฤตว่า cihnam nimittam เป็นต้น 

 แต่หากพลิกดูค�าว่า མཚན་ཉིད་ ก็จะพบว่าตรงกับค�าสันสกฤตคือค�าว่า “ลักษณะ” แต่
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และ 3 จะแปลไปในทิศทางที่ว่า ธรรมทังปวงเปนความว่าง ไม่มีลัก ะ39 

 เมื่อพิจารณารายละเอียดต้นฉบับทิเบตท้ัง 3 ส�านวนแปล มีเพียง 2 

และ 3 ที่อยู่ในพระไตรปฎกทิเบต ส่วนส�านวนแปลที่ 1 แม้จะเป็นพากย์ทิเบต

แต่กไ็ม่มปีรากฏในพระไตรปฎกทเิบต กลบัไปปรากฏทีฉ่บบัตนุหวง เนือ่งจากหฤทยั

สูตรฉบับขยายเท่านั้นที่ได้รับการรวบรวมไว้ในพระไตรปฎกทิเบต ซึ่งในประเด็น

นีเ้พือ่ให้เข้าใจกระจ่างชดัขึน้ไปอกีว่าฝ่ายจารตีทเิบตเลอืกแนวทางการแปลแบบใด 

จงึต้องพจิารณาสาวลกึลงไปในรายละเอยีดระดบัชัน้คมัภร์ีอรรถาธบิายพากย์ทเิบต 

โดยน�ามาตรวจสอบจ�านวน 8 คมัภร์ีทีม่ปีรากฏอยูใ่นพระไตรปฎกทเิบต ซึง่ในแต่ละ

คมัภร์ีมชีือ่ผูป้ระพนัธ์ ดงันี ้1. พระวมิลมติร40 2. พระชญานมติร41 3. พระวชัรปาณิ42 

4. พระประศาสตรเสน43 5. พระกมลศีล44 6. พระทีปังกรศรีชญาน45 7. พระศรี

38 (ต่อ) ทั้งสามค�าศัพท์สันสกฤตดังกล่าวจะมีความหมายไปในทิศทางเดียวกัน ที่แปล

 เป็นภาษาอังกฤษได้ว่า mark, si n, character ในที่นี้ประเด็นที่น่าสนใจ คือ ท�าไม

 ฉบับตุนหวงใช้ค�าว่า མཚན་མ་ mtshan ma ซึ่งคงต้องรอผู้ที่ท�าวิจัยในเรื่องนี้ในเชิงลึก

 กันต่อไป
39 ซิลก์แปลส�านวนที่ 2 เป็นภาษาอังกฤษว่า Therefore all elements are em tiness 

 and without characteristic marks  ดูรายละเอียดที่ Silk (1994, . 176) และ

 แปลส�านวนที่ 3 เป็นภาษาอังกฤษว่า Thus, all elements are em tiness, and in 

 the state of bein  without characteristic marks ดูรายละเอียดที่ Silk (1994, 

 . 177)
40 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 8
41 อ่านรายละเอีดยที่ ภาคผนวก 9
42 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 10
43 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 11
44 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 12
45 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 13



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565 91

มหาชน46 8. พระไวโรจนะและพระศรีสิงห์47 ในจ�านวนนี้มี 6 เล่มที่ได้อรรถาธิบาย

ในท่อนดงักล่าวไว้ โดยเหน็ในตวัต้นฉบบัเป็นค�าว่า ไม่มลีกั ะ ได้แก่ อรรถาธบิาย

ของท่านวิมลมิตร48, ท่านชญานมิตร49, ท่านวัชรปาณิ50, ท่านประศาสตรเสน51, 

ท่านทีปังกรศรีชญาน52, ท่านไวโรจนะและท่านศรีสิงห์53 ดังนั้นหากพิจารณาข้อมูล

หลักฐานตามพากย์ทิเบตที่ได้รับการรวบรวมไว้ในพระไตรปฎกทิเบต จะยอมรับว่า

เป็นค�าว่า “ไม่มีลักษณะ” มากกว่า 

 จากข้อมูลดังกล่าว ในเบื้องต้นสรุปได้ว่า ฝ่ายจารีตจีนทั้งหมดแปลไปใน

ทิศทางที่ว่า มีความว่างเปนลัก ะ แต่ฝ่ายทิเบตที่รวมถึงคัมภีร์อรรถาธิบาย

ส่วนใหญ่ที่ปรากฏอยู่ในพระไตรปฎกทิเบตกลับแปลว่า ว่าง และไม่มีลัก ะ

ยกเว้นหฤทัยสูตรฉบับย่อพากย์ทิเบตท่ีไม่มีปรากฏในพระไตรปฎกทิเบตเพียง

ฉบับเดียว ซึ่งแปลตามสายจารีตจีน 

 สาเหตุดังกล่าว เป็นไปได้ว่ามาจากค�าศัพท์ว่า śūnyatālakṣaṇā ที่ทั้ง

สองสายจารีตมีความเห็นแตกต่างกัน ผู้เขียนสันนิษฐานว่า ฝ่ายจารีตจีนเห็นค�าว่า 

śūnyatālakṣaṇā เป็นค�าสมาสระหว่างค�าว่า śūnyatā-lakṣaṇā แต่ฝ่าย

จารีตทิเบตกลับมีมุมมองที่แตกต่าง โดยอาจตีความสมาสนี้ว่าประกอบจากค�าว่า 

śūnyatā-alakṣaṇā หรือเห็นเป็นค�าว่า śūnyatā alakṣaṇā ก็ได้ สิ่งที่เห็นแย้งกัน

46 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 14
47 อ่านรายละเอียดที่ ภาคผนวก 15
48 พระไตรปฎกทิเบตฉบับปักกิ่ง เลขที่ 5217 หน้า 282b ...མཚན་ཉིད་མེད་པ་ཞེས་�་བ་ག�ངས་སོ།
49 พระไตรปฎกทิเบตฉบับปักกิ่ง เลขที่ 5218 หน้า 286c མཚན་ཉིད་མེད་པ་ཞེས་པའི་ནམ་

 མཁའ་ལ་མཚན་ཉིད་མེད་པ་�ར་ཉོན་མངས་པའི་མཚན་ཉིད་�ང་མེད་�མ་བར་�ང་བའི་མཚན་ཉིད་

 �ང་མེད་པའོ།
50 พระไตรปฎกทิเบตฉบับปักกิ่ง เลขที่ 5219 หน้า 289a མཚན་ཉིད་མེད་པ།
51 พระไตรปฎกทิเบตฉบับปักกิ่ง เลขที่ 5220 หน้า 294e མཚན་ཉིད་མེད་པ་ཞེས་�་བ་ལ།
52 พระไตรปฎกทิเบตฉบับปักกิ่ง เลขที่ 5222 หน้า 299a མཚན་ཉིད་མེད་པ་...
53 พระไตรปฎกทิเบตฉบับปักกิ่ง เลขที่ 5840 หน้า 299a
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ในประเด็นนี้คือ “มีลักษณะ” หรือ “ไม่มีลักษณะ” สาเหตุดังกล่าว อาจเกิดจาก

ต้นฉบับที่ผู้แปลเห็น ซึ่งก็เป็นไปได้ว่าจารมาตามรูปแบบที่ผู้แปลเห็น หรือจารมา

รปูแบบใดรปูแบบหนึง่แต่ตวัผูแ้ปลตคีวามและแปลอกีแบบกเ็ป็นไปได้ และสบืทอด

ต่อ ๆ  กนัมาตามสายจารตีนัน้ อกีทัง้เป็นไปได้ว่าพระอรรถาธบิายรุน่หลงักอ็าจมต้ิอง

ใช้ต้นฉบับสันสกฤต โดยอาจท�าการอรรถาธิบายจากส�านวนแปลในภาษานั้น ๆ 

ก็เป็นไปได้

 ดังนั้น หากจะตรวจสอบในประเด็นนี้ว่าค�าแปลฝ่ายจารีตใดเหมาะสม

ต้องพิจารณาบริบทของหฤทัยสูตร และต้องตรวจสอบกลับไปที่ต้นแหล่งคือ คัมภีร์

ในกลุ่มปรัชญาปารมิตาว่ามีส�านวนแบบนี้หรือไม่ หรือมีแนวคิดแบบนี้อยู่หรือไม่ 

3 3 ปญหาการแปลและตีความค�าศัพท์ นเชิงแนวคิดของสายปรัชญาปารมิตา

กรณีตัวอย่าง ค�าแปลระหว่าง “ว่างจากสวภาวะ” หรือ “มีความว่างเป็น

สวภาวะ”

 ต้นฉบับภาษาสันสกฤตท่อนที่ว่า tāṃś ca svabhāvaśūnyān ค�าว่า 

tāṃś นั้นหมายถึง ขันธ์ 5 ส่วนค�าศัพท์ที่นักวิชาการมีความเห็นขัดแย้งกันในการ

ตีความคือค�าว่า svabhāvaśūnyān (สฺวภาวศูนฺยานฺ ต่อจากนี้ไปจะใช้ค�าปริวรรต

ดังกล่าว) ท�าให้มีค�าแปลท่ีแตกต่างกันไป ยกตัวอย่างเช่น มีกลุ่มนักวิชาการญี่ปุ่น

แปลไปในท�านองที่ว่า “หากพิจารณาจากสวภาวะ เป็นศูนย์”54 หรือกล่าวให้เข้าใจ

ได้ง่ายขึ้นคือ ว่างโดยสภาพ ว่างโดยสวภาวะ ว่างโดยเนื้อแท้ 

54 ส�านวนแปลญี่ปุ่นคือその本性からいうと、空である. ส่วนนากามูระแปลท่อนนี้

 ว่า เมื่อพิจารณาจากสวภาวะ เป็นสิ่งที่ไม่มีแก่นสาร(その本性からいうと、実体
 のないものである) ดูรายละเอียดที่ akamura  ino (1988, . 11). 

 วาตะนาเบะแปลท่อนดังกล่าวว่า それらは本来、空虚である (สิ่งทั้งหลาย

 เหล่านี้ ว่างเปล่ามาแต่เดิม) เป็นต้น โดยที่ทาจิกาวะได้ยกตัวอย่างการแปลของ

 นักวิชาการเหล่านี้ขึ้นมา และกล่าวว่าไม่เห็นด้วย ดูรายละเอียดที่ Tachikawa (1994, 

 . 165).
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 ทวา ทาจิกาวะ (立川武蔵) นักวิชาการชาวญี่ปุนอีกเชนกันไมเห็นดวย

ในการแปลและตีความแบบนี้ ซึ่งนาจะมีความหมายเปนนัยที่บงบอกวา มีสวภาวะ

ที่วาง ดังนั้นเปนการแสดงใหเห็นวา นักวิชาการกลุมนี้ยอมรับคําวา “สวภาวะ”

ในแงดี แตการตีความคําวา“สวภาวะ”ไปในความหมายที่ดีนั้นไมสมเหตุผล 

เน่ืองจากคําศัพทดังกลาวบงบอกมติธรรมหลักของนิกายสรวาสติวาทที่กลาววา 

ธรรมทั้งหลายมีสวภาวะ หมายความวา “ธรรมทั้งหลายธํารงอยูไดดวยตนเอง มี

ภาวะที่แทจริง ซึ่งแมจะมีการเปลี่ยนไปตามกาล แตภาวะที่แทไมเปลี่ยน เนื้อแท

ของธรรมนัน้ ๆ  ไมเปลีย่น เนือ้แทตวันี ้หรอืภาวะทีแ่ทนี ้เรยีกวา สวภาวะ คอื มอียู/

เปนอยูไดดวยตนเอง” ซึ่งคัมภีรปรัชญาปารมิตามีตัวอยางในการปฏิเสธสิ่งนี้55

และในคัมภีรมูลมัธยมกการิกา ทานนาคารชุนก็ไมเคยกลาวถึงคําวา “สวภาวะ” 

ในความหมายที่ดีเลย อีกทั้งเมื่อพิจารณาคําวา “ศูนฺย” ในการใชกรณีคําสมาส 

จะแปลไปในทํานองที่วา วางจาก, ปราศจาก, ไมมี ดังนั้นในกรณีของคําวา สฺวภาว

ศูนฺยานฺ ควรจะแปลวา วางจากสวภาวะ56 ซึ่งนักวิชาการรุนตอมาไดคนควา 

หฤทยัสตูร เชน ฮาราดะ (原田和宗) เหน็ดวยกบัแนวทางการแปลของทาจกิาวะ57

จึงรื้อฟนเรื่องนี้ใหมีการทบทวนกันใหม จนทําใหมีนักวิชาการยึดแนวทางการแปล

ดังกลาวเปนแบบในการแปล 

 คําแปลทอนนี้ของหฤทัยสูตรในบานเราก็ดูจะมีทั้งสองแบบดังกลาว

เชนกัน58 แตก็มิไดใหเหตุผลหรือมีการวิพากษวิจารณใด ๆ ในทอนดังกลาว

 ในชวงแรกที่ผูเขียนคนควาในประเด็นนี้ ผูเขียนเห็นดวยกับทาจิกาวะ

ในการแปลไปในทิศทางที่วา วางจากสวภาวะ ซึ่งดูเหมาะสมกวา แตเมื่อตรวจสอบ

55 Dutt (1934, p. 138).
56 Tachikawa (1994).
57 Harada (2002)
58 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย แปลวา “วางจากสวภาวะ”(มหาวิทยาลัย

 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2561, หนา 911-912) แตทานสุชีโว ภิกขุ แปลวา

 “ความศูนยโดยสภาพ” (สุชีโว ภิกขุ, 2522)
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คัมภีรกลุ มปรัชญาปารมิตาสูตรมากขึ้น กลับพบคําศัพทที่นาสนใจคําหนึ่งที่

ชวนใหเกิดความสงสัยและเกิดการการทบทวนขอสรุปนี้ใหมอีกครั้งคือคําวา 

abhāvasvabhāva (อภาวสฺวภาวะ) มีปรากฏอยูในคัมภีรกลุมนี้ ซึ่งมีความหมาย

ไปในทิศทางที่วา สวภาวะของการไมมี หรืออาจจะแปลไดวา มีความไมมีเปน

สวภาวะ ซ่ึงนาจะเปนคําแปลที่ไดรับการวิพากษวิจารณโดยทาจิกาวะดังที่กลาว

ไปแลวขางตน59

 เมื่อตรวจสอบเพิ่มเติมก็พบวามีตัวอยางการใชที่ปรากฏในคัมภีรตนฉบับ

ทั้งสันสกฤตและพากยจีน โดยเฉพาะพากยจีนที่แปลใหเห็นชัดวา ยอมรับคําวา

“สวภาวะ” ไปในแงที่ดี ดังนี้

 1. abhāvasvabhāvā prajñāpāramitā 60 (ปรัชญาปารมิตามีความ

ไมมีเปนสวภาวะ) เทียบเคียงไดกับทอนเดียวกันในพากยจีนคือ般若波羅蜜多
以無性爲自性61

 2. sarvadharmā abhāvasvabhāvā [iti]62 (ธรรมท้ังปวงมคีวามไมมเีปน

สวภาวะ)  เทียบเคียงไดกับทอนเดียวกันในพากยจีน คือ 一切法皆用無性爲其
自性63

 จากขางตน จะเห็นไดวาทั้ง 1 และ 2 แปลไปในความหมายที่วา มีความ

ไมมเีปนสวภาวะ สวนในพากยจนีจะเหน็ไดอยางเดนชดัในกรณนีีใ้นคาํแปลทีว่า 以
無性爲自性, 用無性爲其自性 ซึง่พระเสวยีนจัง้ไดแปลไปในทาํนองดงักลาวก็

59 Moriyama และ Watanabe ไดคนควาเก่ียวกบัตวัอยางใชของคาํศพัทนี ้ดรูายละเอยีด

 ที่ Moriyama (1978), Watanabe (1979, p. 122-123)
60 Dutt (1934, p. 141)
61 พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 7 หนา 50c16
62 Dutt (1934, p. 141)
63 พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 7 หนา 50c21 
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คือ มีความไมมีเปนสวภาวะ นั่นเอง64

 ดังนั้น หากเปนเชนกรณีดังกลาว เทากับวาในคัมภีรปรัชญาปารมิตาสูตร

กม็กีารยอมรบัคาํวา “สวภาวะ” ในความหมายทีด่ดีวยเชนกนั ซึง่แยงกบัความเหน็

ของทาจิกาวะ 

 นอกจากนัน้ยงัมคีาํอธบิายประโยคทีค่ลายเปนประโยคไวพจนของประโยค

ทีว่า sarvadharmā abhāvasvabhāvā [iti] (ธรรมทัง้ปวงมคีวามไมมเีปนสวภาวะ) 

อยูจาํนวนหนึง่ ซึง่พบวามกีารใชคาํวา “สวภาวะ” ประกอบเปนคาํสมาสทัง้สิน้ และ

ในจํานวนนั้นมีคําศัพทที่นาสนใจ คือ śūnyatāsvabhāva มีรายละเอียด ดังนี้ 

...śūnyatāsvabhāvāḥ  sarvadharmāḥ ānimittasvabhāvāḥ 
sarvadharmāḥ apraṇihitasvabhāvāḥ sarvadharmā. 
a p i  t u  k h a l u  s u b h ū t e  t a t h a t ā s v a b h ā v a ḥ 
sarvadharmāḥ bhūtakoṭisvabhāvāḥ sarvadharmāḥ 
dharmadhātusvabhāvāḥ sarvadharmāḥ. anenāpi 
subhūte paryāyeṇaivaṃ veditavyam abhāvasvabhāvāḥ 
sarvadharmāḥ.65 

 จากขางตนคําวา śūnyatāsvabhāvāḥ ควรจะแปลวา มีความวางเปน

สวภาวะ นอกจากนั้นยังใชคําวา “สวภาวะ” ประกอบในคําอื่น ๆ โดยคําวา 

tathatāsvabhāvaḥ (มีตถตาเปนสวภาวะ) จนถึง dharmadhātusvabhāvāḥ 
(มีธรรมธาตุเปนสวภาวะ) มีนัยไปในเชิงความจริงสูงสุด 

 เมื่อพิจารณาจากกรณีตัวอยางขางตนแลว ก็พบวา มีการใชคําวา 

“สวภาวะ” ไปในแงทีด่ ีดงันัน้เราควรจะทาํความเขาใจอยางไรดกีบัขอเสนอแนวทาง

64 Moriyama (1978, pp. 134-135). ดูรายละเอียดที่ภาคผนวก 16
65 คัมภีรอัษฏาทศสาหัสริกา ปรัชญาปารมิตา ฉบับของ Conze (1962, pp. 162-163). 

 Edward, Conze. (1962). The Gilgit Manuscript of the Aṣṭādaśasāhasrikāpraj

ñāpāramitā: Chapter 55 to 70 Corresponding to the 5th Abhisamaya. 

 Roma : Istituto italiano per il Medio ed Estremo Oriente. 
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การแปลของทาจกิาวะ ซึง่ไมเห็นดวยกบัการแปลดงักลาว66 ในเบือ้งตนหากพจิารณา

จากคําวา “อภาวสฺวภาวะ” ประกอบแลว แมวาจะยอมรับการใชคําวา “สวภาวะ” 

แตคําวา “สวภาวะ” ก็ถูกผูกไวโดยคําวา “อภาว ที่แปลวา ไมมี” ในที่สุดแลวแม

จะไมหักหาญยอมประยุกตยืมคํานํามาใชแตก็เปนการยืมคําเพื่อนํามาถูกปฏิเสธ

ทางออมอยูดเีปนการแสดงจดุยนืเดมิแทยนืยนัวา “ไมม”ี ซึง่แตกตางกบัแนวคดิของ

สํานักสรวาสติวาทที่วา สวภาวะนั้นมีตัวแกนสารภาวะอยู ธํารงอยู ไมไดสูญหายไป

ไหน ซึง่ในแงนีเ้ราจะเหน็ไดจากความเหน็ของฎีกาจารยของทัง้สองฝายทีใ่หคํานยิาม

ในแตละฝายชัดเจน เชน ยโศมิตรฎีกาจารย ผูรจนาคัมภีรสผุฎอรรถาอรรถาธิบาย

คมัภรีอภธิรรมโกศภาษยะ ทานไดเรยีกสาํนกัมาธยมกิะวา “สรฺวนาสต”ิ67 (สิง่ทัง้ปวง

ไมมีอยูเลย) ซึ่งตรงกันขามกับกลุมไวภาษิกะ คือ สรฺวาสติ (สิ่งทั้งปวงมีอยูจริง)

เปนตน 

 อีกทั้งหากนํากรณีของ śūnyatālakṣaṇa ที่กลาวไปแลวขางตนใน 3.2 

มาพิจารณาประกอบ ซึ่งหากยึดตามรูปแบบการแปลของพากยจีน 2 สํานวน 

ที่แปลวา มีความวางเปนลักษณะ ก็จะมีรูปแบบการแปลที่ไปในทิศทางเดียวกัน

กับ มีความวางเปนสวภาวะ อีกทั้งคําแปลของคําวา śūnyatālakṣaṇa ตามคําแปล

66 ในความเปนจรงิแลว ทาจกิาวะกไ็ดพบตวัอยางการใชคาํวา “สวภาวะ” ในแงดใีนคมัภรี

 ชั้นอรรถาธิบายของทานจันทรกีรติ แตผูเขียนคิดวา ทาจิกาวะใหนํ้าหนักกับทาน

 นาคารชุนมากกวา ซึ่งอยางที่กลาวไปในเนื้อหา ในคัมภีรมูลมัธยมกการิกา ไมมีกลาว

 ถึงในแงดีของคําวา “สวภาวะ” ดังนั้นจึงทําใหทาจิกาวะมีความเห็นเชนที่ปรากฏใน

 เนื้อหา ผูเขียนคิดวาประเด็นสําคัญในกรณีนี้คือ การไมไดกลับไปตรวจสอบตัวอยาง

 การใชในคัมภีรในสายปรัชญาปารมิตา จึงเกิดการวิเคราะหขอมูลไมครบถวน เปนเหตุ

 ใหดวนสรุปไปเชนนั้น ดูรายละเอียดที่ Tachikawa (1994, pp. 170-171).
67 ekeṣāṃ sarvanāstigrāha iti. madhyamakacittānām ity abhiprāyaḥ

 (Wogihara, 1990, p. 710). ทอนดังกลาวแปลวา “ที่กลาววา “คนกลุมหนึ่งยึดถือ 

 [ความเห็นวา] ไมมีสิ่งทั้งปวง” อภิปรายวา [หมายถึง] คนที่มีจิตใจ [ฝกใฝ] ใน

 มัธยมกะ” 
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พากยจีน ก็มีปรากฏในคัมภีรปญจวิงศติสาหัสริกาปรัชญาปารมิตาสูตรอีกดวย68 

ซึ่งในทายที่สุดแลวหากมีหลักฐานสนับสนุนคําแปลทั้ง 2 รูปแบบ ก็อาจกลาวไดวา 

คงตองเดาใจผูแตง หฤทัยสูตร ที่รจนาไดสั้นกระชับแตแฝงความหมายไดอยาง

ลึกซึ้งวาตองการสื่อถึงความหมายใด หรือตองการสื่อทั้งสองความหมาย

 โดยสรปุในเบือ้งตน เมือ่ตรวจสอบกรณขีองทาจกิาวะ ทีก่ลาววจิารณงาน

แปลของกลุมนกัวชิาการทีแ่ปลคาํวา สวฺภาวศนูยาน ฺไปในทาํนองวา “หากพจิารณา

ในแงของสวภาวะแลว วาง” หรืออาจจะกลาวไดอีกนัยวา มีความวางเปนสวภาวะ 

โดยใหเหตุผลวา ไมมีการใช “สวภาวะ” ในแงดี แตจากการตรวจสอบหลักฐานใน

คัมภีรกลุมปรัชญาปารมิตาก็มีการใชคําวา “สวภาวะ” ไปในความหมายที่ดีดวย

เชนกัน โดยอาศัยคําวา อภาวสฺวภาว ที่แปลวา มีความไมมีเปนสวภาวะ เปน

คําชวยในการพิจารณาในกรณีนี้ พรอมทั้งตรวจสอบตัวอยางการใชคําศัพทนี้

ประกอบดวย ดังนั้นคําแปลของกลุมนักวิชาการที่ถูกวิจารณนั้นก็ไมไดผิด สามารถ

แปลไดหากอาศัยคําวา อภาวสฺวภาว เปนหลักฐานในการยืนยันรูปแบบการแปล

ดังกลาว 

 ยังมีประเด็นที่หลงเหลืออีกมากในกรณีนี้ที่ตองพิจารณา เชน ในแงของ

ระยะเวลากับพัฒนาการของสายคัมภีรปรัชญาปารมิตาสูตร ที่นักวิชาการมักไถ

ถามวา สวนไหนคือของดั้งเดิม อะไรที่ตอเติมเพิ่มเติมเขามาภายหลัง69 ควบคูไปกับ

พัฒนาการแนวคิดเร่ือง “สวภาวะ” และการใชคําวา “สวภาวะ” ของสํานัก

พุทธสรวาสติวาท ที่ดูเปนปฏิปกษในดานแนวคิดมติธรรมตอกันมาโดยตลอด

พรอมทั้งคัมภีรจําพวก “ศาสตร” ของทั้งสองสาย ซึ่งจะเกี่ยวของกับการตีความ

ในประเด็นคําแปลนี้ และคลายกับการทําใหจุดบางจุดในภาพวาดที่ยังไมชัดเจน 

ชัดเจนมากขึ้น ซึ่งตองอาศัยนักวิชาการที่ทํางานดานคัมภีรเปรียบเทียบ ทั้งดาน

พุทธปรัชญาของสํานักสรวาสติวาทและสํานักมาธยมิกะ รวมถึงฝายแปลคัมภีร

68 Kimura (1990, p. 67). Kimura (1992, p. 12).
69 Conze (1978, p. 1) 
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พทุธในสายคมัภีรปรัชญาปารมติาทีม่จีาํนวนมหมึา ซึง่ตองมาทบทวนคาํแปลกนัใหม

ในจุดที่เปนประเด็นปญหา และคนควาตอยอดเพื่อใหไดขอสรุปในแตละประเด็น

ที่เกี่ยวเนื่องใหกระจางมากยิ่งขึ้น

4. บทสงทาย

ผูเขียนไดรวบรวมประเด็นปญหาคําแปลของหฤทัยสูตรในดานตาง ๆ ซึ่ง

เลือกนําเสนอเพียง 3 ประเด็นตัวอยาง ดังนี้ 

 1. ปญหาดานการผสมผสานคาํแปลของภาษาตาง ๆ  ซึง่ไมมใีนตวัตนฉบับ

ที่ใชแปลในกรณีคําแปลไทยบางฉบับ ซ่ีงไดยกตัวอยางในกรณีของคําแปลวา โดย

สภาพ ที่ไมมีคําศัพทนี้ในตนฉบับที่ใชแปล แตไดนํามาจากคําแปลของภาษาอื่นที่

ใชเปนตัวชวยเทียบเคียง 

 2. ปญหาดานการแปลและตีความตางสายจารีต ซึ่งไดยกตัวอยางของ

คาํวา “ศนูยตาลกัษณะ” ทีฝ่ายจารตีจนีและจารตีทเิบตมคีวามเหน็ตางกนัในคาํแปล 

 3. ปญหาการแปลและตีความคําศัพทในเชิงแนวคิดของสายปรัชญาปาร

มิตา ซึ่งไดยกกรณีของการตีความและแปลคําวา สฺวภาวศูนยานฺ ซึ่งมีการวิจารณ

แนวทางการแปลของกลุมทีแ่ปลไปในทาํนองทีว่า มคีวามวางเปนสวภาวะ โดยเสนอ

วาควรจะแปลไปในทํานองวา วางจากสวภาวะ โดยสรุปในเบื้องตน กลุมที่แปลวา 

มีความวางเปนสวภาวะ ก็ไมไดแปลผิด หากอาศัยคําวา อภาวสฺวภาว เปนหลักฐาน

ชวยยืนยันในแนวทางการแปลรูปแบบนี้

 จากขางตนที่กลาวมาเปนเพียงการเสนอประเด็นปญหาตัวอยาง เพื่อให

ผูทีจ่ะศกึษาในดานนีไ้ดเหน็เปนแนวทางในการศกึษา ซึง่วงวชิาการพทุธศาสนศกึษา

ในสายการศึกษาคัมภีรเปรียบเทียบของบานเรายังมีใหเห็นอยูเพียงเฉพาะกลุม 

โดยเฉพาะคัมภีรของพระพุทธศาสนามหายาน หากมีการคนควาศึกษาในดานนี้

อยางตอเนือ่ง ในอนาคตจะเปนประโยชนตอวงวชิาการทางพระพทุธศาสนาในบาน

เราโดยภาพรวม ซึง่จะสงทอดตอยอดในการคนควาทัง้พระพทุธศาสนาเถรวาทและ

พระพุทธศาสนามหายานเพื่อใหเขาใจตามหลักวิชาการไปพรอมกัน
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 หลงัจากนัน้ ผูเขยีนไดนาํเนือ้หาทีบ่รรยายมาปรบัแกไขเขยีนเพิม่เตมิตาม

ผูรูทานตาง ๆ ท่ีไดเมตตาคอยชี้แนะจุดบกพรองวิพากษวิจารณงานเขียนเพื่อใหมี

คุณภาพเชิงวิชาการจนเสร็จสมบูรณ ที่สําคัญงานเขียนชิ้นนี้จะสําเร็จไมไดเลย

หากขาดทานผูสนับสนุนเหลานี้ ไดแก สามเณรอภิชา-สามเณรปติพัฒน, กัลฯ 

โกษม-ธนภร-จิดาภา-ภัคภร-ชยุต-กฤตยา-เมธาพันธ-ปูชิตา แจมจันทรชนก ที่เห็น

คุณคางานวิชาการทางพระพุทธศาสนา โดยใหการสนับสนุนคาใชจายตาง ๆ อาทิ 

หนังสือตํารับตําราภาษาตางประเทศที่มีราคาสูงยิ่งยากตอการซื้อหา เปนตน

 ดวยความรวมมอืรวมใจของหลายฝายจากหลายหนวยงานจนในทีส่ดุเปน

ชิน้งานทีจ่บัตองได ในทายทีส่ดุ หวงัวา ผลงานชิน้นีจ้ะเปนประโยชนไมมากก็นอยตอ

ผูอานทีกํ่าลงัศกึษาพทุธศาสนศกึษาในดานคมัภีร เพือ่ใหวงวชิาการมคีวามกาวหนา

และกอเกิดงานวิจัยชิ้นใหม ๆ ขึ้นมา
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ผูอื่นที่เลียนแบบสํานวน ดังนั้นจึงไมยอมรับวา หฤทัยสูตร ฉบับนี้เปนทานกุมารชีพ

แปล ซึ่งเธอเห็นวาอาจเปนผูรูในยุคหลังที่สนใจสํานวนแปลทานกุมารชีพ ทานผูนี้

คือตัวจริงในการแปล หฤทัยสูตร ฉบับทานกุมารชีพ และเห็นวาตองเปนยุคหลัง

พระเสวียนจั้ง ดวยขอสรุปที่กลับตาลปตรเชนนี้ ทําใหเกิดแรงส่ันสะเทือนเขยาวง

วิชาการพุทธศาสนศึกษาโลก เกิดการตื่นตัวคนควา เนื่องจากเปนการลมครืนลง

มาของทฤษฎีกอนหนานั้นที่เห็นวา หฤทัยสูตร ไมไดกําเนิดที่จีน แตเปนการแปล

มาจากภาษาสันสกฤต ทําใหงานวิจัยที่ตอยอดทั้งหลายตางพังระเนระนาดทรุดไป

เปนแถบ โดยเฉพาะนักวิชาการในประเทศญี่ปุน ที่ไมเห็นดวยเปนอันมากกับขอ

สรปุนี ้ดาหนากระหนํา่วจิารณกนัอยางเผด็รอนระลอกแลวระลอกเลา ไมวาจะเปน 

Fukui (2000), Harada (2002), (2010), Ishi’i Kosei (2015) สวนฝายที่สนับสนุน

ขอสรุปของ Nattier ไดแก นักวิชาการชาวตะวันตกชื่อวา Attwood Jayarava 

ที่ตอบโตกลับแทบทุกรายละเอียดในขอวิจารณของฝายตรงขาม ไดตีพิมพงาน

เกี่ยวกับ หฤทัยสูตร ออกมาจํานวนมาก 

 2. พระธรรมจนัทระ แมในตนฉบบัหฤทัยสตูรจะมบีนัทกึวาเปนพระสมณะ

แหงแควนมคธก็ตาม แตหากอางตามบันทึก 貞元新定釋教目録 (พระไตรปฎก
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ไทโชชินชู เลมที่ 55 เลขที่ 2157 หนา 878b-879a) ไดกลาววาทานเปนชาวอินเดีย

ตะวันออก แตเนื่องจากเดินทางไปอยูที่มคธ จึงมีความเขาใจวาทานเปนชาวมคธ 

ในป ค.ศ. 732 (Watanabe เห็นวาเปนป ค.ศ. 729) ไดเดินทางเขามายังประเทศ

จนี พรอมกบัศษิยคือทานลีห่ยานซึง่อยูในยคุสมยัของราชวงศถงั พาํนกัอยูทีฉ่างอนั

แปลคัมภีร แปลคัมภีรหฤทัยสูตรในป ค.ศ. 738 (Watanabe, 2016a ระบุวาเปน

ปค.ศ. 739 แตใน Watanabe, 2018 กลับระบุวาเปน ค.ศ. 738) หลังจากนั้นใน

ป ค.ศ. 741 ตัดสินใจเดินทางกลับมาตุภูมิ ในระหวางทางเกิดอาพาธจึงพํานักอยูที่

วัด 金輪 (แปลภาษาไทยไดวา วัดจักรทอง) ประเทศโขตาน (ปจจุบัน คือ โฮตาน 

ซินเจียง) ในที่สุดทานไดมรณภาพลง ณ วัดดังกลาวในป ค.ศ. 743 สวนประเด็น

เรื่องปเกิดของทานยังมีความเห็นไมตรงกัน Watanabe เห็นวาเปนป ค.ศ. 668 

แต Fukui เห็นวาเปนป ค.ศ. 653 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมที่ Fukui (2000, p. 12, 

pp. 144-146), Watanabe (2016a, p. 9), Watanabe (2018, p. 5)

 3. พระปรัชญาเปนชาวกศัมรีะ ไดไปศกึษาทีน่าลนัทามหาวหิาร ทองเทีย่ว

จาริกไปถึงเมืองกวางโจว ประเทศจีนในป ค.ศ. 781 ปถัดมาเขาสูเมืองฉางอันแปล

คัมภีร และไดแปลคัมภีรหฤทัยสูตรรวมกับทานลี่หยานในป ค.ศ.790 บางก็วา 

ค.ศ. 792 สาเหตุของปที่แปลไมลงรอยกัน เนื่องจากขอมูลในบันทึก 貞元新定
釋教目録 และบันทึก 宋高僧傳 แตกตางกัน โดยฝายแรกบันทึกวา “ป 貞元 

ที่ 6 (ค.ศ. 790)” แตฝายหลังบันทึกวา “ป 貞元 ที่ 8 (ค.ศ. 792)” ดูรายละเอียด

ที่ (Fukui, 2000, p. 12), Watanabe (2018, p. 5)

 4. ทานปรัชญาจักรเปนชาวเอเชียกลาง เผยแผธรรมดานตันตระ ปที่

แปลคัมภีรหฤทัยสูตรยังไมทราบชัดเจน บางวา ค.ศ. 861 ดาน Fukui ไมระบุเวลา

ที่แนชัด แตกลาวไววา กลางคริสตศตวรรษที่ 9 (Fukui, 2000, 12) และยังใหราย

ละเอยีดทีน่าสนใจวา ทานเอน็จิน้ (円珍) หนึง่ในแปดพระสงฆแหงสมยัเฮองัยคุตน 

ไดอุทิศตนทองทะเลจาริกไปยังประเทศจีนในสมัยราชวงศถัง โดยหวังวาจะนํา

ความรูพระพุทธศาสนาที่รํ่าเรียนมากลับไปเผยแผท่ีประเทศบานเกิด ในบันทึก

ของทาน เมื่อเขาสูเมืองฉางอัน ไดไปที่วัดตาซิงซาน 大興善寺 คํานับสักการะอัฐิ
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ธาตุของพระอโมฆวัชระ ซึ่งเปนบูรพาจารยแหงสายตันตระอีกทั้งเปนเจาอาวาส

ณ อารามแหงนี้ในกาลกอน ทันใดนั้นพลันไดเห็นศิษยรุนที่ 3 คือ อาจารยปรัชญา

จักรเขามาพอดี (Fukui, 2000, p. 164)

 5. พระฝาเฉิงมีชื่อทิเบตวา เชอดุป (ཆོས་�བ) หรือ โคเชอดุป (འགོ་ཆོས་�བ) 

ซึ่งทั้งชื่อจีนและชื่อทิเบตมีความหมายเหมือนกัน ดังนั้นเมื่อมีชื่อจารึกอยูทั้งสอง

ภาษา จึงมีเรื่องที่ยังเปนประเด็นถกเถียงกันในชาติกําเนิดวา ทานเปนชาวจีนหรือ

ชาวทิเบตนักวิชาการชาวญี่ปุนซ่ึงเชี่ยวชาญเร่ืองคัมภีรฉบับตุนหวงชื่ออุเอยามะ 

มีความเห็นที่นาสนใจโดยกลาววา แมจะมีชื่อ เชอดุป ཆོས་�བ เปนภาษาทิเบต

ก็ตาม แตคํานําหนาของชื่อ โค ‘go ในที่นี้เปนคําที่ถอดเสียงมาจากคําวา 呉 

(เรียกวา งอ หรือ อู) ซ่ึงหมายถึงถิ่นกําเนิดของทานฝาเฉิงนั่นเอง ทานฝาเฉิง

ไมเพยีงแปลจากภาษาจนีเปนภาษาทเิบตไดเทานัน้ ยงัแปลกลบัจากภาษาทเิบตเปน

ภาษาจีนไดอีกดวย ในประเด็นปที่แปลหฤทัยสูตร Watanabe เห็นวา เปนป 

ค.ศ. 856 แต Fukui ไมไดระบุชัดเจน ดูรายละเอียดที่ Ueyama (1990), 

Watanabe (2018, p. 5).

 6. ทานทานบาลเปนชาวอินเดียแถบอุทยาน ไดเดินทางไปถึงเมืองจีน 

พรอมพระเทวศานตกิะทีม่พีืน้เพเปนชาวกศัมรีะในป ค.ศ. 980 อยูในชวงราชวงศซง 

ไดทํางานที่ ‘สํานักงานแปลพระคัมภีร 訳経院’ อยูทางดานตะวันตกของวัด

ไทผิงซิงกั๋ว 太平興国寺 ท่ีจัดสรางและตั้งหนวยงานนี้ขึ้นโดยพระราชา ตั้งอยู

ในเมืองเปยนจิง (ณ ปจจุบันคือ นครไคเฟง 開封 หรือที่บานเรารูจักกันดีวา 

นครไคฟง ซึ่งเปนเมืองที่ทานเปาบุนจ้ินรับราชการอยู) มีทั้งทานเทวศานติกะ 

天息災 และทานธรรมเทพ 法天 ทาํงานในสาํนกันีด้วย ในประเดน็ปทีแ่ปลหฤทยั

สูตร Watanabe เห็นวา เปนป ค.ศ. 1000 สวน Fukui ไมระบุปที่เขามาดินแดน

จีนชัดเจน ดูรายละเอียดที่ Watanabe (2018, p. 5, 7)

 7. ทานอโมฆวัชระ เปนคนประเทศใด เรื่องนี้ยังไมลงรอยกัน บางก็วา

เปนชาวเอเชียกลาง อินเดียเหนือ ชาวจีน แมกระทั่งเห็นวาเปนคนศรีลังกาก็มี 
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Watanabe กลาววา ทานเดนิทางเขาสูเมอืงฉางอนัโดยตดิตามคณุลงุมา และไดเขา

ฝากตวัเปนศษิยกบัทานวชัรโพธ ิรํา่เรยีนทางดานสายตนัตระ หลงัจากทานอาจารย

วัชรโพธิมรณภาพ ไดจารึกไปยังอินเดีย ศรีลังกา รํ่าเรียนกับทานนาคโพธิ หลังจาก

นั้นไดกลับคืนสูประเทศจีนอีกครั้ง ไดอุทิศตนเผยแผพระศาสนา แปลพระคัมภีร 

ปฏิบัติศาสนกิจจนกระทั่งสิ้นอายุขัยมรณภาพในป ค.ศ. 774 ไดรับการยกยองเปน

หนึ่งในสี่ของที่สุดพระนักแปลคัมภีรที่สรางคุณประโยชนใหกับพระพุทธศาสนาจีน 

โดยลําดับไดดังนี้ ทาน กุมารชีพ พระเสวียนจั้ง ทานปรมารถะ และทานอโมฆวัชระ

สวน หฤทัยสูตรฉบับถายเสียงโดยทานอโมฆวัชระนี้ไดมีการพบที่ตุนหวงอีกดวย 

อีกทั้งมีการคนพบที่ฝางซาน วัดหยุนจู ประเทศจีน จึงทําใหทราบไดวาเปนผลงาน

ของทานอโมฆวัชระ ดูรายละเอียดที่ Watanabe (2018, p. 6) และ Fukui (2000, 

pp. 91-141)

 8. อารยปรัชญาปารมิตาหฤทัย-ฎีกา รจนาโดย วิมลมิตร มีปรากฏใน

พระไตรปฎกทิเบตฉบับปกกิ่ง เลขที่ 5217 ฉบับเดเก เลขที่ 3818 

 พระพุทธศาสนาทิเบตนิกายญิงมะใหความสําคัญกับพระรูปนี้ ทานเกิดที่

อนิเดยีตะวนัตก เดนิทางไปฝกปฏิบตัท่ีิพทุธคยากับอาจารยใหญสายตนัตระคอื ทาน

พุทธคุหยะ และฝกอติโยคะหรือที่เรียกวา “ซกเชน”(ཛ�གས་ཆེན) กับทานศรีสิงหที่

ประเทศจีน ไดเดินทางเขามายังทิเบตเมื่อสิ้นสุดสมัยของราชาตริซงเทเซน (�ི་�ོང་

�ེ་བཙན ค.ศ.797) เผยแผคําสอนอยูถึง 13 ป แตภาคกลางของทิเบตไมไดซึมซับใน

เนื้อหาเหลานั้น จึงเดินทางไปยังประเทศจีนอีกครั้ง ในขณะที่พํานักอยูที่ทิเบต ได

แปลงานจากตนฉบบัภาษาสนัสกฤตสูพากยทเิบตและรจนาคัมภรีดานตนัตระขึน้มา

 ทานวิมลมิตรไดรจนา อารยปรัชญาปารมิตาหฤทัย-ฎีกา รวมกับพระ

นักแปลชาวทิเบต อาทิ นัมคา (ནམ་མཁའ་) เยเชญิงโบ (ཡེ་ཤེས་�ིང་པོ་) เพื่อเทศนสอน

แดพระภิกษุแหงวัดซางเบจุงเน (ཚངས་པའི་འ�ང་གནས་ག�ག་ལག་ཁང་) มีขนาดยาว

ที่สุดในบรรดา 8 คัมภีรอรรถาธิบาย หฤทัยสูตร นับไดจํานวนเกือบ 35 หนาลานใน

พระไตรปฎกทิเบตฉบับปกกิ่ง เนื้อหามีการอางอิงหลายพระสูตร อาทิ มหาไวโรจน



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565108

สูตร ปรัชญาปารมิตาสูตร สันธินิรโมจนสูตร ทั้งยังไดอางถึงงานประพันธของทาน

นาคารชุน และเปรียบเทียบกับแนวคิดภายในสํานักพุทธ ไดแก นิกายสรวาสติวาท 

เสาตรานติกะ วิชญานวาท สวนลัทธินอกพระศาสนา ไดแก มีมางสา ดูรายละเอียด

เพิ่มเติมที่ Lopez (1990, pp. 8-9), Oyagi (2016), Watanabe (2016a)

 9. อารยปรัชญาปารมิตาหฤทัย-วยาขยา มีปรากฏในพระไตรปฎกทิเบต

ฉบับปกกิ่ง เลขที่ 5218 ฉบับเดเก เลขที่ 3819 รจนาโดย พระชญานมิตร แต

ไมปรากฏชื่อผูแปล สวนขอมูลเกี่ยวกับพระชญานมิตร ไมปรากฏรายละเอียดใน

บันทึกใด ๆ  เพียงพบชื่อวาเปนผูรจนาคัมภีรอยู 2 คัมภีร คือ อารยปรัชญาปารมิตา

หฤทัย-วยาขยา และ อารยปรัชญาปารมิตานยัศตปญจาศติกา-ฎีกา (พระไตรปฎก

ทิเบต ฉบับเดเก เลขที่ 2647 ฉบับปกกิ่ง 3471) แตก็พบวา ทั้งสองคัมภีรขางตน 

มปีรากฏในบญัชรีายชือ่พระคมัภรีทีก่ลาวกนัวาเปนบญัชรีายช่ือทีเ่กาทีส่ดุของทเิบต 

(ราวป ค.ศ. 824) เรียกวา บัญชีเทนการมะ (དཀའ་ཆག་�ན་དཀར་མ་) ซึ่งก็คาดวา

ชวงตนคริสตศตวรรษที่ 9 ควรจะไดรับการแปลสูพากยทิเบตแลว

 มปีรากฏชือ่พระทีค่ลายกบัทานชญานมติรอยูสองรปูในพระไตรปฎกทเิบต 

ไดแก พระชญานศรี และพระชญานศรีมิตร ทานแรกคือพระชญานศรี มีปรากฏชื่อ

ในคัมภีรสายตันตระ 7 คัมภีร และคัมภีร สูตราลังการปณฑารถะ ที่สรุปความของ

คัมภีร มหายานสูตราลังการ รจนาโดยทานไมตรีนาถ แมนาจะมีความเปนไปไดวา

เปนพระรูปเดียวกัน แตก็ไมมีหลักฐานที่หนักแนนพอที่จะกลาวไดเชนนั้น สวนอีก

ทานคือ พระชญานศรีมิตร เปนหนึ่งในหกปราชญแหงวัดวิกรมศีลในชวงคริสต

ศตวรรษที่ 10-11 เชี่ยวชาญในแนวคิดสาย “สาการวาทิน” ของฝายวิชญานวาท 

แตกม็คีวามเปนไปไดยากมากทีจ่ะเปนทานเดยีวกบัพระชญานมติร เนือ่งจากวา เม่ือ

พิจารณาจากเรื่องชวงปที่มีชีวิตอยูแลว เปนคนละยุคสมัยกัน เนื้อหาในคัมภีร มี

นกัวชิาการตะวนัตก Lopez กลาววา “มแีนวโนมไปทางสาํนกัโยคาจาร โดยพจิารณา

จากประเด็นการอธิบายคําวา รูปก็คือความวาง” แตเมื่อพิจารณาในความเปน

จริง ก็ไมพบเนื้อหาอะไรที่ชัดเจนพอที่จะระบุไดอยางแนชัด และในที่อื่นของ

คําอรรถาธิบายก็ยึดแนวทางของคัมภีรปรัชญาปารมิตา สําหรับประเด็นนี้ เพ่ือให
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ชัดเจนมากข้ึน ควรศึกษาเพิ่มในแนวทางการอรรถาธิบายของพระชญานมิตร

ในคัมภีร อารยปรัชญาปารมิตานยศตปญจาศติกา-ฎีกา ดูรายละเอียดเพิ่มเติมที่ 

Lopez (1990, pp. 9-10), Mochizuki (2016a), Watanabe (2016a)

 10. ภควตี-อารยปรัชญาปารมิตาหฤทัย-ฎีกา-อรรถประทีป มีปรากฏใน

พระไตรปฎกทิเบตฉบับปกก่ิง เลขที่ 5219 ฉบับเดเก เลขที่ 3820 รจนาโดย 

พระวชัรปาณ ิหากตรวจสอบในพระไตรปฎกทเิบตฉบบัปกกิง่จะไมมรีะบชุือ่ แตฉบบั

เดเกจะมชีือ่ผูรจนา คือ พระวัชรปาณแิละพระนกัแปลชาวทเิบต คอื เสงเคเคยฺลเซน 

(སེང་གེ་�ལ་མཚན་) หากอางตามบันทึกที่ระบทุายคมัภรี (Colophon) ของฉบับเดเก 

ไดมีบันทึกขอมูลเกี่ยวกับพระวัชรปาณิ สรุปไดวา มีเจาหนาที่แปลคัมภีรชาวทิเบต

จํานวนหนึ่งไดไปที่เนปาล นครเยลัง (ཡེ་རང་ ลลิตครามะ หรือเรียกวา ลลิตปุระ, 

ปาฏัน) เพื่อขอใหทานวัชรปาณิแสดงธรรม ในที่นั้นชาวทิเบตไดสวดหฤทัยสูตร 

ทาํใหทานวชัรปาณสิงสยัวาสวดพระสตูรใด เม่ือทราบวาเปนหฤทยัสตูร จงึกลาววา

ตรงกับคําพยากรณของพระพุทธองคที่ตรัสวา หฤทัยสูตร จะไดรับการเผยแผ

ไปทั่วทิเบต ดังนั้นจึงอธิบายความหมายของคัมภีรหฤทัยสูตร และรจนาคัมภีร

อรรถาธิบายขึ้นมา

 สวนในคมัภีรประวตัศิาสตรทเิบตเรยีกวา ประวตัศิาสตรสฟีา དབེ་ཐརེ་�ནོ་

པོ་ รจนาโดย เคอ โลซาวะ โชนนุ เบ འགོས་ལོ་�ྰ་བ་གཞོན་�་དཔལ་ ไดกลาววา ทานวัชร

ปาณิเปนศิษยของทานไมตรีปะ แทงตลอดในสายตันตระ โดยเฉพาะโดฮา �ིང་པོ་

�རོ་ อยูทีเ่นปาลเปนสวนใหญ เมือ่ไดรบัการอาราธนาจากคณะศกึษาธรรมชาวทเิบต

นําโดย โดคเชเส འ�ོག་ཇེ་�ས་ จึงเดินทางไปทิเบตเพื่อเผยแผพระธรรมในแนวทาง

ที่เรียกวา “มหามุทรา” 

 ในบันทึกไดอางวา ทานวัชรปาณิ มีอิทธิฤทธิ์ที่แสดงได 8 อยาง และได

ยกตัวอยางประกอบ เชน สามารถเปลี่ยนรางไดดวยสมาธิที่เรียกวา “ยมานตะกะ

สมาธิ” คือ สามารถเปลี่ยนรางเปนยมานตะกะ ปรากฏอยูในตอนที่ชวยพระราชา

ใหรอดพนจากพวกโจรราย สวนในเรื่องทางปริยัติ ไดประพันธงานอรรถาธิบาย 7 
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ชิ้น และแปลคัมภีรกวา 29 คัมภีร ซึ่งในจํานวนงานอรรถาธิบาย มีเพียง หฤทัยสูตร 

ที่ไมไดจัดอยูในคัมภีรสายตันตระ ดูรายละเอียดเพิ่มเติมที ่Lopez (1990, p. 10), 

Takahashi (2016b), Watanabe (2016a)

 11. อารยปรัชญาปารมิตาหฤทัย-ฎีกา รจนาโดย พระประศาสตรเสน มี

ปรากฏในพระไตรปฎกทิเบตฉบับปกกิ่ง เลขที่ 5220 ฉบับเดเก เลขที่ 3821 นอก

เหนอืจากผลงานชิน้นีแ้ลว กไ็มพบผลงานชิน้อืน่ในพระไตรปฎกทเิบต ดรูายละเอยีด

ที่ Lopez (1990, pp. 10-11), Watanabe (2016a) (2016c)

 12. ปรชัญาปารมติาหฤทยั-ฎกีา มปีรากฏในพระไตรปฎกทเิบตฉบบัปกกิง่ 

เลขที่ 5221 ไมปรากฏคัมภีรนี้ในฉบับเดเก รจนาโดย ทานกมลศีล (ราว ค.ศ.

740-794) เปนศิษยของทานศานตรกัษติะ กลาวกนัวาทัง้สองรปูนีเ้ปนอาจารยของ

สํานักมาธยมิกะยุคหลัง แมจะกลาวเชนนี้ก็ตามแตเนื่องจากไดรับอิทธิพลปรัชญา

แนวคิดของสํานักโยคาจารดวย ทานบุตนจึงเรียกสายนี้เปนแบบผสมวา “สายโย

คาจาร-มาธยมิกะ” อีกทั้งพระทั้งสองรูปนี้คลายมีความศรัทธาตอสํานักมาธยมิกะ

ในสายสวาตันตริกะมากกวา และยังไดนําแนวคิดของวิชญานวาท มาผสมผสาน

โดยเรียกวา นิรอาการ-วิชญานวาท รวมถึงแนวคิดของนิกายเสาตรานติกะอีกดวย

 ในชวงปลายครสิตศตวรรษที ่8 ราชาแหงทเิบต ตริซงเทเซน (�་ི�ངོ་�་ེབཙན) ได

นิมนตทานกมลศีลตามคําสั่งเสียของทานศานตรักษิตะเพื่อทําการโตวาทะกับ

พระจีนสายฉาน (ญี่ปุนเรียก เซน) นามวา มหายาน ณ วัดสัมเย ซึ่งทานกมลศีล

มมีรรคาปฏบิติัตามแนวทางการบรรลเุปนลาํดบัขัน้ สวนทานมหายานยดึถอืแนวทาง

การบรรลุแบบฉับพลัน ในที่สุดทานกมลศีลไดรับชัยชนะในการโตวาทะ ซึ่งตอมา

มีอิทธิพลตอพระพุทธศาสนาทิเบตอยางมาก

 ทานกมลศีลไดอรรถาธิบายหฤทัยสูตรโดยอาศัยแนวคิดของคัมภีร 

อภสิมยาลงัการ ซึง่เปนคมัภรีอธบิายปรชัญาปารมติาสตูร รจนาโดยทานไมเตรฺยนาถ 

ซึ่งทานผูนี้ไดกลาวกันวาเปนตนสายของนิกายโยคาจาร ดูรายละเอียดที่ Lopez 

(1990, p. 11), Watanabe (2016a) (2016b)
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 13. ปรัชญาปารมิตาหฤทัย-วยาขยา มีปรากฏในพระไตรปฎกทิเบต

ฉบับปกกิ่ง เลขที่ 5222 ฉบับเดเก เลขที่ 3823 รจนาโดย พระทีปงกรศรีชญาน 

หรือที่เรียกโดยทั่วไปวา พระอตีศะ (ค.ศ.982-1054) เปนผูนําของวิกรมศีลมหา

วิหาร พระลามะราชาแหงทิเบตนามวา เยเชเวอะ (ཡེ་ཤེས་འོད་) ทรงนิมนตเชิญ

พระอตีศะเพื่อเดินทางจาริกมาเผยแผยังดินแดนพระองค ดังนั้นในป ค.ศ. 1042 

พระอตีศะไดเดินทางเขาสูทิเบต ไดประพันธคัมภีรเพื่อพระพุทธศาสนาทิเบต 

ซึ่งหน่ึงในนั้นคือคัมภีรอรรถาธิบายนี้โดยรวมกับพระทิเบต เมื่อสํารวจในเนื้อหา

มีการอางถึงงานของทานวิมลมิตรคือ อารยปรัชญาปารมิตาหฤทัย-ฎีกา อยูบอย

ครั้ง อีกทั้งยังมีการอางถึงคัมภีรของพระพุทธศาสนามหายานสํานักโยคาจาร 

ไดแก สันธินิรโมจนสูตร อภิสมยาลังการ และยังมีการอางอิงงานที่ไดรับการกลาว

วาเปนประพันธของทานทิคนาคะคือ 仏母般若波羅蜜多円集要義論 ซึ่งใน

ปจจุบันเหลือเพียงพากยจีนและทิเบต ดูรายละเอียดที่ Lopez (1990, pp. 11-

12), Mochizuki (2016b), Watanabe (2016a) 

 14. ปรชัญาปารมติาหฤทยัอรรถ-ปรชิญาน มปีรากฏในพระไตรปฎกทเิบต

ฉบับปกกิ่ง เลขที่ 5223 ฉบับเดเก เลขที่ 3822 รจนาโดย พระศรีมหาชน ไมคอย

มีขอมูลเกี่ยวกับพระผูประพันธรูปนี้ แตหากพิจารณาจากเนื้อหาของคัมภีรนี้พบวา 

ไดเขามาทิเบตในชวงคริสตศตวรรษที่ 11 ดูรายละเอียดที่ Lopez (1990, p. 12), 

Gengintani (2016), Watanabe (2016a)

 15. มันตรวิวฤต-ปรัชญาหฤทัย-วฤตติ มีปรากฏในพระไตรปฎกทิเบต

ฉบับปกกิ่ง เลขที่ 5840 ฉบับเดเก เลขที่ 4353

 สําหรับผู ประพันธอรรถาธิบายนี้ มีความไมลงรอยกันจากบันทึกใน

หลักฐานตนฉบับ กลาวคือ พระไตรปฎกทิเบตฉบับปกกิ่งระบุวา พระไวโรจนะ

เปนผูประพันธ สวนพระไตรปฎกทิเบตอีกฉบับคือ ฉบับเดเก กลับบันทึกวา ทาน

ศรีสิทธิเปนผู ประพันธ แตเมื่อพิจารณาในสวนของบันทึกที่ระบุทายคัมภีร 

(Colophon) กลบัอางชือ่ ทานศรสีงิหและทานไวโรจนะ โดยสรปุไดวา “ทานศรสีงิห
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เปนผูอรรถาธิบาย สวนบทที่เปนมนตทานไวโรจนะเปนผูอธิบาย แลวไดนําไป

สาธยายตอพระพักตรราชาแหงทิเบต ตริซงเทเซนและราชกุมาร”

 พระไวโรจนะ ถือเปนพระหนึ่งในหกรูปชาวทิเบตที่ไดรับการบรรพชา

อปุสมบทชดุแรก พระราชาตรซิงเทเซนทรงนมินตใหไปรํา่เรยีนพระศาสนาทีอ่นิเดยี

โบราณ หรืออาจกลาวไดอีกวา ทานถือเปนพระสมณะทูตในการเดินทางไปนิมนต

พระพทุธคยุหะ มบีางตาํนานกลาววา พระไวโรจนะเปนปฏิปกษกบัแนวคาํสอนของ

พระพุทธศาสนาในทิเบตสมัยนั้น เนื่องจากไดเทศนสอนเกี่ยวกับแนวทางตันตระ 

จึงไดถูกเนรเทศ ไมไดกลับมาจนกระทั่งชวงปลายสมัยพระราชาตริซงเทเซน

 ในบทปณามคาถาของ มันตรวิวฤต-ปรัชญาหฤทัย-วฤตติ ไดกลาวไวนา

สนใจบางตอนวา “ในสวนของการอรรถาธิบายบทมนตในพระสูตร พึงแสดงแก

ผูเลิศทั้งหลาย ไมควรแสดงตอผูนิยมการวิวาทะทั้งหลาย” ซ่ึงหากพิจารณาดูจาก

ชื่อคัมภีรและบทปณามคาถาประกอบ อีกทั้งผูประพันธทั้งสองรูป แนวทางการ

อธิบายของคัมภีรนี้เดินตามแนวของสายตันตระอยางมิตองสงสัย ดูรายละเอียดที่ 

Takahashi (2016a), Watanabe (2016a)

 16. อาจจะมผีูรูทางภาษาจนีทวงติงวา “ในฉบบัจนีทัง้สองประโยค” ไดแก

 • 以無性爲自性 (แปลตามตัวอักษรไดวา “ทําอภาวะเปนสวภาวะ” 

หมายถึง ทําความไมมีใหเปนสวภาวะ)

 • 用無性爲其自性 (แปลตามตัวอักษรไดวา “ใชอภาวะเปนสวภาวะ

นั้น” หมายถึง ใชความไมมีเปนสวภาวะ) 

 จากประโยคขางตนไมมีคําวา ‘มี’ แมแตอักษรเดียว” ดังนั้นที่ผูเขียนแปล

วา “มีความไมมีเปนสวภาวะ” เปนคําแปลเกินเนื้อหาไปหรือไม ? 

 ในกรณดีงักลาวหากพจิารณาจากการแปลภาษาจนีเพยีงดานเดยีว กถ็อืวา

เปนคําพูดที่ไมผิด แตหากพิจารณาในแงการแปลจากภาษาสันสกฤตไปสูภาษาจีน

ซึ่งภาษาจีนไมใชภาษาตนทาง พระนักแปลชาวจีนก็ตองมีความรูดานไวยากรณ

สันสกฤตประกอบ ดังนั้นหากเรามีฉบับภาษาสันสกฤตที่หลงเหลืออยูก็จะชวยใน



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565 113

การเขาใจกระบวนการแปลของทางภาษาจีนมากขึ้น และอาจจําแนกไดใน

รายละเอยีดตาง ๆ  อาท ิความแตกตางของแตละฉบบัซึง่อาจไดตนฉบบัสนัสกฤตคนละ

ฉบับกัน เปนตน ซึ่งจะเห็นรูปแบบการทํางานแนวนี้ในหมูนักวิชาการที่เทียบคัมภีร

ขามสายจารีต 

 เมือ่ยอนกลบัไปทีค่าํสนัสกฤตทีเ่ทยีบเคียงไดในประโยคภาษาจนีดงักลาว

คือคําวา อภาวะ-สวภาวะ ซึ่งผูเขียนแปลวา “มีความไมมีเปนสวภาวะ” ที่แปล

เชนนี้ เนื่องจากตีความวาเปนสมาสที่เรียกวา “พหุวรีหิ (บาลี เรียกวา พหุพพิหิ)” 

ตามหลักไวยากรณสันสกฤต โดยรูปแบบการแปลในสมาสดังกลาว ในภาษาไทย

มักแปลวา “มี” นําหนา ดังนั้นประเด็นในคําแปลภาษาจีนอยูที่วา นอกเหนือจาก

จะพิจารณาแตดานภาษาจีนเพียงวาแปลอยางไรแลว อาจจะตองตรวจสอบกับ

ประโยคสันสกฤตวาแปลมาจากคําใด หากในกรณีที่เรามีฉบับสันสกฤตที่สืบคนได 

เพราะวา ในกรณดีงักลาวพระนกัแปลชาวจนีอาจใชรปูแบบการแปลสมาสดังกลาว

ในการแปลภาษาจีนหรือไม

 ในประเดน็นีถ้อืเปนความโชคดอียางหนึง่ทีพ่ระถงัซมัจัง๋แปลสองประโยค

ดังกลาว เนื่องจากมีศิษยของพระถังซัมจั๋งคือพระคุยจีไดอธิบายรูปแบบการแปล

สมาสแบบพหวุรหีเิปนภาษาจนีไว ซึง่รปูแบบการอธบิายเปนไปในแนวทางเดยีวกบั

ทีพ่ระถงัซมัจัง๋แปลคาํวา “อภาวะ-สวภาวะ” โดยยกตวัอยางการวเิคราะหชือ่คัมภรี 

วิชญัปติมาตรตาสิทธิ แบบพหุวรีหิดังนี้ “ศาสตรเลมนี้ทําวิชญัปติมาตรตาเปนสิทธิ 

จึงไดชื่อวา วิชญัปติมาตรตาสิทธ ิ[เพราะฉะนั้น] จึงเปน [สมาสแบบ] พหุวรีหิดวย

เชนกัน” (此論以唯識爲所成. 名成唯識論. 亦有財釋. พระไตรปฎกไทโช

ชินชู

 เลมที่ 45 หนาที่ 255b15-16) จะเห็นวารูปแบบการแปลตรงกับสํานวน

แปลจีนของคําวา อภาวะ-สวภาวะ 以無性爲自性 ในประโยคแรกขางตน และ

เห็นวา 用無性爲其自性 ก็ควรจะเปนสมาสพหุวรีหิดวยเชนกัน อนึ่งในกรณี

การแปลสมาสรูปแบบนี้พระนักแปลอาจไมไดแปลแบบนี้เสมอไป ยกตัวอยางเชน 

是諸法空相 ในบทความ และก็ไมใชพระนักแปลทุกรูปดวยเชนกัน
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 ภิกขุสุชาโต หรือพระอาจารยสุชาโต เปนพระชาวออสเตรเลียในสาย

พระปาของพระโพธิญาณเถร (ชา สุภทฺโท) ที่ชาวพุทธรูจักกันดีในนาม “พระ

อาจารยชา” พระอาจารยสุชาโตมีผลงานที่ใหความรูดานพระพุทธศาสนาเปนอัน

มาก มีขอสังเกตในหมูชาวพุทธตางประเทศวาพระปามักไมนิยมศึกษาคําสอนของ

พระพุทธเจาจากอรรถกถาและพระอภิธรรม หากแตนิยมที่จะศึกษาจากพระสูตร

โดยตรง แมขอสังเกตดังกลาวยังคงตองไดรับการสํารวจเพื่อยืนยันอีกครั้งหนึ่ง แต

สําหรับกรณีของพระอาจารยสุชาโตนี้ ดูจะเปนเชนนั้นจริง ดังเห็นไดจากการจัด

ทําเว็บไซต SuttaCentral เพื่อสนับสนุนการศึกษาพุทธพจนจากพระสูตรโดยตรง 

เชน มีรวบรวมการแปลพระสูตรเปนภาษาอังกฤษโดยพระภิกษุที่รูจักกันดี ไดแก 

ภิกขุอนาลโย (Bhikkhu Analayo) ภิกขุโพธิ (Bhikkhu Bodhi) และภิกขุพรหมาลี 

(Bhikkhu Brahmali) เปนตน 

 จุดยืนเชนนี้สอดคลองกับความเคลื่อนไหวหนึ่งในพุทธศาสนศึกษาที่มุง

ศึกษาพระพุทธศาสนาตอนตน (early Buddhism) บางก็เรียกวาพระพุทธศาสนา

กอนการรวบรวมคมัภรี (pre-canonical Buddhism) บางกเ็รยีกวาพระพทุธศาสนา

กอนการแตกนิกาย (pre-sectarian Buddhism) พระพุทธศาสนาชวงนี้ ถือวาเกา

แกกวานิกายเถรวาท การศึกษาพระพุทธศาสนาในแบบดังกลาว นําสูขอคนพบที่

กลาวไดวาทาทายความเชื่อของผูที่ศรัทธาในนิกายเถรวาทหลายประการ ตัวอยาง

สําคัญปรากฏในหนังสือของพระอาจารยสุชาโต เรื่อง How Early Buddhism Dif

fers from Theravada: A Handy Checklist ที่นํามากลาวถึงนี้
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 หนังสือดังกลาวมีลักษณะการแบงเปนหัวขอยอย ดังที่ผู นิพนธใช

คําวา “บัญชีรายการ” (checklist) ซึ่งจัดเปนหมวดหมูดังนี้ 1) ลักษณะทั่วไป

2) พระพุทธเจา 3) พระธรรม และ 4) พระสงฆ สําหรับหมวดหมูแรกอันเกี่ยวกับ

ลักษณะทั่วไป มีหัวขอตาง ๆ ไดแก การใหความสําคัญมากเกินแกคําสอนเรื่อง

อนตัตา สจัจะสองระดบั การจดัระบบความคดิแบบอภธิรรม ความหายไปของบรบิท

ความคิดแบบศาสนาพราหมณ และวิธีการปฏิบัติสมาธิ เปนตน หมวดหมูเกี่ยวกับ

พระพุทธเจาครอบคลุมหัวขอที่นาสนใจ เชน พระโพธิสัตว ตถาคตา พระสัพพัญู 

นทิานชาดก พระเจาสทุโธทนะ การพบเทวทตูทัง้ ๔ พระพทุธรปู และพระธาต ุหมวด

หมูเกี่ยวกับพระธรรมครอบคลุมหัวขอ เชน ขณะจิต นิมิต กสิณ สภาวะ วิปสสนา

ญาณ ผลกรรม นามรูป สังขาร จิตประภัสสร ภาวะจิตกอนตาย ชวงเวลาระหวาง

การตายและเกิดใหม และการอุทิศสวนกุศล หมวดหมูเรื่องพระสงฆประกอบดวย

หัวขอ เชน การใชเงินของพระภิกษุ สมณศักดิ์ เจาอาวาส การบวชภิกษุณี ความ

บริสุทธิ์ของสงฆ และการเปลี่ยนระดับจิตสูความเปนพระอริยบุคคล 

 เพื่อใหเห็นตัวอยางของชองวางระหวางพระพุทธศาสนาตอนตนและ

พระพุทธศาสนานิกายเถรวาท ขอยกตัวอยางบางหัวขอมากลาวถึงไว ประการแรก

เรื่องความเปนสัพพัญูของพระพุทธเจา ผูที่นับถือนิกายเถารวาทมักอธิบายวา

พระพทุธองคทรงรอบรูสรรพสิง่ อยางไรกต็าม พระอาจารยสชุาโตเหน็วาการคนควา

ในขอบเขตพระพทุธศาสนาตอนตนแสดงใหเหน็วามไิดมคีวามเขาใจเชนนี ้พระพทุธ

องคทรงปฏเิสธอยางชดัแจงวาพระองคมไิดทรงรูทกุสรรพสิง่ ถงึแมพระองคจะทรง

ยืนยันวามีความสามารถพิเศษทางจิต (เชน การระลึกชาติ) ก็ตาม 

 ประเดน็เรือ่งพระโพธสิตัว ผูนบัถอืเถรวาทเขาใจวาพระโพธิส์ตัว คอื บคุคล

ใด ๆ ที่สะสมบุญบารมีเพื่อบรรลุเปนพระพุทธเจา อยางไรก็ตาม พระอาจารยสุชา

โตชีว้าในพระพทุธศาสนาตอนตน มไิดพบความคดิเชนนี ้คาํวาพระโพธสิตัวมไีวเรยีก

เจาชายสิทธัตถะเพียงพระองคเดียว โดยเรียกพระองคในชวงเวลาที่ออกแสวงหา

ทางหลุดพน แมมีการพบวามีการใชคําดังกลาวเรียกพระองคตั้งแตชวงที่พระองค

ประสตู ิแตเชือ่วาเปนพฒันาการภายหลงั คาํวาพระโพธิสตัวในพระพทุธศาสนาตอน
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ตนนั้น มีนัยถึงการมุงหลุดพนภายในชวงชีวิตปจจุบัน และความกรุณามิใชแรง

จูงใจของการมุงแสวงหาทางหลุดพนหากแตเปนความปรารถนาที่จะสั่งสอนธรรม

หลังจากการหลุดพนตางหาก

 ประเด็นเรื่องการบูชาพระธาตุ พระอาจารยสุชาโตชี้วาเปนความเชื่อที่มี

อิทธิพลข้ึนภายหลังในสมัยพระเจาอโศกมหาราช ซ่ึงทรงจัดใหสรางสถูปที่บรรจุ

พระธาตทุัว่ดนิแดนของพระองค รวมถงึทาํใหมทีศันะวาหากมกีารสงพระธาตไุปยงั

ดินแดนใด พระพุทธศาสนาจะไดรับการสถาปณา ณ สถานที่แหงนั้น คําสอนเชนนี้

มไิดปรากฏในคาํสอนพระพทุธศาสนาตอนตนแตอยางใด พระอาจารยสชุาโตกลาว

วาการศกึษาคมัภีรดัง้เดมิชวยใหเหน็วาแมจะมกีารพฒันาความเช่ือใหมเก่ียวกับการ

บชูาพระธาตขุึน้มา แตมไิดมคีวามพยายามจะแกไขในตัวเนือ้หาคมัภรีของพระพทุธ

ศาสนาตอนตน มีเพียงการเติมขอความที่เห็นไดชัดวาตางจากเนื้อหาดั้งเดิมไว เชน 

ในตอนทายของมหาปรินิพพานสูตร

 ประเด็นเรื่องนามรูป ฝายเถรวาทอธิบายวานามประกอบดวยเวทนา 

สัญญา สังขารและวิญญาณ อยางไรก็ดี พระอาจารยสุชาโตชี้วาในพระพุทธศาสนา

ตอนตนนัน้ เมือ่เอยถงึนาม สวนใหญแลวจะมไิดครอบคลมุถงึวญิญาณดวย ประเดน็

เรื่องวาระจิตกอนตาย ในหมูผูนับถือนิกายเถรวาทเชื่อวาวาระจิตกอนตายมีความ

สาํคญัมาก เนือ่งจากสามารถกําหนดภพภมูขิองการเกิดใหมได แมผูทีท่าํดกีส็ามารถ

เกิดในอบายภูมไิด หากมวีาระจติกอนตายทีคิ่ดถงึกรรมชัว่ หรือผูทีก่ระทาํชัว่มามาก 

กอ็าจจะไปเกดิบนสวรรคได ถามวีาระจิตกอนตายทีด่ ีพระอาจารยสชุาโตเหน็วาคาํ

สอนเชนนี้ไมพบในพระพุทธศาสนาตอนตน และยังขัดแยงกับกฎแหงกรรมอีกดวย 

ตามกฎแหงกรรม สิ่งที่นับวามีบทบาทตอการเกิดใหมมิใชความคิดใด ๆ ที่เกิดขึ้น

หรอืนกึถงึกอนตาย โดยเฉพาะอยางยิง่ ผูทีใ่กลตายมคีวามออนแอ ความคดิทีผุ่ดขึน้

มาสวนใหญจะมไิดมลีกัษณะของเจตนาอนัเปนกศุลหรอือกศุล ในคาํสอนพระพทุธ

ศาสนาตอนตน การเกดิใหมจะกําหนดดวยกระทาํกรรมทีม่นียัสาํคญั หรอืเปนกศุล

หรืออกุศลที่กระทําสมํ่าเสมอในชีวิต เชน การถือศีลและปฏิบัติธรรม 
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 ประเด็นเกี่ยวกับภิกษุณี พระอาจารยสุชาโตตั้งขอสังเกตวานิกายเถรวาท

เปลี่ยนแปลงพระวินัยอยางกลับทิศทาง พระวินัยมีไวเพื่อสนับสนุนการปฏิบัติเพื่อ

พนทุกข มิใชมีไวเพื่อกีดกันมิใหบุคคลเขาสูการปฏิบัติดังกลาว แตการตีความ

พระวินัยในฝายเถรวาทกลับสงเสริมการกีดกันใหบุคคลเพียงกลุมเดียวไดเขาถึง

สภาวะท่ีเอื้อตอการทุมเทปฏิบัติธรรม น่ันคือ อนุญาตใหเฉพาะผูชายบวชเทานั้น 

พระอาจารยสุชาโตช้ีวาคําสอนเรื่องคุรุธรรมอยางที่เขาใจกันนี้มิไดมีในพระพุทธ

ศาสนาตอนตน สิ่งที่เปนเคารางของคําสอนเรื่องคุรุธรรมอาจจะมาจากขอกําหนด

ที่พระพุทธองคทรงบัญญัติไวแกพระนางมหาปชาบดีโคตมีเถรีโดยเฉพาะเทาน้ัน 

โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือปรามมิใหมีการถือทิฐิวามีความใกลชิดกับพระพุทธองคมา

กอน อันเปนแนวทางที่พระพุทธองคทรงใชกับบุคคลอื่นที่มีทิฐิวาตนเกี่ยวพันกับ

ตระกูลศากยะ

 นอกจากประเด็นที่เขาถึงไดงายขางตน ยังมีประเด็นอื่นที่ตองอาศัย

ความรูภมูหิลงัทางพทุธปรชัญาเพือ่ใหเหน็นยัสาํคญัของเนือ้หา เชน หวัขอเรือ่งการ

เปลี่ยนระดับจิตสูความเปนพระอริยบุคคล พระอาจารยสุชาโตกลาววาประเด็นนี้

แสดงอยางชดัเจนถงึความขดัแยงระหวางพระสตูรและพระอรรถกถา เปนเหตสุาํคญั

ทีท่าํใหตวัทานเองตระหนกัวาไมสามารถเชือ่ในอรรถกถาได จงึไดละทิง้ความเชือ่มัน่

ที่เคยมีตออรรถกถาจารย ในเรื่องการเรื่องการเปลี่ยนสูความเปนพระอริยบุคคลนี้ 

บรรดาผูนบัถอืนกิายเถรวาทมกัเชือ่วาขณะทีบ่รรลธุรรมเปนพระอรยิบคุคลในแตละ

ขั้น จะเกิดในอาการชั่วขณะจิตเดียว พระอาจารยสุชาโตชี้วาในพระพุทธศาสนา

ตอนตนนั้น ไมพบคําสอนเชนนี้ ผูที่บรรลุธรรมแตละขั้นมิใชจิต แตเปนบุคคลที่กิน

เดินนั่งนอนนี้ ประเด็นที่ว าจิตหรือบุคคลกันแนที่เปนผู บรรลุธรรมนั้น เปน

ขอถกเถียงทางปรัชญาที่สําคัญที่นักวิชาการสวนหนึ่งเชื่อวาสามารถแสดงถึง

แรงจูงใจหนึ่งในการกอเกิดนิกายเถรวาทได 

 สรุปวาหนังสือของพระอาจารยสุชาโต เรื่อง How Early Buddhism 

Differs from Theravada: A Handy Checklist มีความนาทาทายสําหรับชาว

พุทธนิกายเถรวาทเปนอันมาก มีรูปแบบการนําเสนอแบบบัญชีรายการทําใหเห็น
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ประเด็นชัดเจนและอานไดงาย แตในขณะเดียวกัน ลักษณะเนื้อหาที่ยนยอ ก็อาจ

จะทําใหหลายหัวขอมีลักษณะที่ยากตอการทําความเขาใจ หรือการเห็นนัยสําคัญ

ของหัวขอนั้น ถาผู อานขาดพื้นฐานความรู ที่เกี่ยวของ เชน ความรูเกี่ยวกับ

หลักธรรม หรือพุทธปรัชญา 
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 ขอแนะนํา ฉบับปรับปรุง) ในการสงบทความเพื่อตีพิมพ

ในวารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

1. การจัดเตรียมตนฉบับ

  บทความที่จะเสนอวารสารพุทธศาสนศึกษา เพื่อพิจารณาตีพิมพ

  เปนบทความวิชาการทุกประเภทที่เกี่ยวของกับพระพุทธศาสนา 

  ทั้งบทความวิจัย บทความสรุปรายงานการวิจัย บทความวิชาการ

  งานแปลจากภาษาตางประเทศ บทวิจารณหนังสือ และบทความ

  ประเภทอื่น ๆ 

  บทความเขียนเปนภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ

  ความยาวของตนฉบับประมาณ ไมเกิน 25 หนากระดาษ A4 หรือ 

  ประมาณ 35 หนากระดาษ A5 ใชแบบอักษร TH Sarabun New 

  ขนาด 16 กั้นขอบดานละ 1 นิ้ว ใชตัวเลขอารบิก (รายละเอียด 

  ดูทายวารสาร) 

  ระบชุือ่บทความ (ทัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษ) บทคดัยอ (ทัง้ภาษา

  ไทยและภาษาอังกฤษ) ความยาวประมาณ 10-15 บรรทัด คําสําคัญ 

  (ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) 3-5 คํา ดูตัวอยางทายวารสาร) 

  ระบุชื่อผูเขียนทุกคน พรอมตําแหนงทางวิชาการ อีเมลของผูเขียน

  หลัก และชื่อหนวยงานตนสังกัดในเชิงอรรถทายหนา (ทั้งภาษาไทย

  และภาษาอังกฤษ) ในกรณีของบทความจากวิทยานิพนธที่มีการ

  ระบุชื่ออาจารยที่ปรึกษา โดยอาจารยที่ปรึกษามิใชผูเขียนบทความ

  ขอใหระบุคําวา “อาจารยที่ปรึกษา” พรอมทั้งช่ือหลักสูตรและ

  หนวยงานตนสังกัดในเชิงอรรถทายหนาบทความดวย ดูตัวอยาง

  การเขียนบทคัดยอทายวารสาร)

  การอางอิงในบทความทําตามระบบ A A ทั้งการอางอิงในเนื้อหา

  และการอางอิงตอนทาย (สามารถดูรายละเอียดไดที่ American 
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  Psychological Association. (2010). Publication manual of

  the American Psychological Association (6th ed.) 

  Washington, DC: Author.) ซึ่งเผยแพรบนเว็บไซต http://www.

  apastyle.org/learn/index.aspx 

  หรือ ดูรายละเอียดวิธีการเขียนอางอิงในเนื้อหา และวิธีการเขียน

  บรรณานุกรมที่ไดปรับใชตามแบบแผนการอางอิงจาก Publication 

  manual of the American Psychological Association (APA)

  ฉบบัพมิพครัง้ที ่6 (6th ed.)  จดัทาํโดย ผศ.ดร.อรนชุ เศวตรตันเสถยีร

  และเผยแพรบนเว็บไซตของภาควิชาบรรณารักษศาสตร คณะอักษร

  ศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย (http://www.arts.chula.ac.th/

  libsci/research/libraryscienceseries/referencestyle2019/)

  ในการสงตนฉบับ ขอใหระบุในจดหมายถึงบรรณาธิการวา “ขาพเจา

  ขอยืนยันวาบทความนี้ไมเคยตีพิมพเผยแพรมากอน ไมไดสงวารสาร

  อื่นเพื่อพิจารณาในขณะเดียวกัน และไมไดมีการลักลอกหรือการ

  ละเมดิลขิสทิธิ”์ (ผูเขยีนบทความสามารถ upload ไฟลจดหมายไดใน

  ขั้นตอนการ submission พรอมกับไฟลบทความ)

  นักวิชาการที่สนใจลงพิมพบทความ กรุณาสงตนฉบับทางเว็บไซต

  ของวารสารพุทธศาสนศึกษาในระบบ hai ournal nline ไดที่

  htt s://www.t i-thai o.org/inde . h / s u

 หากมขีอสงสยั โปรดตดิตอสอบถามไดท่ีศูนยพุทธศาสนศกึษา จฬุาลงกรณ

มหาวิทยาลัย อาคารบรมราชกุมารี ชั้น 13 ถนนพญาไท แขวงวังใหม เขตปทุมวัน 

กรุงเทพมหานคร 10330 โทรศัพท 0-2218-4654, 0-2218-4656 ในเวลาทําการ 

-mail: u s hula.a .th



122 วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565

2. การอางอิงและการเขียนเอกสารอางอิง

2.1 การอางอิงในเนื้อหาของบทความ 

 การอางองิในเนือ้หาของบทความมทีัง้แบบการเขยีนอางองิในเนือ้หาทัว่ไป

และการเขียนอางอิงคัมภีรทางพระพุทธศาสนา สวนการใชเชิงอรรถอธิบายเสริม

การอางอิงแบบนามปใหใสเชิงอรรถ ootnote) ในแตละหนา ไมใส end note 

ทายบทความ

2.1.1 การเขียนอางอิงในเนื้อหาทั่วไป

 ใชวิธีการอางอิงแบบนาม-ป (Author-date) โดยระบุชื่อ ผูแตง ตามดวย

ปพิมพ และ เลขหนาไวในวงเล็บ ถาผูแตงเปนชาวไทย ใหระบุ ชื่อ และ นามสกุล 

ถาเปนชาวตางประเทศ ใหระบุเฉพาะนามสกุล ตัวอยางเชน 

 (สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ, [ม.ป.ป.], หนา 16)

 (สมเด็จกรมพระวชิรญาณวโรรส, 2514, หนา 147)

 (ม.ล. จารุพันธ ทองแถม, 2545, หนา 43)

 (พระมหาสนอง ปจฺโจปการี, 2550, หนา 13-14)

 (วสิษฐ เดชกุญชร, 2545, หนา 6)

 (ปยนาถ บุนนาค, การสื่อสารสวนบุคคล, 3 กรกฎาคม 2548)

 (Currie, 2010, p. 155) 

 (Wolf, 2008, pp. 417-418)

 (Angurarohita, [n.d], pp. 10-12)

2.1.2 การเขียนอางอิงคัมภีรทางพระพุทธศาสนา

 การเขยีนอางองิคมัภรีทางพระพทุธศาสนาในบทความ ใหระบใุนเชงิอรรถ

อธบิาย ครัง้แรกทีม่กีารอางองิคมัภรีวาเปนฉบบัของทีใ่ด เชน ฉบบัมหาจฬุาลงกรณ

ราชวิทยาลัย หรือ ฉบับอื่น ฯลฯ) และภาษาใด เชน ภาษาไทย หรือบาลี ฯลฯ 

การเขียนรายละเอียดอางอิงคัมภีรในเนื้อหาใชตามวิธีเขียนอางอิงแบบนามป 
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(APA) ดังตัวอยางตอไปนี้

1. การอางพระไตรปฎก ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

1.1 (ภาษาไทย) พระไตรปฎก เลม ขอ หนา เชน 

 (พระไตรปฎก เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

1.2 (ภาษาบาลี) พระไตรปฎก (บาลี) เลม ขอ หนา เชน

 (พระไตรปฎก (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

2. การอางอรรถกถา ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

2.1 (ภาษาไทย) ชื่ออรรถกถา เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน 

 (กังขาวิตรณีอัฏฐกถา ขอ 1 หนา 1)

 (สุมังคลวิลาสินีอัฏฐกถา เลม 2 ขอ 1 หนา 1)

2.2 (ภาษาบาลี) ชื่ออรรถกถา (บาลี) เลม (ถามี) ขอ หนา เชน

 (กังขาวิตรณีอัฏฐกถา (บาลี) ขอ 1 หนา 1)

 (สุมังคลวิลาสินีอัฏฐกถา (บาลี) เลม 2 ขอ 1 หนา 1)

หมายเหตุ  

 สําหรับผูที่ใชคัมภีรฉบับของมหามกุฏราชวิทยาลัย ใหอางอรรถกถา เลม… 

หนา… 

3. การอางฎีกา ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

3.1 (ภาษาไทย) ชื่อฎีกา เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน 

 (สารัตถทีปนีฎีกา เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

 (ลีนัตถัปปกาสินีฎีกา เลม 2 ขอ 1 หนา 1)
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3.2 (ภาษาบาลี) ชื่อฎีกา (บาลี) เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน 

 (สารัตถทีปนีฎีกา (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

 (ลีนัตถัปปกาสินีฎีกา (บาลี) เลม 2 ขอ 1 หนา 1)

4. การอางปกรณวิเสสและคัมภีรอื่น ๆ ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

4.1 (ภาษาไทย) ชื่อคัมภีร เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน

 (วิสุทธิมรรค เลม 1 หนา 1)

 (อภิธัมมาวตาร ขอ 1 หนา 1)

4.2 (ภาษาบาลี) ชื่อคัมภีร (บาลี) เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน

 (วิสุทธิมรรค (บาลี) เลม 1 หนา 1)

 (อภิธัมมาวตาร (บาลี) ขอ 1 หนา 1)

2.2  การอางอิงตอนทาย Re eren e Citation)

การอางองิตอนทายงานวชิาการมสีองแบบคอื รายการอางองิ Re eren e)

และ บรรณานุกรม i liogra hy) รายการอางอิง หมายถึงรายการทรัพยากร

สารสนเทศเฉพาะที่ใชอางอิงในเนื้อความ สวนบรรณานุกรม หมายถึงรายการ

ทรพัยากรสารสนเทศทัง้หมดทีผู่เขยีนบทความไดใชประกอบการคนควาในการเขยีน

บทความเพื่อลงพิมพในวารสารพุทธศาสนศึกษา ผูเขียนสามารถแสดงทั้งรายการ

อางองิและบรรณานกุรมโดยจดัเรยีงตามลาํดบัตามตวัอกัษร ในกรณทีีอ่างผูแตงคน

เดิมแตมีเอกสารสารสนเทศหลายรายการ ใหใสชื่อผูแตงซํ้าในทุกรายการ และ

แสดงรายการเอกสารภาษาไทยกอนรายการเอกสารภาษาอังกฤษ ดังนี้

  หนังสือ

วจิารณ พานชิ. (2550). ผูบรหิารองคกรอจัฉรยิะ ฉบบันกัปฏบัิต.ิ กรงุเทพมหานคร: 

 สถาบันสงเสริมการจัดการความรูเพื่อสังคม.
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นราศรี ไววนิชกุล, และชูศักดิ์ อุดมศรี. (2552). ระเบียบวิธีวิจัยธุรกิจ (พิมพครั้งที่ 
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พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต). (2543). กรณีเงื่อนงํา: พระพุทธเจาปรินิพพาน
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พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต). (2545). ภัยแหงพระพุทธศาสนาในประเทศไทย. 
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3. การนําเสนอขอมูลดวยตาราง ta le) 

 ขอความในตารางใชรูปแบบตัวอักษร ThSarabun New ขนาด 14 หรือ

ปรับใหเหมาะสมกับขอมูล ใสเลขลําดับตารางและชื่อตารางไวดานบนตาราง 

จัดระยะชิดซาย เลขลําดับตารางใชอักษรปกติ และช่ือตารางใชอักษรตัวเอียง 

(italic) ดังตัวอยางตอไปนี้

ตารางที่ 2 ชื่อเรื่องนิทานชาดก 20 เรื่องที่เลาในครอบครัวในแตละสัปดาห

ลาํดบัเรือ่ง เรือ่งเลาในนบิาตชาดก ชือ่เรือ่งนิทานตัง้ขึน้ใน

งานวจิยั

เรือ่งที ่215 ชือ่บทเร่ือง คณุชาดก มติรธรรม หนา 444 สงิโตกบัสนัุขจิง้จอก

เรือ่งที ่438 ชือ่บทเร่ืองมหาอกุกสุชาดก สตัวสีส่หาย หนา 866 นํา้ใจของเพือ่น

4. การนาํเสนอขอมลูดวยรปูภาพ figure) ไดแกกรา  gra h) แผนผงั/ผงัภมูิ 

 hart) แผนที่ ma ) ภาพวาด drawing) ภาพถาย/รูปภาพ hoto-

 gra h/ i ture)

 ใหระบุหมายเลขรูปภาพและชื่อรูปภาพไวใตรูปภาพ โดยใชรูปแบบ

ตัวอักษรเชนเดียวกับตาราง จัดระยะแบบกลางหนาหรือกลางรูปภาพ จัดเลข

ลําดับภาพใชอักษรตัวเอียง (italic) ชื่อภาพใชอักษรปกติ และระบุที่มาของภาพ 

(ถามี) เชน

ภาพที่ 1 ตราศูนยพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

ที่มา: ศูนยพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย



129วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 29 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2565

5. การแบงหัวขอในบทความ 

 ตนฉบับในบทความแบงเปนหัวขอหลักและหัวขอยอย กํากับหัวขอหลัก

และหัวขอยอยดวยระบบตัวเลขอารบิก ดังนี้

1. หัวขอลําดับที่ 1

 พิมพดวยอักษรตัวหนา (bold) ขนาด 16 จัดชิดซาย เวนบรรทัดดานบน

และดานลางอยางละ 1 บรรทัด 

1.1 หัวขอลําดับที่ 1.1

 หัวขอลําดับที่ 1.1 พิมพดวยอักษรตัวหนา (bold) ขนาด 16 จัดชิดซาย 

เวนบรรทัดดานบนและดานลางอยางละ 1 บรรทัด 

1.1.1 หัวขอลําดับที่ 1.1.1

 หัวขอลําดับที่ 1.1.1 พิมพดวยอักษรตัวหนา (bold) ขนาด 16 จัดชิดซาย 

เวนบรรทัดดานบน 1 บรรทัด สวนบรรทัดดานลางพิมพตามดวยเนื้อความทันที

6. การยกขอความจากเอกสารอื่นมาประกอบ uotation)

 ถาขอความทีย่กมาไมเกนิ 3 บรรทดั ใช “........................” ตามดวยวงเลบ็ 

(เอกสารอางอิงระบบนาม-ป) 

 ถาขอความทีย่กมาเกนิ 3 บรรทัด ใหยอหนาเขามาดานละ 5 ระยะ (space) 

ใชตัวอักษรปกติ ขนาด 16

 ..................................................................................................................

 ..................................................................................................................

 ..................................................................................................................

 ..................................................................................................................

 (เอกสารอางอิงระบบนาม-ป)
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. การเขียนบทคัดยอภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

 ชื่อเรื่องพิมพดวยอักษร TH Sarabun New ตัวหนา (bold) ขนาด 18 

(บรรณาธกิารจะปรบัขนาดตวัหนงัสอือกีครัง้ใหเหมาะสมกบัหนากระดาษวารสารฯ) 

เน้ือหาตัวอักษรขนาด 16 เชิงอรรถตัวอักษรขนาด 14 ความยาวของบทคัดยอ

ประมาณ 10-15 บรรทัด คําสําคัญ 3-5 คํา ภาษาไทยไมใสเครื่องหมาย comma 

ระหวางคํา ดูตัวอยาง)

ชื่อเรื่องบทความภาษาไทย

ชื่อผูเขียนบทความคนที่ 1**

(ถามี)ชื่อผูเขียนบทความคนที่ 2***

บทคัดยอ

 เนื้อความของบทคัดยอ ............................................................................

.................................................................................................................................

คําสําคัญ: คําที่ 1 คําที่ 2 คําที่ 3 คําที่ 4 คําที่ 5

________________________

* บทความนี้เปนสวนหนึ่งของ/ปรับปรุงจาก/มีฐานความคิดจากวิทยานิพนธ

 ปริญญาเอก/วิทยานิพนธปริญญาโท/งานวิจัย เรื่อง “................” ไดรับทุน

 สนับสนุนจาก.....

** ตําแหนงทางวิชาการ สังกัด/ที่ทํางาน และอีเมล (ของผูเขียนหลัก)

*** ตําแหนงทางวิชาการ สังกัด/ที่ทํางาน (ของผูเขียนคนที่สอง)
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ชื่อเรื่องบทความภาษาอังกฤษ

Author คนที่ 1** 

 (ถามี) Author คนที่ 2***

A stra t 

Content .................................................................................................

................................................................................................................................

................................................................................................................................

Keywords: First word, Second word, Third word, Fourth word, Fifth 

word

________________________

* This article is a part of/revised from/based on the dissertation/

thesis/research entitled “…………,” funded by……….

** Academic position, workplace, E-mail (of the first author)

*** Academic position, workplace (of the other author)
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. การเขียนบทวิจารณหนังสือ (ตัวอยางหนาแรก)

บทวิจารณหนังสือ ook Review)

ชื่อเรื่องหนังสือ

   ชื่อผูวิจารณ*

ชื่อหนังสือ (ภาษาไทย) : …………………………………………...............................………..

ชื่อหนังสือ (ภาษาอังกฤษ) : …ถาเปนหนังสือแปล…………………..............................

ผูเขยีน: ………………………………………………………………………….................................

ผูแปล: ……ถาเปนหนังสือแปล………………………………………….................................

สํานักพิมพ: ..................................... (ประเทศไทย) 

สํานักพิมพ: …………………..........….…(ชื่อประเทศ) ถาเปนหนังสือแปล

พิมพครั้งแรก:…......…เดือน พ.ศ…... (ฉบับที่วิจารณ พิมพครั้งที่…..)

จํานวนหนา: …………….........………….หนา

___________________________

* ตําแหนงทางวิชาการ สังกัด/ที่ทํางาน และอีเมล (ของผูวิจารณ) 

ปกหนังสือ (ภาษาไทย)

(ที่ไมมีเลขหนังสือ

ของหองสมุดปรากฏ)

ปกหนังสือ ภาษาอังกฤษ 

ถาเปนหนังสือแปล 

และมีตนฉบับ

(ที่ไมมีเลขหนังสือ

ของหองสมุดปรากฏ)
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. หนังสือยืนยันทางจริยธรรมการตีพิมพบทความ (ดูตัวอยาง)

เรียน บรรณาธิการ วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

 ตามที่ ขาพเจา.......................................................................................... 

ไดสงบทความเรื่อง.......................................... เพ่ือตีพิมพใน วารสารพุทธศาสน

ศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย และกองบรรณาธิการไดรับพิจารณาบทความไว

แลวนั้น 

 ขาพเจาและผูเขียนรวม (ถามี) ขอรับรองวาบทความดังกลาว

 1. เปนผลงานของขาพเจาและผูเขียนรวม (ถามี) จริง

 2. เปนผลงานที่จัดทําอยางสอดคลองกับหลักกฎหมาย (เชน ลิขสิทธิ์) 

หลักจริยธรรมวิชาการ (เชน ปราศจากการลักลอก และระบุชื่อผูแตงอยางถูกตอง

ครบถวน) รวมถึงสอดคลองกับหลักจริยธรรมการวิจัยในคน (ถาเกี่ยวของ)

 3. มิไดอยูในกระบวนการพิจารณาหรือตอบรับของวารสารอื่น

 4. มิเคยตีพิมพในวารสารหรือรายงานสืบเนื่องจากการประชุมวิชาการ

ใดมากอน

 ขาพเจาและผูเขียนรวม (ถามี) ขอแสดงความยินยอม

 1. ดาํเนนิการตามหลกัเกณฑการพจิารณาตนฉบบัของวารสารพทุธศาสน

ศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย และใหกองบรรณาธิการมีสิทธิพิจารณาตรวจแก

ตนฉบับไดตามที่เห็นสมควร

 2. มอบลิขสิทธิ์บทความที่ไดรับการตีพิมพใหเปนของศูนย พุทธศาสน

ศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

 ทั้งนี้ขาพเจาแลผูเขียนรวม (ถามี) ขอแสดงความรับผิดชอบแตเพียง

ฝายเดียว หากมีการฟองรองเรื่องการละเมิดลิขสิทธิ์เกี่ยวกับ ภาพ กราฟ ขอความ

สวนใดสวนหนึ่ง หรือเนื้อหาที่ปรากฏในบทความ
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 หากกองบรรณาธิการวารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

ตรวจพบวาคํารับรองดังกลาวไมเปนความจริง กองบรรณาธิการวารสารฯ มีสิทธิ์

ยกเลิกบทความของผูเขียนไดทันทีโดยไมตองแจงใหทราบลวงหนา และผูเขียน

(ทกุคน) ขอรบัรองและยนิยอมปฏบิตัติามขอตกลงดงักลาว พรอมทัง้ลงนามรบัรอง

ไวที่ขางทายของหนังสือฉบับนี้

 ลงนามผูเขียนหลัก (ชื่อที่ 1) ลงนามผูเขียนรวม (ชื่อที่ 2)

 ............................................ ..........................................

 (..........................................) (.........................................)

 ............/................/............. ............/................/.............

หมายเหตุ 

ผูเขียนหลักและผูเขียนรวมลงนามใหครบทุกคน หากมีผูเขียน มากกวา 2 คน 

สามารถเพิ่มเติมรายชื่อผูลงนามขางทายไดตามจํานวนผูเขียนบทความทั้งหมด
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มาตร านทางจริยธรรมของการตีพิมพ

วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

ปรับปรุงจาก  C   C   CA  CS หนาที่

และความรับผิดชอบของบรรณาธิการ

บรรณาธิการควรรับผิดชอบทุกสิ่งที่มีการตีพิมพเผยแพรในวารสาร

  ดําเนินการใหตรงตามวัตถุประสงคและขอบเขตของวารสาร

  รับรองคุณภาพของผลงาน (รวมงานทุกประเภทที่ไดรับการตีพิมพ

  ในวารสารฯ ไดแก บทความวิจัย บทความวิชาการ บทความรับเชิญ 

  ผลงานแปล บทวิจารณหนังสือ) 

 • ดํารงไวซึ่งความถูกตองทางวิชาการของผลงาน

 • แกไขขอผดิพลาดในการตพีมิพ การถอด-ถอนผลงาน และการขออภยั 

  หากจําเปน

 • ปรับปรุงวารสารอยางสมํ่าเสมอ

หนาที่ของบรรณาธิการตอผูอาน

 • ควรรับฟงความคิดเห็นจากผูอานเพื่อใชเปนขอมูลในการปรับปรุง

  วารสาร 

หนาที่ของบรรณาธิการตอผูเขียนบทความ

 • บรรณาธิการจัดพิมพขอแนะนาํในการสงบทความเพือ่ตพีมิพใน วารสาร

  พุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

 • บรรณาธิการดําเนินการทุกอยางเพื่อดํารงไวซึ่งคุณภาพของผลงานที่

  ไดรับการตีพิมพ การรับหรือปฏิเสธผลงานในการตีพิมพ ขึ้นอยูกับ

  คณุภาพ ความใหม ความชดัเจนของผลงาน และตรงตามวตัถปุระสงค

  ของวารสาร
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 • บรรณาธกิารสามารถชีแ้จงหรือใหขอมูลเกีย่วกบักระบวนการตรวจสอบ

  ประเมินบทความ (peer review) 

หนาที่ของบรรณาธิการตอผูประเมินบทความ

 • บรรณาธิการใชระบบการประเมินแบบ double blind มีระบบที่

  ปกปองขอมูลสวนตัวของผูประเมินบทความ และผลงานที่สงเขามา

  ที่วารสารจะได รับการปกปดเป นความลับในระหวางขั้นตอน

  การพิจารณาประเมิน

การสนับสนุนความถูกตองทางวิชาการ

 • บรรณาธิการควรมีหลักฐานที่แสดงวาผลงานที่จะตีพิมพนั้นไดรับ

  ความเห็นชอบโดยกองบรรณาธิการ หรือ ถาเปนบทความวิจัย ควรได

  รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการพิจารณาจริยธรรมการวิจัยในคน 

  ชุดที่ 2 (IRB 2) ของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย หรือของหนวยงาน

  ตนสังกัดของผูเขียน

การคุมครองขอมูลสวนบุคคล

 • บรรณาธิการควรปกปองรักษาความลับของขอมูลสวนบุคคล เชน 

  ความสัมพันธระหวางผูเขียนกับผูใหขอมูล

การรับรองความถูกตองของผลงานทางวิชาการ

 • เมือ่บรรณาธกิารพบวาบทความวชิาการทีต่พีมิพไปแลวมปีญหาทีอ่าจ

  นําไปสูความเขาใจผิด หรือเปนรายงานที่บิดเบือนขอเท็จจริง จําเปน

  ตองแกไขทันที ทั้งนี้ถาจําเปนตองเพิกถอนบทความนั้น ตองใหผูอาน

  และระบบฐานขอมูลอื่นที่อยู ในสายงานวิชาการประเภทเดียวกัน

  ทราบดวย
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ประเด็นพิจารณาการตีพิมพซํ้า

 • ในการนําผลงานเดิมมาตีพิมพใหมตองใหคงลักษณะเดิมทุกประการ 

  รวมทั้งถามีการปรับปรุงเพิ่มเติมแกไข ผูเขียนตองระบุไวในเชิงอรรถ

  วาเคยตีพิมพที่ใดมากอน 

ผลประโยชนทับซอน

 • บรรณาธิการควรมีระบบในการจัดการผลประโยชนทับซอนของ

  บรรณาธิการ เจาหนาที่วารสาร ผูเขียน ผู ประเมิน และสมาชิก

  กองบรรณาธิการ

กระบวนการจัดการกับขอรองเรียนและการอุทธรณที่มีตอบรรณาธิการ

 • ผูเขียนสามารถรองเรียนเปนลายลักษณอักษรตอกองบรรณาธิการ

  วารสารฯ โดยตรงกอนในขัน้แรกเกีย่วกบัขัน้ตอนการพจิารณาบทความ

  หรือขอวิจารณเกี่ยวกับเนื้อหาในบทบรรณาธิการเทานั้น ไมสามารถ

  รองเรียนเรื่องอื่น ๆ 

 • หากขอรองเรยีนตอกองบรรณาธกิารยงัไมไดรบัการแกไขเปนทีน่าพอใจ 

  ก็สามารถยื่นอุทธรณตอคณะกรรมการดําเนินงานศูนยพุทธศาสน

  ศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ซึ่งเปนตนสังกัดของบรรณาธิการ

  ไดในขั้นตอนสุดทาย

 • การตัดสินการอุทธรณโดยคณะคณะกรรมการดําเนินงานศูนย

  พุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ถือเปนเด็ดขาด

บทบาทหนาที่ของผูเขียนบทความ

 • เตรียมบทความตามขอแนะนําในการสงบทความเพื่อตีพิมพใน 

วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย
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 • สงหนังสือยืนยันทางจริยธรรมการตีพิมพใหบรรณาธิการวารสารฯ

  (ดตูวัอยางทายวารสารฯ ขอ . หนงัสอืยนืยนัทางจรยิธรรมการตพีมิพ

  บทความ) 

 • หากผลงานของผูนิพนธเกี่ยวของกับการเก็บขอมูลโดยใชคนเปนผู

  ใหขอมูล ผูเขียนตองแนบหนังสือรับรองจากคณะกรรมการพิจารณา

  จริยธรรมการวิจัยในคน ชุดที่ 2 (IRB 2) ของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

  หรือ ของหนวยงานตนสังกัดของผูเขียน

 • ผูเขียนพึงตระหนักวาลิขสิทธิ์ของผลงานที่ตีพิมพเปนของวารสาร

  พุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย และไมนําผลงานไป

  เผยแพรหรือตีพิมพกับแหลงอื่นๆ หลังจากที่ไดรับการตีพิมพใน

  วารสารฯ แลวโดยมิไดรับอนุญาต

 • ชื่อผูเขียนที่ปรากฏในบทความตองเปนผูที่มีสวนในผลงานวิชาการนี้

  จริง 

 • ผูเขียนตองรกัษาระยะเวลาการแกไขบทความตามกรอบเวลาทีก่าํหนด

บทบาทหนาที่ของผูทรงคุณวุฒิประเมินบทความ

 • การประเมินเปนแบบ double blind ผูทรงคุณวุฒิตองไมเปดเผย

  ขอมูลของผลงานใหผูที่ไมมีสวนเกี่ยวของไดรับรู

 • ผูทรงคุณวุฒิตองพิจารณาบทความโดยคํานึงถึงคุณภาพตามหลักการ

  และเหตุผลทางวิชาการโดยปราศจากอคติหรือความคิดเห็นสวนตัว 

  และไมมีสวนไดสวนเสียกับผูเขียน

 • หากผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบพบวาบทความที่รับประเมินเปนบทความ

  ที่คัดลอกผลงานชิ้นอื่น ๆ ผูทรงคุณวุฒิตองแจงใหบรรณาธิการทราบ

  ตามแบบประเมินผลงานของวารสารฯ

 • ผูทรงคุณวุฒิตองรักษาระยะเวลาประเมินตามกรอบเวลาประเมินที่

  กําหนด 
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พระพทุธศาสนาเปนศาสนาประจาํชาตไิทยมาชานาน มอีทิธพิลตอวถิชีวีติ 

วัฒนธรรม และความรูสึกนึกคิดของคนไทยอยางแนบแนนและลึกซึ้ง เรามอง

พระพุทธศาสนาได 2 ดาน คือ ดานหลักวิชา และดานปฏิบัติ ดานปฏิบัตินั้น

มีสถาบันสงฆซึ่งไดสืบทอดและเผยแผพุทธธรรมแกคนทั่วไปไดอยางดี จนนับไดวา

ประเทศไทย เปนศูนยกลางการปฏิบัติพุทธธรรมที่สําคัญที่สุดแหงหนึ่งในโลก และ

ปจจุบันมีชาวตางประเทศสนใจมาปฏิบัติพุทธธรรมในประเทศไทยมากขึ้นเรื่อยๆ

อนึ่ง แมพระพุทธศาสนาจะเปนรากฐานของสังคมไทยมาชานาน แต

การศึกษาทางสังคมเกี่ยวกับพฤติกรรมและความเชื่อที่เกิดขึ้นจริงใน หมูชาวพุทธ

ยงัไมกวางขวางนกั พฤติกรรมและความเชือ่ทางศาสนาของ ชาวพทุธมคีวามสมัพนัธ

กับพฤติกรรมและความเชื่อทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคม และวัฒนธรรม แต

การศึกษาเรื่องเหลานี้ก็ยังไมไดรับความสนใจเทาที่ควร ทั้งๆ ที่การเขาใจเรื่อง

เหลานี้ใหประโยชนอยางมากในการเขาใจและพัฒนาสังคมไทย

ดวยเหตุนี้จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยจึงไดจัดตั้งศูนยพุทธศาสนศึกษาข้ึน

เพือ่สงเสรมิการศกึษาคนควาวจิยัและเผยแพรองคความรูเกีย่วกบัพระพทุธศาสนา

ในเชิงวิชาการปจจุบัน เปนศูนยกลางการระดมความคิดเพื่อหาทางประยุกต

พระพุทธศาสนามาแกปญหาของสังคมและของมวลมนุษยใหกวางขวางและลึกซึ้ง

ทั้งในระดับชาติและระดับสากล
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